eben Dada DLR IS 


ஸ்ரீமதேராமாநஜாயகம£. 


2 திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவாய்மலர்‌ தருளிய 
பெரிய திருமொழி. 


௮, ௯,௰,கக, பத்துவகை 


ஆவண 


ம்‌ 


இந்த சரந்தம்‌ 
பரமகாருணிகரான பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை யருளிச்செய்த . 
வ்யாக்யாநத்‌ துட னும்‌, 
அப்பு அரும்பதத்‌ துடனும்‌, 
உரையுடனும்‌, 
ஸபாபண்டி. தரான 
ஸ்ரீமான்‌ புதுப்பேர்‌ இளையவில்லி 
வித்வான்‌, வெங்டாசார்யராலும்‌, 
ஸ்ரீமான்‌ புதுப்பட்டு 
திருவேங்கடாசார்யராலும்‌, 
நாநாதேசாமீ த அநேக கோசங்களின்‌ ஸஹாயத்‌ இனால்‌ 


laste Sofi Ses Neh So Nash 8292812312 MeN Nah MSL MIS 


பரிசோ திப்பிச்சப்பட்டு, 

“iq 
ப அதத வ்‌ 
கீ ஸ்ரீவைஷ்ணவ காரத்த முத்ராபகஹபையாரால்‌, 
அ பராங்குச திருவவதாரா தி டு௦௧௩-வது ஸம்வத்ஸரமான 
ஃ விரோதிகிருத்‌ ஸம்வத்ஸரத்தில்‌ 
&2 —0P0GOO— 
2 காஞ்சீபுரம்‌. 
ல்‌ ஸ்ரீ திவாஸ அச்சுக்கூடத்தில்‌, 

சீசிட்டு ப்ரசு.ரம்‌ செய்யப்பட்டது, 
டல ௮ த்‌ 
௫ 1911. 

விஜயதேதராம்‌, 


5 
கல்‌ 


படும்மா லாமல்‌ முலம்‌ வ மல்‌ 
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a 


கலகல TANNIN ANNAN pe 


ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாயகம: 


IPED DAA RANA ANAS கத 
ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 
பெரியதிருமொழி 
பத்தாம்பத்‌ து முதல்திருமொழி 

A ஒருநல்சுற்றம்‌ ப்ரவேசம்‌. 


வ்யா;- தன்னை உசந்தாற்குத்தான்‌ஆஸ்ரயணியனாய்‌ இருக்கோட்‌ 
ஓ யூரிலே ஸுலபனானபடியை அதுளக்தித்துத தமக்கு நித்யகைங்கர்‌ 
யம்‌ பண்ணவேணுமென்னு மபேக்ஷையிலே கண்ணழிவில்லாமை 
யாலும்‌, அவன்‌ தன்னைஉகந்தாரைப்‌ பரமபதத்திலே கொடுபோய்‌, 
நித்ய கைக்கர்யம்பண்ணுவித்‌ அக்கொள்ளும்‌ நிருபாதிசபர்‌ தவாகை 
யாலும்‌, திருப்பதிகளை ௮துபவித்த ஆழ்வார்‌ பரமபதச்‌ துக்கும்‌ 
போக்கணித்தென்‌ று அத்தயவஸித்‌ து, நவோடையானபெண்‌.பிறம்‌ 
தகத்தினின்‌ அம்‌ புக்ககத்‌தக்குப்போம்போ த ஐர்ம பூமியிலுள்ள 
உறவுமுழையாருள்ளிடமெங்கும்‌ புக்கு முகம்‌ காட்மொபோலே 
குணாறுபவம்‌ பரமபதத்‌ அக்கு மொக்குமே; ஆகையாலே இல திருப்‌ 
பதிகளிலேபுக்கு, இங்குபுக்கோம்‌; இனி, இன்ன இருப்ப இயிலே புக 
வேணுமென்று இப்படியே உசந்தருளின தேசங்களெங்கும்‌ முகங்‌ 
காட்டப்பார்க்கிறார்‌, 


நமக்கு ப்ராப்யபூமியைத்‌ தருவானாய்‌, தானே ப்ராப்யனானவ 
னைத்‌ இருநீர்மலையிலே கண்டோம்‌. இனி, மாமை! 
காணக்கட.வோமென்கிறார்‌. .... னா மலை 
0)--ஒருகல்சுத்றமெனக்‌ கும்ரொன்பொருள்‌ 

வருஈல்தொல்கதியாகிய மைந்தனை 

ரெருநல்கண்ட அ நீர்மலை யின்றுபோய்‌ 

கருகெல்சூழ்கண்ணமங்கையுள்‌ கரண்மே, 

அந; ருஈல்ப்ரவேசம்‌;— “வாடினேன்‌?” என்று துடங்கி இவ்வளவும்‌ 
வாத்‌ இருப்பதிகளை ௮றுபவித்தவர்‌, மீளவும்‌ திருப்ப திகளை த்‌ திரள ௮ுபவிப்‌ 
பானென்னென்ன; அருளுகிறார்‌ ( தன்னையித்யாதி). (எங்கும்புக்கு). என்ற 
வநந்தரம்‌ ('(குணாதுபவம்‌ பண்ண”? என்று சேஷம்‌. இத்தால்‌ சொல்லிப்‌ 
போகைக்காகவும்‌ குணாதுபவத்‌ அக்காகவும்‌ கத்ர்‌ த்தப்‌ ஸங்‌ 
கதித்வயம்‌ சொல்லிற்றாயிற்று, ... ல்‌ ஸு ட புழி ௫ 


அர; முதழ்பாட்டி, ரான்கத்தமித்வாதி] முதற்பாட்கெகுத்‌ தாத்பர்யம்‌ 
( மக்கித்யாதி ). இப்பதத்துக்குத்‌ தொகுத்த பாவம்‌ ( தானேயித்யாதி ), 


௨௫௯ 
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௪௪௫௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-தி, காபா, ஒருகல்சுத்தம்‌, 


பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை. 

நல்‌ ( தானேஆபத்துக்கு கதி ப்ராப்யபூமியைத்‌ 
வந்து உதவும்‌) டன்‌ | தருவாய்‌, 
மைமையுடைய அதியமைந்த நலயெளவர யுக்தமான 

ஒருசுற்றம்‌ ௮த்விதீயமான பர்து। 94 விக்ரஹத்தை யுடை 

எனக்கு அடியேனுக்கு [ய்‌ | யனான எம்பெரு 

ஞா யவன, நெருநல்‌ நேற்று [ மானை 

ஒண்‌ மேன்மையான (ஸத்‌ ர அ கி 
தையைவிளைக்கும | “அ சண்‌ 
தான) நீர்மலை திருரீர்மலையிலே; 

பொருள்‌ புருஷார்த்தத்தைத்‌ த கருநெல்‌ கறாவடைர்‌ தீபயிர்களா 
ருமவனாய்‌ கூழ்‌ சூழப்பட்ட [லே 

வரு (சரீரவியோகத்‌ க்குப்‌ கண்ணமங்கை திருக்கண்ணமங்கை 
பிறகு) வரக்கவ யூள்‌ யிலே 

கல்‌ விலக்ஷணமாய்‌ [தாய்‌ இன்றுபோய்‌ இன்றைக்குப்போய்‌ 

தொல்‌ நித்யாதபாவ்யமான காண்டும்‌ ஸேவிப்போம்‌, ' (௧) 


வ்யா;--முதத்பாட்டு, (ஒருஈல்சுற்றம்‌) தானே அபத்துக்கு 
வந்துதவும்‌ ஸர்வவித பட்துவுமான ஸ்வபாவனுமாய்‌, (சுற்றம்‌, கல்‌ 
சுற்றம்‌, ஒருஈல்சுற்றம்‌) குடல்‌ அடக்கு, தன்னையழியமாறியும்‌ ரக்ஷி 
க்கும்‌ சுற்றம்‌, .சுற்றமென்றால்‌ வேறொரிடத்தில்‌ போகாதசுற்றம்‌, 
(சுற்றம்‌) சுற்றமல்லாதாரை வ்யாவர்த்திக்கிறது, ( ஈல்சுற்றம்‌ ) 
ஸ்வப்ரயோஜாபரரை வ்யாவர்த்திக்றத. ( ஒரு ஈல்சுற்றம்‌ ) 
ஓரோப்ராப்தியேயன்றிக்கே எல்லாப்ராப்தியும்‌ ஏகாம்ரயத்திலே 
யாயிருக்கிறபடி. மாத்ருத்வம்‌ பிதாவுக்கில்லை, பித்ருத்வம்‌ மாதா 
வுக்கல்லையிறே. (எனக்குயிர்‌) எத்தனையேலும்‌ பர்‌.துக்கள்‌ எல்லா 
ரூம்கூட உண்டானாலும்‌ தான்‌ தனக்கானபடியாக மாட்டார்க 
ளிறே, ஸுகது£க்கங்கள்‌ தனக்கே அஅபவிக்கவேணுமிறே. என 
க்கு ஆத்மாவுமாய்‌; (ஒண்பொருள்‌) இது ஸத்தையை யுண்டாக்கு 


பிறித்தெடுத்தக்ரமத்‌ இலேஅர்த்தமருஞூஜெர்‌ (குடலித்யாதிவாக்யத்ரயத்‌ 
தாலே), கீழ்ச்சொன்ன வர்த்தத்தை வ்யாவர்த்த்யப்ரதர்பருமுகேக விவ 
நிக்கிறார்‌ (சுற்றமல்லாதாரை யித்யாதி வாச்யச்துஷ்டயத்த ராலே), ஒண்மைக்‌ 
கர்த்தமருளிச்செய்றொர்‌(இதுவித்யா தி). லெளகொர்த்‌ ச த்தைவ்யாவர்த்‌ இக்தெ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-இ, கஃபா, ஒருகல்சு.ற்றம்‌. ௧௭௪௭ 


மர்த்தம்‌. தான்மரிக்குமிறே அர்த்தநிமித்தமாக. புருஷார்த்தோட்‌ 
யோகியான அர்த்தமுமாய்‌ ; 

(வருகல்தொல்கதி) இதுக்குமுன்பு ஸம்ஸார த்‌இலிருக்கும்படி., 
இனி, பரமபதப்ராப்‌ தியிருக்கும்படி சொல்லுகிறது, இங்கே அர்த்த 
புருஷார்த்தம்‌ தந்துவிடுகையன்றிக்கே, சரீரஸமஈந்தரம்‌ வரக்கடவ 
தாய்‌, அறன்றானதொல்கதி - அத்மாதபவமாத்ரமன்றிக்கே இவ்‌ 
வாத்மாவினுடைய ஸ்வரூபத்துக்‌ கதுரூபமான ப்ராப்ய பூமியைத்‌ 
தருவானாய்‌, தானேப்ராப்யமாய்‌ ; (தொல்கதி)ஸ்வாபாவிகமாயிருக்‌ 
அள்ள ஸ்வரூபாவிர்ப்பாவம்‌. (ஆகிய மைந்தனை) ஈவயெளவரயுக்த 
விக்ரஹத்தை யுடையவனை. (ஆகிய மைந்தனை) ஸர்வசக்தி பதார்த்‌ 
தங்களிலும்‌ விலஜாதீயமான மிடுக்கை யுடையனாய்‌, உபாயமான 
வனை யென்னுதல்‌ ; எல்லாப்புருஷார்‌ த்தங்களும்‌ தானே தரவல்ல: 
மிடுக்கன்‌, ஸர்வ சக்தியாகையிறே, உபரயபரவம்‌ தானே நிர்வஹிக்‌ 
கக்‌ கடவனாயிருக்கிற து. 

“நெருநல்‌?” என்னு மேலுக்கு, கேற்றுத்திரு நீர்மலையிலே கண்‌: 
டோம்‌. இன்று போய்‌, கருவடைந்த நெற்பயிரோடு கூடின வய: 
லயுடைய திருக்கண்ணமங்கையிலே காணக்கடவோம. இன்ன 


படியைச்‌ காட்டுகிறார்‌ (தானித்யாதி). உயிர்பத ஸமபில்யாஹாரலப்ப்யார்த்‌ த: 
த்தை அருளிச்செய்து, “எனக்கு?” பதத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து ஒண்மைக்கர்த்‌ 
தீரந்தரம்‌ (புருஷார்த்தேத்யாதி), (அர்த்தமும்‌) என்றத்தாலே அந்தவர்த்‌ 
தீதீதுக்கு நிர்வாஹகனாய்‌, அத்தால்‌ தத்ப்ரத(5 )னென்று கருத்து, 


ஸங்கதியைக்காட்டித்‌ தாத்பர்யமருளுறெர்‌ (இங்கேயித்யாதி). ௮ற 
ஈன்றானமையை உபபாதிக்கிரார்‌ (ஆத்மாதுபவேத்யாதி). (சருவானாய்‌) என்‌ 
தத்தாலே கதிபதத்துக்கு ப்ராபகத்வமருளிச்செய்து, அர்த்தாந்தரம்‌ (ப்ராப்ய 
மாய்‌) என்றது. தொல்பதத்துக்குத்‌ தாத்பர்யமருளிச்செய்‌ தகொண்டு, சுதி 
பதத்துக்கு மூன்றாம்‌ யோஜகையருளுரெர்‌ ( ஸ்வாபாவிகேத்யாதி |. (ஸ்வ 
ரூபாவிர்ப்பாவம்‌ ) குணாஷ்டக ஸ்வரூபாவிர்ப்பாவ நிர்வாஹகனென்றபம்‌... 
(ஸர்வபுமக்தி பதார்த்தங்களிலும்‌) என்றது-ஸர்வல்களாய்‌, சக்திமத்‌ துச்களான 
பதார்த்தங்களிலு மென்றபடி. , 

(மேலுக்கு என்றதுக்கு) “இன்றுபோய்ச்‌ சண்ணமங்கைபுள்‌ சாண்டுமே?? 
என்று காவதேசம்‌ காண்க அடைவுபடவிருக்குமாபோலே, இங்கும்‌ அர்‌ 


வயிச்சவேணுமென்று திருவள்ளம்பற்றி, ( கண்டது ?? என்றபதத்துச்கு யே 
லேயிருக்கிற। “நீர்மலை” என்றெ பதத்துக்கு முன்னே கூட்வெதென்‌ றகருத்து, 
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௧௪௪௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-இ, ௨-பா, பொன்னை, 


௮ துகாண்பஅம்‌ காணக்கடவ தும்‌ இவ்வோவிடங்களையாயிருக்கை. 
( கருகெல்சூழ்‌ கண்ணமங்கை) நித்யரும்‌ முக்தரும்‌ என்றும்‌ பஞ்ச 
விம்பயதி வார்ஷிகராயிருக்குமாபோலே, இங்குத்தை வயலும்‌ நித்ய 
மாகக்‌ கருவடைக்தடயிராயிருக்கை. அற்குள்ளதெல்லாம்‌ இவருக்கு 
ப்ராப்யமாயிருக்றெபடி. அஅபூதமாய ஸ்ம்ருதி விஷயமாயிருப்ப 
தும்‌, அதபாவ்யமாயிருப்ப அம்‌ இவருக்கு உகந்தருளினநிலம்‌. (௧) 
மூ;--பொன்னைமாமணியை யணியார்ந்ததோர்‌ 
மின்னைவேங்கடத்‌ தச்சியில்‌ கண்டுபோய்‌ 
என்னையா ரூடையீசனை யெம்பிரான்‌ 


றன்னையாம்சென்‌ அகாண்டும்‌ தண்காவீலே. (௨) 
பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
பொன்னை பொன்போலே ஸ்ப்ரு | கண்‌ (முன்பு) ஸேவித்து, 
ஹணீயனாய்‌, (இன்றைக்கு) 
மா பெருவிலையனான போய்‌ பேரய்‌ 
மணியை மணிபோலே ஸல்லாக்ய | என்னை அடியேனை 
ய்‌ ஆளுடை அடிமையாகவுடைம 
௮ணிஷர்ந்தது அழகுமிக்கருப்பதாய்‌ ர நியாமகனாய்‌, (னாய்‌ 
ஒர்‌ ஏகரூபமான எம்பிரான்‌ த எனக்கு உபகாரகனு 
மின்னை மின்னல்கொடிபோலே। ' ன்னை மான ஸர்வேஸ் வர 
உஜ்ஜ்வலனான ஸர்‌| யாம்‌ நாம்‌ [னே 
வேல்‌ வரனை தண்காவிலே திருத்தண்சாவிலே 
வேங்கடத்துச்‌ திருமலையின்‌ உச்சியி | சென்று அருகேசென்து 
சியில்‌ லே | காண்டும்‌ ஸேவிச்சச்‌ கடவோம்‌ஃ 


௮வ:--இரண்டாம்பாட்டு. ஸர்வைஸ்ல்ப்ருஹணீயனானவனைத்‌ 
திருமலையிலே கண்டோம்‌; இனித்திருத்தண்காவிலே சென்‌ ௮ காண 
க்கடவோமென்கிறார்‌. 

வ்யா;-(பொன்னையித்யா இ) பொன்போலே ல்ப்ருஹணீய 
னாய்‌, பெருவிலையனாய்‌, ங்ரமஹமான மணிபோலே ங்லாக்க்யமா 


( என்றது)என்றெத-என்ற தாவதென்றபடி,பலிதமேதென்றுகருத்து.' (காண்‌ 
டும்‌?” என்ற வாச்யச்தை விவரிக்கிறார்‌ (அதபூதமாயித்யாதி), ஃ ... (௧) 

அ௬;--இரண்டாம்பாட்டு, (பொன்னையித்யாதி) &ழ்ப்பாட்டிலே ஸர்வ 
வித பந்துத்வம்‌ அறஸர்தித்தார்‌; இதில்‌ தருமேனியொனியை அ.ுபவிக்கிறா 
ரென்று ஸங்கதி, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-தி, ௩-பா, வேலையாலிலை, ௧௭௪௯ 


னவனாய்‌, அழகுமிக்கு ஏகரூபமான மின்போலே உஜ்ஜ்வலனானவ 
னைத்‌ திருமலையினுச்சியிலே கண்டு, “போய்‌?” என்றுமேலுக்கு. இன்‌ 
அ போய்‌ என்னை அடிமையாகவுடையவனாய்‌, எனக்குகியக்தாவாய்‌, 
எனக்கு உபகாரகனுமானவனை நாம்‌ சென்று இருத்தண்காவிலே 


காணக்‌ கடவோம்‌. 


மூ;—வேலையாலிீலைப்‌ பள்ளிலிரும்பிய 


பாலயாரமுதத்தினைப்‌ 


பைந்துழாய்‌ 


மாலையாலியில்கண்டு மகிழ்க்துபோய்‌ 


ஞாலமுன்னியைக்‌ காண்டும்காங்கூரிலே. 


(க) 


பதம்‌. உரை, | பதம்‌. உரை. 
வேலை ப்ரளயார்ணவத்திலே | ஆலியில்‌ இருவாலியிலே 
ஆலிலை ஆஅலந்தளிரிலே கண்‌ (முன்பு) ஸேவித்து 
பள்ளி திருக்சண்வளர்ர்தரு | மகிழ்ந்து உகந்து, 
ரூகையை ( இன்றைக்கு) 
விரும்பிய விரும்பினவனாய்‌, (ய்‌ . டத்‌ 
பாலை பால்போலே இனியனா டடத ஜார்‌ 
ஆர்அமுதத்தி அபரிச்சேத்யமான அம்‌ உன்னியை தீயே 8) யனான 
ட தது ரஸ்ய ஸர்வேங்‌ வரனை 
ய்‌, நாங்கூரிலே திருராங்கூரிலே 
பைந்துழாய்‌ சனல்‌ திருச்துழாய்‌ போய்‌ சென்று 
மாலை மாலையணியுமவனா | காண்ட்‌ ஸேவிக்கக்கடவோம்‌. 
ன ஸர்வேங்வரனை, 
அவ.--மூன்ராம்பாட்டு, வடதளசாயியானவனைத்‌ திருவாலி 


யிலே கண்டோம்‌; இனித்திருகாங்கூரிலேசென்௮ காணக்கடவோ 
மென்கிறார்‌, 

வ்யா;--( வேலையித்பாதி ) கடலிலே ஒருபவனாயிருப்பதொரு 
ஆலிலையிலே கண்வளர்க்தருளுகையை விரும்பின ஸர்வவிதபோக்‌ 

(ஐர்‌?? என்றதினர்த்தம்‌-(ஏகரூபமான) என்றது. ( மேலுக்கு என்றது 
க்கு )-1*போய்‌'” என்தபதத்தை சென்று ?? என்ற பத்தோடு கூட்டுவசெ 
ன்று கருத்து, 

அு;--மூன்றாம்பாட்டு, (வேலையித்யாதி) நின்றநிலையில்‌ போக்யதை 
யை அதபவித்து, ஆலந்தளிரில்‌ இடையழகை அதுபவித்து இனியராக௫ 
ரென்று ஸங்கதி, 


(கடலிலே) ப்ரளயார்சுவத்திலே, 'பைச்துழாய்‌?” பசுமையையடைய 
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௧௭௫௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-இ, ௪-பா; தளக்கமில் சுடரை. 


யனானவனை. கண்வளக்தருரூகை தமக்குப்பால்போலவும்‌ ௮ம்‌ 
ருதம்போலவும்‌ ரஸித்தபடி.. (பைக்‌துழாயித்யா தி) அந்தரஸ்யதை 
யிலுண்டான ஏத்தம்போலே ஐஸ்வர்யல-9சகமாய்‌, ௮ழகிதான 
இரு த்‌ அழாயையுடைய லர்வேங்வானை. பலியில்‌!” என்று-மேலு 
க்கு. இருவாலியிலேகண்டுகர்துபோய்‌, ஜகத்‌ அக்குத்யே()யனான 
வனை. (ஞாலமுன்னியையித்யா தி) வரையாதே இன்னாரென்னாமல்‌ 
ஆங்‌ரயிக்கும்படி யிருக்கிறவனைத்‌ திருகாங்கூரிலே காணக்கடவோம்‌, 
மூ; அளக்கமில்சுடரைஅவுண னுடல்‌ 
பிளக்கும்மைக்தனைப்‌ பேரில்வணங்கிப்போய்‌ 
அளப்பிலாரமுதை யமரர்க்கருள்‌ 


விளக்னெச்சென்‌ அ வெள்ளறைக்காண்டுமே, (௪) 
பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை. 
தளக்கம்‌இல்‌ விச்சேதமில்லாத அமுதை அபரிச்சேத்யமான 
சுடரை ஒஓளியையுடையனாய்‌, போச்யதையையடை 
அவுணன்‌ ஹிரண்யனுடைய யனாய்‌ 
உடல்‌ சரீரத்தை அமரர்க்கு நித்பஸூரிகளுக்கு 
பிளக்கும்‌ பிளக்கவல்ல | விளக்கு ப்ரகாசகமாய்‌ 


மைந்தனே மிடுக்சையுடையனான | அளப்புஇல்‌ அபரிச்சேத்யமான 
ஸர்வேங்வரனை | அருளினை அருளாயிருச்ெவனை 


பேரில்‌ திருப்பேர்‌ ஈகரிலே | வெள்ளறை திருவெள்ளறையிலே 
வணம்டுப்போய்‌ (முன்பு) வணங்க), | சென்று போய்‌ 
( இன்றைக்கு) காண்டும்‌ ஸேவிச்சக்கடவோம்‌, 


அவ;--சாலாம்பாட்டு, ம்ரீப்ரஹ்லாதாழ்வானுக்கு விரோதி 

யான ஹிரண்யனைப்‌ போக்கனெவனைத்‌ திருப்பேரிலே கண்டோம்‌; 
இனிப்போய்‌ இருவெள்ளறையிலே காணக்கடவோமென்கிறார்‌. 
கடம்‌ ததத கக த பக்கது ட் ப வட டட அ எ னவை ணை ணை அணை னை படவ 
இருத்‌ தழாயென்றாய்‌, இதுமாலாகைக்கு ஹேதவென்று தாத்பர்யம்‌ (அந்த. 
வித்யாதி), 

(மேலுக்கு என்றதுக்கு)- போய்‌!” என்னுமளவும்‌ - **ஞாலமுன்னியை?” 
என்றபதத்‌ச்கு மேலில்‌ கூட்டுவதென்றுகருத்து. ... க்‌ (௩) 

இந)--சாலாம்பாட்டு, ( துளக்கமித்யாதி ) நிர இிசயபோக்யதையைக்‌ 
ழே அதுபவித்தார்‌; அதுக்குவறாம்‌ விரோதியைப்‌ போக்குவானும்‌ தானே 
என்றெரென்றலங்கதியைஉட்கொண்டருளுகிருர்‌(ஸ்ரீப்ரஷ்லாசே ச்யாதி), 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-இி, ௫ஃ-பா, சுடலையில்‌, க௭டூக 


வ்யா;—(அளக்கமித்யா தி) காற்றால்‌, மற்றொன்றால்‌ விச்சேதிக்‌ 
கப்போகாதே “ஜவலந்தம்‌?' என்கிறபடியே ஏகரூபமான ஒளியை 
யுடையனாய்‌, ஹிரண்யனுடைய உடலைப்பிளச்சவல்லலர்வசக்தியைத்‌ 
திருப்பேர்லே வணங்கிப்போய்‌, *அளப்பில்‌'” என்று - மேலுக்கு, 
அபரிச்சேத்யமான போக்க்யதையையுடையனாய்‌, அத்தை அயர்‌ 
வஅமமரர்களூக்கு அதுபவிக்கக்கொடுத்‌ து அத்தாலேஉ ஜ்ஜ்வலனான 
வனை, (அமரர்க்கருள்‌ விளக்கினை) நித்யஸ-ரிசளுக்கு ப்ரகாசகமா 
ர ன ந்த தவை திருவெள்ளறையிலே காணக்‌ 
கடவோம்‌. ..., ஸு ப மஸ கு (௪) 
மூ; ஆ. கிற்ிக்ர்க்க்‌ தார்‌ 
நடலைதிர்‌ த்தவனை நழையூர்க்கண்டென்‌ 
உடவையுள்புகுக்‌ துள்ளமுருக்குண்‌ 


விடலையைச்சென்றுகாண்டும்‌ மெய்யத்‌ தள்ளே. (௫) 
பதம்‌, உரை. | பதம்‌, உரை. 
சுடலையில்‌ ஸ்‌ மஸூமாநபூமியிலே என்‌ என்னுடைய 
சடுநீறன்‌ சுட்டசாம்பலைப்‌ பூசியி உடலையுள்‌ சரீரத்துச்குள்ளே 
ப்பி ருக்கிற ருத்ர ன்‌ புகுந்து ப்ரவேசித்து 

அமர்ந்தது அறுபலித்த (உள்ளம்‌ கெஞ்சை 
ஓர ச்‌ தீவிதியமான உருச்ச உண்‌ உருக்கெண்டுற 
நடலை கீலேஸாத்தை ட IW 
இர்த்தவனை தவிர்த்தருளின ஸர்‌ விடலையை விதக்த ( ) ஞ்‌ 

வேல்வளை ஸர்வேங்‌ வரனை 
நறையூர்‌ இிருகறையூரிலே மெய்யத்துள்‌ திருமெய்யத்‌ இல்‌ 
கண்டு (முன்பு) ஸேவித்து, சென்று போய்‌ 

( இன்றைக்கு), காண்டும்‌ ஸேவிச்சச்சடவோம்‌ 


செம்‌ உலக்கை மல, 


(மேலுக்கு) என்றது - '(அர்‌?” என்று அபரிச்சேத்யதையைச்‌ சொல்லியி 
ருக்கையாலே !1அளப்பில்‌”? என்றெவிசேஷணம்‌ அருள்பதத்தோடே கூட்டுவ 
தென்றுகருத்து, “மைந்தனை, ஆாமுதை, அமரர்க்கு௮ளப்பிலருள்விளச்சைப்‌ 
பேரில்‌ வணங்டப்போய்ச்சென்று வெள்ள றைச்‌ காண்டும்‌?” என்றர்வய த்‌ திலே 
திருவுள்ளம்‌, தன்னை அறுபவிக்கச்‌ கொடுக்குமதுக்கு மேற்பட அருளுக்கு 
அளப்பில்லாமை - வேறில்லாமையால்‌, அத்சை அருளுகிருர்‌ (அத்தையித்‌ 
யாதி), 'அருளாறெ விளக்கு?” என்று ஒருயோஜறை அருளிச்செய்த, “விளக்‌ 
கான அளப்பிலருள்‌”? என்று யோஜநாந்தரம்‌ (நித்யேத்யாதி), (ஒரு) என்று 
அளப்பில்லாமையாலே பலிதம்‌, ப வ (௪) 
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க௭ட௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-த, ௬-பா, வானையாரமுதம்‌. 


௮வ:--அஞ்சாம்பாட்டு. ருத்ரனுடைய சாபத்தைப்போக்கெ 
வனைத்திருகறையூரிலே கண்டோம்‌. இனிப்போய்த்‌ திருமெய்யத்‌ 
லே காணக்கடவோமென்கிறார்‌, ம 
ல்யா--(சடலையித்யாதி) ங்மசரஈபூமியில்‌ பஸ்மோத்தூளித 
னா யாகிறது - சுடலையில்‌ சுட்டசாம்பலைப்‌ பூசியிருக்கிறவனென்ற 
படி; அவன்‌, (அமர்க்ததோர்கடலை) அவன அபவிஜ்த க்லேசத்தைத்‌ 
தவிர்த்தவனை,ச்‌ இருகறையூரிலேசண்டு, 4 என்னுடலை '' என்னு - 
மேலுக்கு. என்‌ சரீரத்துக்குள்ளே புகுக்து நெஞ்சையுருக்கி உண்‌ 
இற விதக்த்‌ த(1) னைத்‌ இருமெய்யத்திலே காணக்கடவோம்‌. 
(விடலை) என்று பாலைநிலத்தில்‌ தலைமகனைச்சொல்லுகிறது, இப்‌ 
பாலையான பூமியைச்‌ தனச்கிருப்பிடமாக்கெபடியாலே பாலைகிலமா 
னஸம்ஸாாத்துக்குத்‌ தலைவனுனவனைக்‌ தம்முடைய ஹ்ருதயத்திற்‌ 
காட்டில்‌ பாலைநிலமில்லை யென்றிருக்கறொோர்‌, .... னு வ நஇ] 
மூ;-—வானையா ரமுதம்தந்தவள்ளலைத்‌ 
தேனை நீள்வயல்சேறையில்‌ கண்டுபோய்‌ 
அனைவாட்டியருளு மமரர்‌,தம்‌ 
கோனை யாம்குடர்சைச்சென்று காண்டுமே, (௬) 
பதம்‌. உரை. | பதம்‌, உரை, 
வானையார்‌ தேவலோகத்தி லுள்‌ | கண்டுபோய்‌ (முன்பு) ளேவித்த, 


அமுதம்‌ அம்ருதத்தை [ளார்க்கு ஆனை குவலயாபீட த்தை 
தந்த கொடுத்‌ தருளின [வாட்டி கொன்று 
வள்ளலை உதாரனாய்‌, | அருளும்‌ (ப்ரஹ்மா திகளுக்குக்கு 
தேனை தேன்போலே ரஸ்யனா। டியிருப்பைக்‌) கொடு 
ன ஸர்வே வரனை தீதருளினவனாய்‌, 
நீள்‌ நீண்ட அமரர்தம்‌ நி தீயஸூரிகளுக்கு 
வயல்‌ வயலையுடைய கோனை நியர்தாவான ஸர்வே 
சேறையில்‌  திறாச்சேறையிலே ஸ்‌ வரனை 
வுல 


அந; அஞ்சாம்பாட்‌ ( சுடலையித்யாதி ) தன்னுடைய நிரதிசய 
போக்க்யமானவடிவை அயர்வறு மமரர்களுக்கு முற்‌.நூட்டாக அருளுவா 
னென்றார்ழழ்‌; ஹேயனானவனுக்கும்‌ ஆட;த் துக்கு உதீவுகையாலே ஸுபுூழீல 
ஓனவன்றானே என்னுடைமையை அதுபவிக்கிரானென்று ஸங்கதி, 

“்ஜ்ஞாநியை விக்ரஹத்தோடே ஆதரிக்கும்‌?” என்னக்கடவதிறே. (மேலு 
க்குஎன்ற தக்கு)*உடலை'”என்றத்வீ தியார்தபதம்‌' உருக்கி”? என்றபத த்தோடு 
ஸம்பர்‌ இச்குமென்‌ றுகருத் தி. (என்சரீரச்‌.தினுள்ளே) என்றது-பலிதார்த்தம்‌. 
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பெரியதிருமொழி, ௪௦-ப, க-தி, எ-பா, கூந்தலார்‌, ௧௭௫௩. 


யாம்‌ நாம்‌ | சென்று போய்‌ 
குடந்தை இிருக்குடந்தையிலே ! காண்டும்‌ ஸேவிக்கச்‌ கடவோம்‌. 
௮வ;—அறாம்பாட்டு, ப்ரயோஜகாந்தரபரர்க்கும்‌ அபேகதிதம்‌ 
செய்யும்‌ பரமோதாரனைத்‌ இருச்சேறையிலே கண்டோம்‌, இனித்‌ 
இருக்குடந்தையிலே காணக்கடவோமென்கிழுர்‌. 
வ்யா;-—(வானையாரித்யாதி) தேவலோகம்‌ ச்ருதக்ருத்யமாம்‌ 
படி. அம்ருதத்தைத்தந்த உத ாரனாய்‌, தன்னை உகந்தார்க்குதி 
தானே போக்யனானவனை, (வானையித்யாதி) நித்யஸூரிகளுக்குதீ 
தன்னைக்‌ சொடுக்குமாபோலே எனக்குத்‌ தன்னைத்தந்தஉபகாரகனை. 
தேன்போலே ரஸ்யனானவனை. நீண்டவயலையுடைய திருச்சேறை 
யிலேகண்டு, “ஆனை” என்ன - மேலுக்கு. குவலயாபீட.த்தைக்‌ 
கொன்‌அ ப்ரஹ்மா களுக்குக்‌ குடியிருப்புக்கொடுத்து அவர்களுக்‌: 
குத்தானே சேஷியென்னுமிடத்தை ப்ரகாசிப்பிச்தவனை யான்குட 
நீதைச்சென்றுகாண்டுமே, ss கத, தத இ: 
மூ;--கூந்தலார்மகிம்கோவலனாப்‌ வெண்ணெய்‌ 
மாந்தமுக்தையில்கண்டு ம௫ழ்ச்துபோய்‌ 
பாக்தள்பாழியில்‌ பள்ளிவிரும்பிய 


வேக்சனைச்சென்றுகாண்டும்‌. வெஃகாவுளே. (௭) 
பதம்‌. உரை. | பதம்‌, உரை. 
8 செய்து வர்த்‌ 
கூரந்தலார்‌ கூச்தலையுடையஸ்த்ரீ ட்‌ ப டன்கள்‌ 
கள்‌ | வரனை 
ம௫ழ்‌ உகக்கும்படியான | அசேச்தைய்‌ திருவழுக்தூரில்‌ 
ல்‌ 
கோவலனாய்‌ கோ (8) பய்‌, கண்டு (முன்பு) ஸேவித்து 
வெண்ணெய்‌ வெண்ணெயை மூழ்க்து அரர்தித்து, 


அந: ஆராம்பாட்டு, (வானையித்யாதி) தம்மை அவன துபவித் தபடியை 
அஅதஸ்தித்தார்கழ்‌. அரர்யப்ரயோஜாரான தம்முடைய விடத்தில்‌ இப்படி 
வ்யாமுச்த (5) னானமையைச்சொல்லவேணுமோ? ப்ரயோஜகாக்த ரபரர்ச்கும்‌ 
உடம்புநோவக்‌ கடல்கடைந்து அழுதமளித்தானென்று ஸங்கதியை ஸ.59ட்‌ 
பிக்சர்‌ (ப்ரயோஜசாந்தர பரர்க்குமித்யாதி), 

*மேலுக்கு)என்றது - “யாம்‌”? என்கிறபதம்‌-கர்த்ருபதமாகையாலே, ௮3 
க்கு மேலுக்கு என்கை, ன்‌ ல ஆஃ ன ம்‌ 12 
௨௨௦ 
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க௭டு௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-இ, ௮-பா, பத்தராவியை, 


(இன்றைக்கு) விரும்பிய விரும்பியருளின 
போய்‌ சென்று வேந்தனை ஸர்வரக்ஷ்கனான ஸர்‌ 
யாந்தள்‌ திருவநர்‌தாழ்வானாறெ வேய்‌ வரனை 
பா ழியில்‌ படுக்கையிலே வெஃகாவுளே திருவெஃகாவிலே 
பள்ளி திருச்சண்வளர்ந்தரு |சென்று கட்டி 

கையை காண்டம்‌ ஸளேவிச்சச்சடவோம்‌. 


அவ;--ஏழாம்பாட்டு, க்ருஷ்ணனாய்‌ ௮ கூலஸ்பர்றாமுள்ள 
வெண்ணெயை விழுங்ெவனைத்‌ திருவழுக்தூரிலே கண்டோம்‌; 
இனிப்போய்த்‌ இருவெஃகாவிலே காணக்கடவோம்‌, 
(கூக்தலாரித்யா தி) ஈல்ல கூந்தலையுடைய ஸ்த்ரீகளுக்கும்போக்‌ 
யனாய்‌,கோ(॥*)பனாய்‌ வெண்ணெயை அமு தசெய்‌ அ வர்த்திக்கிறவ 
னைத்‌ திருவழுர்தூரிலேகண்டு உகந்துபோய்‌, “பாந்தள்‌” என்‌௮-மே 
அக்கு, “பாந்தள்‌” என்அ-பாம்பு. பபரழி'? - படுக்கை, திருப்‌ 
பாத்கடலிலே திருவார்‌ தாழ்வானாதெபடுக்கையிலே சண்வளர ஆதரி 
தீத ஸர்வரக்ஷ்கனானவனை. %வெஃகாவில்‌ அயிலமர்ந்தவேர்தனை. (கா 
ண்டும்‌ வெஃகாவுளே) சண்வளரக்காணலாவது திருவெஃகாவிலே, 
ம; --பத்தராவியைப்‌ பான்மதியையணித்‌ 
தொத்தை மாலிருஞ்சோலைத்‌ தொழுதுபோய்‌ 
முத்தினை மணியை மணிமாணிக்க 


வித்தினைச்சென்‌ ௮ விண்ணகர்க்காண்டுமே, (2) 
பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை. 
ட்‌ ௭ க்‌. ௮ணித்தொத்‌ ஆபரணமாலைபோலே 
ந்னு கண்டவ சை ஸ்ப்ருமணீயஞன 
ஆவியை ஆதிமாவாய, ஸர்வேம்‌ வரனை 
பால்‌ நிஷ்களங்கனான மாலிருஞ்சோ பட கடட து 
ட்‌ . லை ல 
மதியை சக்க்ினப்ோல தொழுதுபோ (முன்பு) ஸேவித்து, 
ஸதாத்ரஷ்டவ்ய ன்‌ 
னாய்‌, ( இன்றைக்கு) 


அற ;—எழாம்பாட்டூ (கூந்தலித்யாதி) தேவர்களுக்கு அமுதமளித்த 
வன்றான்‌ அங்ரித கரஸ்பர்பூமமுள்ள தீரவ்யமல்லதுதரியாதானாய்‌, இடைச்சி 
களுக்கு ஸுலபனானவனென்ற அஸர்‌ திக்ரொரென்று ஸங்கதி, : 

( பாந்தளென்று மேலுக்கு ) என்றது - (தரண்டுமே?? என்றபத த்துக்கு 
மேலான 'வெஃ்காவுளே?? என்றபத த்துக்கு என்கை, க உட (௪) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-இ, ௮-பா, பத்தராவியை. க௭டடு 


முத்‌ தினை முத்‌தப்போலே குளிர்‌ | மாணிக்கம்‌ மாணிக்கம்போலே 


ந்‌. திருக்குமவஞய்‌, | தர்ற மீயனாய்‌, 
மணியை நீலமணிபோல்‌ ங்ரம | வித்தினை ம்‌ லல்லு 
ஸர்வேங்‌ வர 
ஹமான்‌ வை ிண்ணகர்‌ இருவிண்ணகரிலே 
யாணை 4 சென்று போய்‌ 
மணி பெருவிலை.பனான | காண்டும்‌ ஸேவிக்கக்‌ கடவோம்‌. 


அவ; எட்டாம்பாட்டு, தன்‌ திருவடிகளுக்கு ஈல்லார்க்கு 
ஆத்மாவானவனைத்‌ தெற்குத்திருமலையிலே கண்டோம்‌, இனிப்‌ 
போய்த்‌ திருவிண்ணகரிலே-காணக்‌ கடவோமென்கிறார்‌, 

வ்யா;--( பத்தராவியை யித்யா தி ) தம்‌திருவடிகளுக்கு ஈல்ல 
சானவர்களுக்கு ஆத்மாவானவனை; தாரகனாய்த்‌ தன்னையொழியச்‌ 
செல்லாதபடி. யிருக்குமென்கை, அன்றிக்கே (௧) “ஜுன 82 
85 - ஜ்ஞாநீத்வா த்மைவமேமதம்‌ ?' என்ற டடம ஸ்கேஹிகளா 
மிருப்பாரைத்‌ தனக்குத்‌ காரகமாகவுடையஞாயிருக்கு மென்னுதல்‌; 
அவியாகக்‌ கண்ணுக்குத்தோற்றாதபடி யிருக்கையன்றிக்கே, மறுவ 
இற சந்த்ரனைப்போலே ஸதா த்ரஷ்டவ்யனாய்‌, பூமிக்கெல்லாம்‌ ஆப்‌ 
யாயகம்‌ பண்ணுமவனை, (அணித்தொத்தை) ஆபரணமாலையை, 
பொன்னரிமாலையைப்போலே; அன்றிக்கே (மணித்தொத்தை ) நீல 
மணிமாலைபோலே ங்ரமஹரமான வடிவையுடையவனை - தெற்குத்‌ 
இருமலையிலே கண்டுபோய்‌. 

( முத்தினை ) என்‌ அ-மேலுக்கு. முத்தப்போலே உடம்பிலே 
அணைந்தால்‌ விடாய்‌ கெடும்படி. குளிர்ந்திருக்குமவனை ; நீலமணி 
போலே கண்ணுக்கு ஸ்ரமஹரமான வடிவை யுடையனாயிருச்கை, 

அர. எட்டாம்பாட்‌, (பத்தராவியையித்யாதி) கோபிமார்ச்சேபவ்யனா 
யிரும்தபடியேயன்திக்கே, ஆங்ரிதர்ச்கெல்லாம்‌ தாரகாதிகளானவனென்று 
அஸர்‌ இச்சராரென்று ஸங்கதி, 

பால்போன்றம திஎன்றாய்‌, அத்தால்பலிதம்‌(மறுவற்றசந்‌ த்ரனை ) என்றது, 
ஆபரணரூபமாலை என்றத்தை விசேஷிப்பிக்றொர்‌ (பொன்னரி) பொன்மணி 
மாலையென்கை, பாடார்தரத்தில்‌ பொருளருளுகிறர்‌ (அன்திக்சேயித்யா இ), 

( முத்‌ தனையென்று மேலுக்கு ) என்றது - வித்தினை யென்னுமளவும்‌ 
॥ சென்று? என்றத்தோடே அர்வயியாமையாலே விண்ணகர்‌ பதத்துக்கு மே 
லான பதத்தோடே அம்வயிக்குமென்கை, பவ. ஸ்ஷிி க்‌ (௮) 


(௧) £-௭-௪௮/ 
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ச௭டு௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-இ, ௯-பா, கம்பமாகளிறு, 


பெருவிலையனான மாணிக்கம்‌ போலே தர்ஸாநீயமாயிருக்கும்‌ வடிவ 
ழகே யன்றிக்கே, இதுக்கெல்லாம்‌ ஸர்வகாரண பூ(ஸ*)தனாயிருக்கறெ 
வனை, விண்ணகர்காண்டுமே,  ... ER க கு (௮) 


மூ;—கம்பமாகளிறஞ்சிக்‌ கலக்கவோர்‌ 
கொம்புகொண்ட குரைகழல்‌ கூத்தனைக்‌ 
கொம்புலரம்பொழில்‌ கோட்டி யூர்க்கண்டுபோய்‌ 


கம்பனைச்சென்றுகாண்டும்‌ நாவரயுளே, (௯) 
பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை, 
கம்பம்‌ நடுக்கத்தை விளைக்கும | கூத்தனை தீர்ர்ரரீயமாக நடந்த 
தாய்‌ வனான ஸர்வேங்‌ 
மா பெரியவடிவை யுடை ட னை, 
த்தான கொம்புஉலாம்‌ தழைத்‌ தீ சளைகளால்‌ 
களிறு குவலயாபீடமானது நிறைந்துள்ள 


பொழில்‌ சோலைகளையுடைய 


அஞ்சி பயப்பட்டு த , 
கலங்க கலங்கி முடியும்பம்‌ ஸ்‌ த்‌ 9 சிரச டப லு 
ர்கொம்பு (அதின்‌) சொம்பை | *௫எப்போய்‌ ( முன்பு) ஜேவித்து, 
தன்‌ து. (இன்றைக்கு)  ' 
கொண்ட வாங்கி முதித்தெறிந்த। , ளோ லவ்‌... ்‌ 
த்து ம்ப அம்ரிதர்களுக்கு விங்‌ 
ஞ்‌ ்‌ வஸயனானஎம்பெ 
குரை ஒலியாநின்‌ ஐள்ள நாவாயுள்‌ திருநாவாயிலே [ ருமானை 
கழல்‌ லீரச்சதழலையடையனா | சென்று போய்‌ 
ய்‌, காண்டும்‌ ளேவிச்சச்‌ கடவோம்‌, 


௮வ;--ஒன்பதாம்பாட்டு, குவலயாபீடத்தின்‌ கொம்பைப்‌ 
பறித்தவனைத்‌ திருக்கோட்டி யூரிலே கண்டுபோய்‌, இருகாவாயிலே 


“காணக்கடவோமென்றேறர்‌. 


, வ்யா.(கும்பமித்யா தி) தன்னைக்‌ கண்டார்க்கு ஈடுங்கவேண்டும்‌ 
9 யாய்‌ பெரியவடிவையுடைய குவலயாபீடம்‌ - தன்னைக்கண்டார்‌ 
Ei த்தைத்தான்பட்டு அஞ்சிக்கலங்கிப்போம்படி , அதின்கொம்பை 
அகரயாலேகவாக்கி, ஒலியோகடினவிரக்கமலையுடையஞய்‌, தர்ற 


51௬. -ஒன்பசாம்பாட்டு, (சம்பமித்யாதி) அங்ரிதர்க்கெல்லாம்‌ தார 
அக திசிளானவளவே யன்திக்சே, ஆங்ரித விரோதிகளை ௮ ழியச்செய்சையாலே 


வீரக்ச லிட்டு தீ திரிரொனென்று ஸங்கதி, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧-இ, ௧௦-பா, பெற்றமாளியை, ௧௭௫௭ 


நீயமாக நடந்தவனை, அன்றிக்கே, மத்தமாய்‌ கம்பத்தைப்‌ பிடுங்‌ 
கிக்கொண்டு ஸலஞ்சரிக்கிற ஆனையானது பயப்பட்டுக்‌ குலையும்படி,, 
அதின்கொம்பைப்பறித்து அக்சொம்புகளைக்கையிலே அயுதமாகச்‌ 
கொண்டு, கம்ஸன்‌ மற்றையாரைத்‌ அடர்ந்து கொடுதிரிகிறபோது 
அபரணங்களால்‌ வக்தத்வகியை யுடைத்தான திருவடிகளை வீசிக்‌ 
கொண்டு நடந்தபோ அ, வல்லாராடினாப்போலேயாயித்திருக்‌ தபடி. 


(கொம்புலாவித்யாதி) நித்யவளக்தமாய்‌, தழைத்த பொழிலை 
யுடைய திருக்கோட்டி யூரிலை கண்டுபோய்‌ எல்லாத்தசையிலும்‌ இவ்‌ 
வாத்மாவுக்குத்‌ தஞ்சமானவனைத்‌ தன்னைவீங்வஸித்தார்‌ உகக்கும்‌ 
திருகாவாயிலே காண்டும்‌. த த க க (௯) 
மூ;-—பெற்றமாளியைப்‌ பேரில்மணாளனைக்‌ 

கற்ற நூல்கலிகன்றி யுரைசெய்த 

சொல்திறமிவை சொல்லிய தொண்டர்கட்கு 


அற்றமில்லை யண்டமவர்க்காட்சியே, (௧0) 
திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌. 
ள்‌ 
பதம்‌, உரை, | பதம்‌, உரை. 
பெற்றம்‌ பசுக்களை இவை இந்த 
அளியை கோச்றுகளும்‌, சொல்திறம்‌ ஸ்ூப்தரா்ரியை 
பேரில்‌ த ளன சொல்லிய ஓதவல்ல 
மணாளனை மணவாளப்பிள்ளை ஆணவக்‌ இிலைஞ்சாகாகமுச்‌ 
யான ஸர்வேங்‌ | இ கு த்த 
உரன்விஷயமாய்‌, | அத்றம்‌இல்லை(பகவத பவத்‌ தில்‌) 
அல்‌ சாஸ்த்ரங்களை | , விச்சேதமில்லை; 
கற்ற அப்யஸித்த அண்டம்‌ பரமபதமானது 
கலிகன்றி ஆழ்வார்‌ ௮வர்ச்குஆட்சி அவர்களிட்ட வழக்கா 
உரைசெய்த அருளிச்செய்த | யிருக்கும்‌. (௧5௦) 


* கம்பபத தீதுக்கும்‌ கழல்பத த்துக்கும்‌ அர்த்தாந்தரமருளுறொர்‌( அன்றிக்கே 
யித்யாதி, ஃ ஸி ட்‌ 42 க ம 25% (௯) 


௮ந;—பத்தாம்பாட்‌டு, (பெற்றமித்யாதி) **மாளிகை'* என்றுபாடமாய்‌, 
“பேரில்‌?” என்‌ றதுக்கு விசேஷணமாக்கியருளிச்செயது, ''ஆளியை?? என்று 
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௧௭௫௮ பெரியதிருமொழீ, ௧௦-ப, ௨-தி, இரக்கம்ப்ரவேசம்‌, 


வ்யா;--பத்தாம்பாட்டு. (பெற்றமித்யாதி) (பெற்ற?! என்று- 
பெருமையாய்‌, மாளிகைக்கு விசேஷணமாகவுமாம்‌, “பெற்றமாளி 
யை” என்ற - பாடமாகில்‌, பசுக்களை கோக்குமவனையென்றது, 
(கற்றநூல்‌) தருமக்த்ரம்‌ கற்றவிடத்திலே கத்குமித்தனையிறே ௮ல்‌ 
லாதவையும்‌ ; சாஸ்த்ர மர்பயாதை தப்பாதபடிசொன்ன சப்தராசி 
ர.த்சக்குவைபோலே இவைசொல்லும்‌ ற்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு விச்‌ 
சேதமில்லை, (க) வழா 8 - ஈசபுஈராவர்‌ த்ததே?' (௨) “(ஆண்‌ 
மின்கள்‌ வானகம்‌ ?' என்கிறபடியே நித்பாதுபவம்‌ பண்ணலாம்‌ 
தேசத்தை அளுவர்கள்‌, ... oe அழ எ ர வ (௧0) 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


பெரியதிருமொழி 


யத்தரம்பத்‌ து முதல்திருமொழி முற்றிற்று. 
ண வடை 
அழ்வார்‌ திருவடி. களேசரணம்‌. 
பத்தாம்பத்து இரண்டாந்‌ திருமொழி 
இரக்கம்‌ ப்ரவேசம்‌. 
வ்யா.-திருப்பதிகளை ௮றுபவித்தார்£ம்‌; அத தலைக்கட்டு அவ 
தாரங்களிலே போந்த அபவிக்கறோர்‌. இதிலே தமக்கபிமதமான ராம 
விஜயத்தை எதிரிகள்‌ மேலெழுத்திட்ட பாசுரத்தாலே ௮அபவிக்கி 
ரர்‌. அங்குத்தை விஜயம்‌ தமக்கிஷ்டமாகையாலே அடந்த விஜயத்‌ * 
யாடாந்‌ தரமருளுதிறார்‌ (பெற்றமித்யா தி), *மயர்வற மதிநலம்‌ பெற்றாராயிருக்க 
இவரை “கற்றவர்‌?” என்னக்கூடுமோவென்ன (திருமர்தீரமித்யாதி). சொல்‌ 
அிறமித்யாதிக்‌ கர்த்தமருளுகிறர்‌ (சாஸ்த்ரமர்யாதையித்யாதி). ..., (௧௦) 
ஜீயர்‌ திருவடிளே சரணம்‌. ்‌ 


௮ந; இரக்கம்‌ ப்ரவேசம்‌,-- வாடினேன்‌”? என்றுதுடங்டி- இவ்வளவும்‌ 
வரச்‌ திறாப்பதிகளெல்லாம்‌ ப்ராதார்யேர அதுபவித்தவர்‌, இனிமேல்‌ & மர்த்ற 
முளவளவாக விபவங்களிலே ப்ராதார்யம்‌ தோத்றப்பாடி. அதபவிக்றெரென்‌ 
அ பேடிகாளங்கதியருஞுஜெர்‌ (திருப்பதிகளையித்யாதி). அதில்‌ இத்திரு 
மொழிக்கு ஸங்கதியருளுறெர்‌ (இதிலித்யாதி). (மேலெழுத்திட்ட பாசத்‌ 
தாலே) என்றது - ! பொங்கத்தம்பொங்கு ?? என்று வாத்யமடித்தமைக்கு 


I (௪) சார்தோ-௮-௧௫-௧, ( ௨) தி-வாய்‌-௧0-௯-௬4 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-இ, கஃபா, இரக்கமின்றி, க௭எடு௯ 


அக்கு இலக்காய்த்‌, தோற்றராக்லர்தசையிறக்து, பிராட்டிமார்‌ 
தீசைபிறக்து பேசுமாபோலே தாமானதன்மை தோற்றாதே, தோ 
ம்றராக்ஷஸர்‌ பாசுரத்தாலேராமவிஜயத்தைப்பேச அயவிக்கறொர்‌ * 
மூ;--இரக்கமின்‌ தி யெங்கோன்செய்ததிமை 
யிம்மையே யெமக்கெய்திற்றுக்கா ணீர்‌ 
பரக்கயாமின்றுரைத்தென்‌ இராவணன்‌ 
பட்டன னினியாவர்க்குரைக்கோம்‌ 
கூரக்குகாயகர்கா ளிளங்கோவே 
கோலவல்விலி ராமபிரானே 
அரக்கராடழைப்பாரில்லை காங்க 
ளஞ்சினோம்‌ தடம்பெரங்கத்தம்பொங்கோ. (க) 


பதம்‌. உரை, பதம்‌. உரை. 
எம்‌ எங்களுக்கு குரக்குமாயகர்‌ வாரரயூசபஇிகளே ! 
கோன்‌ ஸ்வாமியான ராவண | காள்‌ 
இரக்கம்‌இன்‌றி தயையில்லாமல்‌ [ன்‌! இளங்கோவே இளையபெருமாளே! 
செய்த செய்த கோலம்‌ தர்ப்ரரீயமாய்‌ 
தீமை தீ மையானது வல்‌ வலியையடைத்சான 
ம்ப ரிட்‌ ஆட வில்‌ வில்லையுடைய ' 


இம்மையே  இஹலோகத்‌ திலேயே 


த இராமீபிரானே சக்ரவர்த்தித்‌ திருமக 
எய்திற்றுக்கா பலித்துவிட்ட படி 


அரக்கர்‌ ராக்ஷஸஜா தியில்‌, னே! 


ல த ஆடுஅழைப்பார்‌ இனத்திசொல்லச்சட்‌ ] 
யாம்‌ சாற்மள்‌ இல்லை இல்ல; வார்‌ 
பரக்க விரிவாக நாங்கள்‌ (தோற்ற) கா கன்‌ 
உரைத்து சொல்லி அஞ்சினோம்‌ பயப்படா கின்றோம்‌; 
என்‌ பயனென்‌); (தோற்ற எங்களுக்கு) 


பொங்கத்தம்‌ “பொங்கத்தம்‌ பொங்‌ 


ராவணன்‌ ராவணனைவன வ்தா 
ஞி டி பொங்கோ. கம்‌?” என்றெ ஜம்‌ 


பட்டனன்‌ மாண்டுபோனான்‌) 


இனி இனிமேல்‌ ஸுூசச வாத்யத்தி 

யாவர்க்கு யாருக்கு ம சப்தாதுகாரம 

உரைக்கோம்‌ (இத்தைச்‌) சொல்லு |சீ டம்‌ ஓத்தது. (க) 
வோம்‌?) 


rp பண்ன யமாமா வரா காரி 
ஸுூசசமான சப்தோச்சாரணம்‌ பண்ணிக்கொண்டு திரிகிற எங்களுக்கு, தட 
ம்‌-ஒத்ததென்று சொல்லுகையைச்‌ சடாக்ஷித்து, அதுக்குப்‌ பலவிதமான வர்த்‌ 
தம்‌ சொன்னபடி, .., லக 0௯ i ன்‌ க லி * 
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௧௭௬௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-இ, கஃபா, இரக்கமின்றி. 


வ்யா.--முதற்பாட்டு, (இரக்கமித்யாதி) பெருமாளையும்‌ பிரா 
ட்டியையும்‌ சேரக்கண்டால்‌ (௧) “வடிவாய்‌ நின்வலமார்பினில்வாழ்‌ 
கின்றமங்கையும்‌ பல்லாண்டு?” என்கிறபடியே மங்களாசாரஸகம்‌ பண்‌ 
ண ப்ராப்தமாயிருக்க, மிதுகத்தைப்‌ பிரித்த நிர்தயனான ராவணன்‌ 
செய்ததிமை. (௨) “துங்‌ ம்‌) 8. இஷஹைவபலமல்நுதே'' என்‌ 
கிறபடி இஹலோகத்திலே எங்களுக்குப்‌ பலித்தது. பல சொல்லி 
யென்‌? தான்செய்ததப்பின்பலம்தானே ௮றபவித்தான்‌. அன்றிக்‌ 
கே, இன்னார்‌ பட்டாரென்றறியாமையாலேராவணன்‌ பட்டானென்‌ 
னவுமாம்‌. பிற்பட்டகாலத்திலே சொல்லுகிறாராகயாலே இவர்க்கு 
அவன்‌ பட்டானென்று சொல்லவுமாம்‌, இனி இத்தை ஆர்க்கு 
இருந்து சொல்லுவோம்‌. வாகரயூதபதிகாள்‌ ! இளையபெருமாளே ! 

அர);--முதற்பாட்டு, (இரச்கமித்யாதி)1'இரக்கம்‌'” என்னில்‌ - ஸ்சேஹ 
மாதல்‌, தயையாதல்‌ விவக்ஷித்‌ து இரண்டையும்‌ அருளிச்செய்த, தாத்பர்ய 
மருளுறெர்‌ (பெருமாளையுமித்யாதி), (ப்ராப்‌தமாயிருச்ச) என்றவரர்தரம்‌ (இ 
அக்கு உறுப்பான ப்ரேமமின்‌றிச்கே??என்‌ சேஷம்‌. யாம்‌ அவன்‌ தீமைகளைப்‌ 
பரக்க நின்றுசொல்லி யென்‌”? என்று சப்தார்த்தம்‌ விவக்ஷித்தருளுகிறார்‌ (பல 
வித்யா), அரக்கர்‌ பட்டபடி களைப்‌ பரச்சச்சொல்லியென்‌, என்றர்த்தார்தர 
மருளுகிருர்‌ (அன்திக்கேயித்பாதி), ( அறியாமையாலே) என்றது - ப்ரயோஜ 
நாபாவத்தாலே விசாரியாமையாலே யென்கை, 

''எங்களையொழியச்குலையவனை””என்று: மேலே-ராவணனை நிரஸிக்குகை 
சொல்லியிருக்க, இங்கே ராவணன்‌ பட்டானென்று சொல்லச்கூடுமோவென்‌ 
னும்‌ சங்கையிலே, (௩). வூ - ரேயமஸ்தி புரீலங்கா?” என்‌ 
இற ந்யாயத்தாலே தீமையின்‌ ப்ராபல்யத்தாலே ஸித்தவத்கரித்து அருளிச்‌ 
செய்தாரென்‌ ௮ம்‌, மற்றும்படிடற சாக்ஷஸரெல்லாம்‌ பட்டபடியைச்‌ சண்‌ 
டால்‌, இனிராவணன்‌ பட்டானென்ற அ-கைமுதிகக்யாயத்தாலே ஸித்தமன 
ரேவென்‌ மம்‌ இரன்டுவிசமா-ஈப்‌ பரிஹாரமருளிச்செய்து, இப்பாட்டிலே ராவ 
ணன்‌ பட்‌_பின்பு சொல்லுறெயர்சள்‌ பாசரமென்றம்‌, ௮ப்பாட்டில்‌ - ராவ 
ணன்‌ படுய்தம்குமுன்பன்ள சாரர்‌ உடன்‌ ரல்விரோதமில்லையென்று 
திருவுள்ளம்‌பற்தி, ஆனால்‌ அது “29 ம்‌ தும? சொல்ல வடிப்பது) இத்‌ 
தையே இவர்‌ முந்துற ௮ருளிச்செய்வானென்‌ என்‌ெ சங்சையிலே அருளு 
கிரர்‌ ( பிற்பட்டவித்யாதி ), இத்தால்‌ ராமவிஜயத்தில்‌ இவர்ச்குண்டான 
ஆசையாலே இத்தையே முந்துறவருளிச்‌ செய்தாரென்று கருத்துச்‌ சொல்‌ 
விற்றாயிற்ற. 


(௧) திருப்பல்லாண்‌ட-௨. (௨) (௩) ரா-ஸு-௪௩-௨௫. 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-இ, கஃபா, இரக்கமின்றி, ௪௪௬௧ 


தர்றரியமானவலியையுடைத்தான வில்லையுடைய சச்ரவர்த்தித்திரு 


மகனே |, 


(அரக்கராடழைப்பாரில்லை) “ராக்ஷஸரில்‌ இனி அடுபோ லேகூப்‌ 
பிடக்சடவாரில்லை'' என்‌ ௮ பட்டர்‌ அருளிச்செய்தா ரென்று ஈஞ்ஜீய 
ரருளிச்‌ செய்வர்‌, இது ஓரர்த்தமாயிராமையாலே, இங்கனே 
இதுசொன்னாலோ”' என்று, கான்‌ கேட்டேன்‌ ; சொல்லலாகாதோ 
என்ன; “அடு”என்‌ அ-வெற்றி; இக்சராகூஸஜா தியில்‌ வெற்றிசொல்‌ 
லக்‌ கடவாரில்லை என்கிற துஎன்ன; “(இ துவேயிறே பொருளென்று 
அருளிச்செய்தார்‌! என்று பிள்ளையருளிச்செய்வர்‌, (அஞ்சினோ 
மித்யாதி) எதிரிகளைவென்று அவர்கள்‌ வெற்றியாலே தூர்யபகோஷ 
த்தைப்‌ பண்ணுவித்து ௮துக்டோக ஆடும்‌ கூத்‌ துப்போலே தோழி. 
வர்கள்‌ தோல்வியாலே பறையடிக்க ஆவெதொருகூத் துண்டு ; 
அக்தச்சப்தா அகாரம்‌ - “பொங்கத்தம்‌ பொங்கு?” என்கிறவிது, (௧) 
க்குறித்து” “030339 $2 - ஏகஸிம்ஹம்‌ நபக்ஷ்யாமி'” என்று சொன்ன 
துண்டென்று லெள௫கெமான கதையுமுண்டிறே. அர்த ஆடுபோலேயும்‌ 
ஊதர்யமில்லை யென்றுகருத்து, (இது ஓரர்த்தமாய்‌) என்றது - இதுவே-பத 
த்துக்கு அர்த்தமென்று நிர்பர்தமில்லாமையாலேயென்சை, ஆழ்வார்கள்‌ 
பாசுரங்கள்‌ அரேகார்த்‌ தகர்ப்பல்களாகையாலே இன்னமும்‌ பதார்த்‌ தம்சொல்ல 
லாமென்று திருவுள்ளமென்ற கருத்த. 


(வெற்றிசொல்லக்கட வாரில்லை )என்றதுக்கு-நாமும்‌ ““வெற்றிபெறவாருங்‌ 
கோள்‌?” என்று அழைக்கைக்கு ஒருவருமில்லையோவென்றுகருத்து. (இதுவே 
யிறே பொருள்‌) என்றத-கொண்டாட்டத்திலே. இத்தனை இவ்வர்த்தத்தை 
வ்யாவர்த்‌ திக்க வில்லையென்று கருத்து, ““பொங்கத்தம்‌ போங்கோ-தடம்‌? 
என்றந்வயம்‌. “£பொங்கத்தம்‌ பொங்கம்‌”? என்று-லக்ஷணயா சொல்லக்கடவ 
வாத்யமே பேினோமான எங்களுக்கு, “£தடம்‌-ஒத்த அ”? என்று சப்தார்த்தம்‌ 
விவக்ஷித்து, அதின்‌ ஸ்வரூபத்தை யருளுசிறர்‌ (௪ திரிகளையித்யா தி), (ஆவெ 
தொருகூத்து) என்றது - 44 குழமணிதூரம்‌ ? என்றகூத்தென்று கருத்து, 
(அந்த) என்றது - ௮வ்வாத்யத்தினுடைய என்கை, இரண்டு பர்யாயம்‌ 
““பெர்ங்கத்‌தம்பொங்கம்‌?” என்னத்‌ தடங்னெவாய்‌ அஞ்னெபடி க்கு ஸூசகமாக 
“பொங்கோ?” என்று குறைத்து நிர்த்தேசித்தாரென்று திருவுள்ளம்‌. ... (௧) 

௨௨௧ 
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௭௬௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-தி, ௨-பா, பத்‌ துநீண்‌ முடியும்‌, 


மூ-பத்தநீண்முடியு மவற்றிரட்டிப்‌ 

பாழித்தோளும்‌ படைத்தவன்‌ செல்வம்‌ 

சித்தம்‌ மங்கையர்பால்‌ வைத்‌ துக்செட்டாஸ்‌ 
செய்வதொன்றறியா வடியோங்கள்‌ 

ஒத, சதோளிரண்டு மொருமுடியும்‌ 
ஒருவர்தம்‌ திறத்தோமன்றி வாழ்ச்தோம்‌ 

அத்தவெம்பெருமா னெம்மைக்‌ கொல்லேல்‌ 
அஞ்சினோம்தடம்‌ பொங்கத்தம்‌ பொக்கோ, (௨) 


பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை. 
ரீன்‌ நீண்ட | அடியோங்கள்‌ ௮த்தலைக்கு ரேஷ 
7 இர எ. | தரான நாங்கள்‌ 
ப்‌ ததத ந்து ஸு ௦ ரள்‌ இரஸ்‌ இஸ்மத்‌ தோ 
பாழி பலிஷ்ட்டமாய்‌ ம்க்‌ அவ்‌ ்‌ ருததாளு 
அவற்று இரட்‌ தலைகளின்‌ கணக்கு மெ 2 9 க 
டி க்கு இட்டித்த [2009 ஒரு இிருமுடியுமாய்‌ 
கணக்கையுடைய தத்தி ர வக்குத ண 
வாதம்‌ டப பருமாரூலடை 
தோளும்‌ (இருபது) தோள்களை ண்‌ ்‌்‌ ச்‌ டஸ்ட்‌ 
டு திறத்தோம்‌ இடையாட்ட மூடை 
கப்ப்பல் கணையை அகட்ட அன்றி யோமல்லாமையால்‌ 
ணனானவன்‌, வாழ்ந்தோம்‌ கெட்டோம்‌; 
மங்கையர்பால்‌ ஸ்த்ரீகள்‌ பக்கலிலே | அத்த எங்களுக்கு ஜுகனான 
சித்தம்‌ மாஸ்ஸை வனே! 
வைத்து செலுத்தி எம்பெருமான்‌ எங்கள்சாதனே! 
செல்வம்‌ (தன்‌) ஸம்பத்தை | “ம எங்களை 
ச்‌ கன்‌ கதிர்த்‌ கொல்லாதொழிய 
கெட்டான்‌ அழித்தான்‌; வேணும்‌; 


செய்வதொன்‌ இதிகர்த்தவ்யதா மூ அஞ்சினோம்‌ தடம்பொங்கத்தம்‌ 

அ அ௮தியா டர்களாய்‌ பொங்கோ, (௨) 
TTT 

௮;--இரண்டாம்பாட்டு, (பத்தித்யாதி),435 வு 95-5 5). 
யச்சீலல்ஸ்வாமீ - தச்லோதாஸ$ ?? என்றெபடியே மீங்களும்‌ அவனைப்‌ 
போலே திமைசெய்‌ஒர்களோவென்ன; அவன்‌ தீலைப்பத்துப்‌ படைத்தோ 
மென்று தீமைகளைச்‌ செய்தான்‌; எங்களுக்குச்‌ குற்றமில்லை .யென்று விண்‌ 
ணப்பம்‌ செய்கிறார்களென்று ஸங்கதி, 


“இராவணன்‌?” என்று சொல்லலரயிருக்க, இப்படி விசேஷித்த தக்கு ப்ச்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-இ, ௨-பா, பத்துநீண் முடியும்‌, ௧௭௬௩. 


வ்யா;—இரண்டாம்பாட்டு, (பத்‌ அநிண்‌ முடியும்‌) (௧) ‘ob 
5 ௦௦௭88 - வாக்யமுக்தம்‌ தசாகக *” என்றெபடியே “உனக்கு, 
அவர்காலிலேவிழப்‌ பத்‌ துத்தலையுண்டு; அஞ்ஜலிபண்ணுகைக்கு இரு 
பதுகையுண்டு; அவரைச்‌ சரணம்புகவல்லையே'' எஏன்றானீறே விபீஷ 
னாழ்வான்‌. பத்துத்தலையும்‌, வலியையும்‌, பெருமையுமுடையனாய்‌, 
இருபது தோளையுமுடையனானவன்‌ விஷயப்ரவணனாய்த்‌ தன்‌ ஸம்‌ 
பத்தை அழித்தான்‌. ( செய்வதித்யாதி ) ரக்கனாூனவன்போகை 
யாலே செய்வதறியாத நாங்கள்‌, அதிவுகேடரான நாங்கள்‌, இரண்டு 
தோளும்‌ ஒருமுடியும்‌ விக்ருத வேஷரல்லாத பெருமாளைப்‌ பெரு 
மையாலே கெட்டோம்‌. “வாழ்க்தோம்‌”' என்று-க்ஷேபபரம்‌, 

௮ன்திக்கே, இரண்டுதோளும்‌ ஒருமுடியுமாயிருக்கிற காகங்கள்‌ 
ஒருவரீடையாட்ட,த்தோமல்லேமராகையால்‌, கரங்கள்‌ விஷய ப்ர 


வணரல்லாமையாலே வாழக்தோம்‌; அன்திக்கே (௨) “308% 


ருதோபயோசம்‌ காட்டுகிரூர்‌ பதை தா்‌ ர ( விபி ஷணாழ்வான்‌ ] என்ற 
வநந்தரம்‌ “(அப்படீயே சொல்லுறொர்கள்‌””என்று சேஷம்‌. இத்தால்‌ பத்தும்‌ 


பத்தாக வாழ்வுக்கு உடலாயிருக்சச்‌ கெட்டானென்று வெறுக்ெ ரென்று 
கருத்து, பாழிபதத்தக்கு - மிடுக்கும்‌, பெருமையு மிரண்டர்த்த மென்று 
விவக்ஷித்து, சப்தார்த்தமருளுகிறார்‌ (பத்தித்யாதி), “*செல்வம்‌-கெட்டான்‌?? 
செல்வத்தைக்‌ கெடுத் தானென்று திருவுள்ளம்‌, (போகையாலே) கெட்டுப்‌ 
போகையினாலே. “ஒன்ற? என்றத்தாலே-தவிர்வது மதியோ மென்னுமது 
பலிக்கையாலே, பலிதார்த்தம்‌ (அறிவித்யாதி). 

ராமாவதாரத்துக்கே தோளிரண்டும்‌ ஒருமுட.யும்‌, ஒருவராய்‌ - அத்விதிய 
ரான, தம்முடைய - தேவருடைய, திறத்தோமன்றி - இடையாட்டத்தோ 
மன்திக்கே”-என்று வாக்யார்த்தமாய்‌ அருளுகிறார்‌ (இரண்‌ஃத்யாதி), ஓத்த?” 
என்றது-லோகத்தாரோ டொத்த வென்றாய்‌, “£மூடியும்‌?? என்றவரந்தரம்‌- 
££ உடையோமாகையாலே ?? என்று சேஷ்பூரணமும்‌ திருவுள்ளம்பற்றி யோ 
ஜிக்கிறார்‌ ( அன்றிக்கேயித்யாதி |. இப்பக்ஷத்தில்‌ ராவணனைப்‌ பச்‌ இத்யாதி 
யாலே வர்ணித்தது - கேட்டுக்குடலாக யோஜரார்தரம்‌ கண்டு கொள்வது, 
“ஓத்த தோள்‌? ஒரு தோளுச்கொத்த என்றும்‌, “ஒருவர்தம்‌ திறத்தோமா.ப்‌ 
வாழ்ந்தோம்‌?” என்று மூந்துதத்‌ தாத்பர்யமருளுறர்‌ ( அன்றிக்கே பாஸ்பரேச்‌ 
யாதி). அழகைக்கண்டு 9 எல்லாரும்‌ உஜ்ஜீவித்சோமென்று கருத்து. 


த யவை 


(ச) சா-யு-ச௬-௧௯, (௨) சா 
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௧௭௬௪ பெரியதிருமொழி; ௧௦-ப, ௨-இ, ௩-பா, கண்டகாரணியம்‌. 


ச-ப்ரஸ்பரஸ்ய ஸத்ருபொள'' என்கிறபடியே ஒன்‌்௮க்கொன்று ஒப்‌ 
பாயிருக்கிற தோளிரண்டையும்‌, ஒருதிருவபிஷேகத்தையுமுடைய 
ராயிருக்றெ உம்மைக்கண்டு அடியரான நரங்கள்‌ ஒருவர்‌ இருவரன்‌ 
றிச்கே எல்லாரும்‌ ஒக்கவாழ்க்தோம்‌, கண்டென்றெ விடமத்தனை 
யும்‌ அத்த்யாஹரித்‌ அக்கொள்வ அ, (அத்த) எமக்குஜுகனானவனே! 
(எம்பெருமான்‌) எங்கள்காதனே! எங்களைக்‌ கொல்லாதொழியவே 


ணும்‌. “அஞ்சினோம்‌'"என்றாரைக்கொல்லுகை உனக்குப்போருமோ?, 


மு;-—தண்டகா ரணியம்‌ புகுந்தன்று 

தையலைத்‌ தகவிலியெங்கோமான்‌ 
கொண்டுபோர்த கெட்டா னெமக்கிங்கோர்‌ 

குற்‌ றமில்லைக்கொல்லேல்‌ குலவேக்தே 
பெண்டிரால்கெடு மிக்குடி தன்னைப்‌ 

பேசுகின்றதென்‌ தாசரதியுன்‌ 
அண்டவாணருகப்பதே செய்தாய்‌ 

அஞ்சினோம்‌ தடம்பொங்கத்தம்பொங்கோ. (௩) 


பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை, 
தீகவுஇலி நிர்ச்கருணனான எமக்கு எங்களுக்கு 
எம்கோமான்‌ எங்களுக்கு நிய ஈமசனா ஓாகுததம்‌ ஒருகுததமும்‌ 
யிருந்த ராவணன்‌ | இல்லை அத 7 வி 
ன்ன்தை (ர்கள்‌ காட்டிய குலம்‌ ( சபராதரை 1 யா 
லண்டன்‌ இக்ஷ்வாகுவின்‌ ) 
தாபஸரா யிருக்கும்‌ அம்ரதி தக்கு 
த ்‌ போது ........ [கேந்சே தலைவராய்‌ | மாளே! 
தீண்டகாரணி தண்டசாரண்யத்தில்‌ தாசா தீசரதபுத்ரரான பெரு 
வத . | கொல்லேல்‌ கொல்லாதொ ழியவே 
புகுர்து ப்ரவேஸ்நித்து ணும்‌, 
ல்‌ பிராட்டியை பெண்டி ரால்‌ ஸ்த்‌ ரீசாபல்யத்‌ தாலே 
கொண்டு அபஹரித்துவந்து கெடும்‌ கெடச்சடவ 
போர்து ல்‌ இக்குட்‌ தன்‌ இர்தராக்ஷஸ ஜாதி 
(அக்குற்றமடியாக) னே யைப்பற்றி 
கெட்டான்‌ முடிந்‌ அபோனான்‌; பேசுன்றது பேசலாவத 
இங்கு இவ்விஷயச்தில்‌ என்‌ என்ன இருக்கிறது? 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-தி, ௪-பா, எஞ்சலிலிலங்கை, ௧௭௬௫ 


உன்‌ தேவரீருக்கு (இஷ்ட | செய்தாய்‌ செய்துவிட்டாய்‌; 

அண்டவாணர்‌ தேவர்கள்‌  [ரான)| அஞ்சினோம்‌ தடம்பொங்கத்தம்‌ 

உகப்பதே உகக்கக்கடவகார்யத்‌ | பொற்கோ. (௩) 
தையே | 


வ்யா;--மூன்றாம்பாட்டு, ( தண்டகாரணியம்புகும்து ) தான்‌ 
ருந்த விடத்திலே அவர்வர்‌ து அடைமதிள்படுத்த ௮பகாரம்பண்ணி 
னன்ன, காட்டிலே தாபலவேஷத்தோடே திரியாநிற்க, அங்கே 
வந்து பிராட்டியைப்பிரித்து நிர்க்க்ரு( 3) னனபையல்‌ கெட்டுப்‌: 
போனான்‌. காங்கள்‌ செய்ததொரு குற்றமில்லை, எங்களைக்‌ கொல்லா 
தொழியவேணும்‌, நிரபராதரைக்கொல்லா த இக்ஷ்வாகுவம்ச)த்‌ திலே 
பிறந்த துக்குத்தலையன்றோநீர்‌. விஷயப்ரவணராய்‌ கெடக்கடவ இஜ்‌ 
ஜாதியை எத்தைச்‌ சொல்லுவது. ஸ்வர்க்கத்‌துக்கு வன்னியமறுத்‌ 
தவன்‌ மகனே ! உனக்கு இஷ்டரான தேவர்கள்‌ உகந்ததே செய்து 
விட்டாய்‌, ஸ்‌ ஸ்ஸ்‌ வக ஷ்ஷ்‌ ் ஷை (௩) 
மூ;--எஞ்சலிலிலங்கைக்கிறை யெங்கோன்‌ 
றன்னைமுன்பணிந்து எங்கள்சண்‌ முகப்பே 
ஈஞ்சுதானரக்கர்குடிக்கென்று 
ஈங்கையை யவன்றம்பியேசொன்னான்‌ 
விஞ்சைவானவர்‌ வேண்டி நழேபட்டோம்‌ 
வேரிவார்பொழில்‌ மாமயிலன்ன 
அஞ்சலோ தியைக்‌ கொண்டுகடமின்‌ 
௮ஞ்சினோம்தடம்பொங்கத்தம்‌ பொங்கோ, (௪) 
அறு; மூன்றாம்பாட்ட, ( தண்டகாரணியமித்யாதி ) £ழ்ப்பாட்டில்‌ 
“ழற்கையர்பால்‌ ? என்ற-ஜாமாக்யேஈ தேவதாஸ்த்ரீகள்‌ முதீலானார்‌ பக்கல்‌ 
சத்தம்‌ வைத்த தப்பைச்‌ சொன்னார்கள்‌ ; இதில்‌ நேரே பெருமாள்‌ விஷயத்‌ 
திலே தானே தரக்கழியப்பண்ணினகுற்றத்தைப்பேசுகிரொர்களென்றுஸங்கதி, 
(ஜாதியை) ஜாதிக்கு என்கை, தசரதன்‌ சம்பராஸுர நிரஸம்‌ பண்‌ 
ஊமையைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி யருளூிரர்‌ (ஸ்வர்க்கேத்யாதி), ... (௩) 
இந;--ராலாம்பாட்டு, (எஞ்சலிலித்யாதி), எமக்கு இங்கோர்‌ குற்றமில்லை 
யென்னா நின்றிகோள்‌; அவன்‌ தையலைக்கொண்டு போந்தானாகில்‌ நீங்கள்‌ 
அவனுக்கு ஹிதம்‌ சொல்லாதே எதிரம்பு கோத்துவந்தது குற்றமன்றோவென்‌ 
ன; தம்பியே சொல்லிக்கேளோதே கெட்டவன்‌-எங்கள்‌ வார்த்தையைக்கேட்‌ 
கப்‌ புகுகிரானோ என்கிறார்களென்‌ று ஸங்கதி, 


ர்‌ (பா) கசொடுபோனான்‌, 
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௧௭௬௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-தி, 


பதம்‌. உரை. 

(புச்தோப கரணங்க 
ளால்‌) குறைவற்ற 

இலங்கைக்கு லங்காநகரத்துக்கு 


எஞ்சல்‌ இல்‌ 


இறை நிர்வாஹகனாய்‌ 
எம்‌ என்களுக்கு [னை 


சோன்தன்னை ஸ்வாமியான ராவண 
மூன்‌ 
டுத்துச்‌ கொண்டி. 
ருக்கிற காலத்திலே 
அவன தம்பியே அந்தராவணனுடைய 


நாங்கள்‌ இலக்கம்‌ கொ வேரி 


௪-பா, எஞ்சலிலிலங்கை. 
பதம்‌, உரை, 
சொன்னான்‌ சொன்னான்‌ ; 
விஞ்சைவான வித்யாதரர்‌ முதலான 


வர்‌ தேவர்கள்‌ 
வேண்ட்ற்றே ப்ரார்த்தித்தபடியே 
பட்டோம்‌ ( ஈாங்கள்‌ ) அஈர்த்தப்‌ 
பட்டோம்‌ ; 
பரிமளத்தை யுடைத்‌ 
வார்‌ பரந்திருர்துள்ள | தாய்‌ 
பொழில்‌ சோலையிலுள்ள 


மாமயில்‌ அன்‌ மயில்போ லிருப்பவளா 


தீம்பியான ஸ்ரீவிமி| ன ய்‌ 
கப்தில்‌ அஞ்சு (இருட்சி, சுருட்டி, நீ 
எங்கள்‌ எங்களுடை.. ட்சி, குளிர்ச்சி, ௮ 
கண்முகப்பே ன்ன மிட சு ஜதி 
பணிந்து ராவணன்‌ சாலிலே வசைப்பட்ட.. 
விழுந்து அல்‌ இருண்ட 
ஈங்கையை கல்யாணகுணங்களால்‌ ஒதியை மமிர்முடியை யுடைய 
பூர்ணையான இப்பி ளான பிராட்டியை 
ராட்டியை கொண்டு௩ட கொண்டுடோங்கோள்‌ ; 


அரச்சர்குடிக்கு “(ராக்ஷஸ குலத்துக்கு] மின்‌ 


கஞ்சுதான்‌ 
என்று 


வ்யா;---காலாரம்பாட்டு, 


(எஞ்சலில்‌) “எஞ்சல்‌”? 


விஷம்‌ டாய்‌”? ஏன்று| அஞ்சினோம்‌ தடம்‌ பொங்கத்தம்‌ 


பொற்கோ, 


(௪) 


என்து ஸங்‌ 


கோசம்‌, பிராட்டியைக்கொண்டு புகுக்சானாய்‌, “இவவூரிலே வந்து 


இவளை மீட்சுவல்ல: ஈருண்டோ?''என்னறு 


அ குறைவற்றானாயிருந்த ராவ 


ணனை காங்களடைய ஓலக்கம்‌ கொடுத்‌ துக்கொண்டருக்க, எங்கள்‌ 


முன்னே அவன்காலிலேவிழுர்‌ த, கல்யாணகுணங்களால்‌ பூர்ணையர 


யிருக்கிற இவளை “சாஷ்ஸகுல த்‌ அக்கு ஈஞ்சுகடொய்‌?' 


விபீஷணாம்வான்‌ சொன்னான்‌, 


என்று ஜ்ரீ 


ர 


(ஸங்கோசம்‌) என்று- குறைவாய்‌, யுத்தோபகரணங்களாலே குறைவற்ற 


இலங்கை என்றாய்‌, சாத்பர்‌ ர்பமருளுடிரர்‌ (பிராட்டியித்யாதி). 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-இ, டு-பா, செம்பொன்‌. ௧௪௬௭ 


“விஞ்சிவானவர்‌”? என்னு - விக்யாதரராய்‌, அத்தாலே சேவ 
ஜாதிக்கு உபலக்ணம்‌, பரிமளத்தையுடைத்தாய்‌ பரந்த பொழி 
லில்‌ தன்நிலத்தில்‌ மயில்போலேயிருக்கெ (அஞ்சலோ தியை) சுரு 
ண்டு மெய்ச்‌ அப்பரிமளிதமாய்‌, என்றாப்போலே அஞ்சுவசைப்பட்டி 
ருப்பதாய்‌, இருண்டி ௬௫ அள்ள மயிர்முடியையுடைய பிராட்டியைச்‌ 
கொடுபோங்கோள்‌, அஞ்சு? என்று-அஞ்சுவகைப்பட்டி ௬க்கை, 
“அல்‌”? என்று-ராதரி, அத்தால்‌ இருட்சியை நினைக்றெ து, “ஓதி? 
என்று - மயிர்முடி,  .... oe கை ss “ல்‌ (௪) 

மூ;—செம்பொன்‌ நீண்முடி யெங்களிராவணன்‌ 

சகையென்பதோர்தெய்வம்‌ கொணர்ந்து 
வம்புலாம்கடி.கா வில்‌ சிறையா 

வைத்ததே குற்றமாயிற்‌ றுக்காணீர்‌ 
கும்பனோடுகிகும்பலும்‌ பட்டான்‌ 

கூற்றம்‌ மானிடமாய்வந்து தோன்றி 
௮ம்பினாலெம்மைக்‌ கொன் றிடுகின்ற த 

அஞ்சனோம்‌ தடம்பொங்கத்தம்பொங்கோ, (௫) 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை, 

செம்‌ செவ்விசான காவில்‌ அசோக வநிகையிலே 

பொன்‌ பொன்னால்‌ செய்யப்‌ | இ றயா ரிறையிவிருப்பாம்படி. 
த்‌ வைத்ததே வைத்திருந்த விதுதா 

நீள்‌ நீண்டிருப்பதுமான கே 

முடி இரீடத்தையுடையனாய்‌| _. ்‌ வைல்‌ ப்பர்‌ 

எங்கள்‌ எங்களுக்கு நியர்சா | மனத சிபவாய்திதில்‌ கட்ட 

a, 


ராவணன்‌ ராவணனானவன்‌| வான |. டன்‌ 
ட என்பது கற்‌ னர்‌ ( அக்குற்றமே ஹேதுவாக,) 
ஒர்‌ தெய்வம்‌ ஒரு தேவதையை கும்பனோடு கலனும்‌ 
சொணர்ந்து கொண்டு வந்து சிகும்பனும்‌ நிகும்பனும்‌ ன த 
வம்பு உலாம்‌ புதுமை மாரூதேயிருப்‌ பட்டான்‌ மாண்டு போனார்கள்‌ ; 


பதாய்‌ கூற்றம்‌ (ராவணன்‌ கையிலே 
கடி. பரிமளத்தை யுடைச்‌ முன்பு தோற்ற) ம்‌ 
சான ருத்புவானவன்‌ 


( என்றாப்போலே) என்றது-செறிவையும்‌ மென்மையையும்‌ ஸங்சிப்பிக்கி 
றது (௧) “செதிமென்‌ கூந்தல்‌? என்னக்கடவதிறே, மாமயில்‌”? என்ற்‌ 
தீருஷடாம்த பலத்தாலே நீட்ஸித்தமென்று திருவுள்ளம்பற்றி, மற்றவற்‌ 
தைப்‌ பிரித்தருளிச்‌ செய்தார்‌, வ க க்‌ வ டை (௪) 

(௧) பெரி-தி-௧-௧-௪, 
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௧௭௬௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-இ, ௬-பா, ஓதமாகடலை, 


மாணிடமாய்‌ மாதுஷ வேஷதச்தைப்‌ | எம்மை எங்களை 
பரிக்ரஹித்து கொன்றிடென்‌ ஈலியாநின்றான்‌) 
வர்துதோன்தி (இவ்விடத்தில்‌) வந்து| 22 ய 
தோன்றி | அஞ்சினோம்‌ தடம்‌ பொங்கத்தம்‌ 
| பொங்கோ. (௫) 


அம்பினால்‌  பாணத்தினால்‌ 

வ்யா;--அஞ்சாம்பரட்டு, (செம்பொனித்யா தி) ம்லாக்ச்பமான 
இக்விஜயம்பண்ணிக்கவித்த முடியையுடையனானஎங்களுடைய ராவ 
ணன்‌, பிராட்டி.யென்றொரு தேவதையைக்கொண்டுவம்‌ து. (வம்பித்‌ 
யாதி) புதுமைமாறாதே யிருப்பதாய்‌, பரிமளததையுடைத்தான 
அசோகவநிகையிலே, பெருமாளுக்கும்‌ அவளுக்கும்‌ஏகாம்தமாகவ,து 
பவிக்கலாம்‌ தேசத்திலே அவர்பக்கல்‌ கின்றும்பிரித்து, அவளைத்‌ 
தனியே வைத்தவிது குற்றமாய்‌, அதுவே ஹேதுவாக கும்பநிகும்‌ : 
பர்கள்‌ பட்டார்கள்‌. 

(கூற்றமித்யா தி) ராவணன்கையிலே முன்புதொத்ற ம்ருத்யு 
வானவன்‌ வந்து; ராவணன்‌ தேவர்களை நெருச்கெரக்கொண்டு 
மதுஷ்யர்களை அகாதரித்தான்‌ ; அத்தாலே அந்தம்ருத்யு - மாறுஷ 
வேஷத்தைப்‌ பரிக்ரஹித்துத்தோன்றி, அந்தமனிச்சுக்கு ஏகாந்த 
மரன அம்பாலே எங்களைக்கொல்லுறெவித்தனை, ... ௨ (௫) 

(;-—ஓதமா கடலைக்‌ கடந்தேறி 
I யுயர்கொள்மாக்கடிகாவை யிஅத துக்‌ 
காதல்மக்களும்‌ சுற்றமும்‌ கொன்று 
கடியிலங்கை மலங்க வெரித்துத்‌ 
தூதுவந்தகுரங்குக்கே உங்கள்‌ 
தோன்றல்தேவியை விட்டுக்கொடாதே 
ஆதர்நின்‌ று படுகின்றஉதந்தோ 
அஞ்சினோம்தட.ம்பொங்கத்தம்‌ பொங்கோ. (௬) 
அந அஞ்சாம்பாட்டு, ( செம்பொனித்யாதி ) ராவணன்‌ ம்ருதப்ராய 
னென்று பிராட்டியைக்‌ கொண்டு நடமின்‌ என்றார்கள்‌. அவன்‌ ம்ருதப்ராய 
னாகைக்கு உடலாக ப்ரபல வீரர்கள்‌ பட்டபடியைச்‌ சொல்லி முதலிகளைக்‌ 
குறித்து பயத்தை அறிவிப்பிக்ொர்களென்று ஸங்கதி, 
.... பட்டபின்புசொல்லுவார்‌ பாசுரம்‌ தழேயென்னும்பக்ஷத்‌ திலே, இப்பாட்‌ 
டுத்‌ துடங்கி ராவணவசாத்பூர்வம்‌ என்று கொள்ளவேணும்‌, கடி.காவில்‌ 
வைத்தது சிறையாமோ வென்ன வருளுகிருர்‌ (பெருமாளுக்கத்யாதி), (௫) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-இ, ௬-பா, ஓகமாகடலை, ௧௭௬௯ 


பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை. 

ஒதம்‌ அலையெறிதிற எரித்து (அச்நியாலே)தஹித்‌ ௮, 

மா கடலை பெருங்கடலை தாதுவந்த (பிராட்டி பக்கல்‌) தூது 

கடந்து தாண்டி, சொல்லவந்த 

ஏறி அக்கரைப்பட்டி குரங்குக்கே ஒரு குரங்கின்‌ (ஹது 

உயர்கொள்‌ ஓக்கத்தையுடைத்தாய்‌ மான்‌) கையிலேயே 

மா பரந்த உங்கள்‌ உங்களுக்கு 

கடி. பரிமளிதமாயிரும்‌ துள்ள | தோன்றல்‌ ஸ்வாமியான பெரு 

காவை சோலையையுடைய ௮ மாளுடைய 
சோகவநிகையை (தேவியை தேவியான பிராட்டி 

இறுத்து முறித்து, | யை 

காதல்‌ (ராவணனுடைய) 'ஸ்‌|விட்கெ கொ விட்டுக்கொடாமல்‌ 
நேஹ விஷயரான | டாதே 

மச்களும்‌ அக்ஷகுமாரன்‌ தொட | ஆதர்‌ இளிம்பரான நாங்கள்‌ 
ச்சமான புத்ரர்களை (நின்று இப்படி. துவண்டு தின்‌ 
யும்‌ து 

சுற்றமும்‌ அந்தரங்க இங்கரர்களை | படுகின்றது அரர்த்தப்படவேண்டு 

கொன்று சொன்று, [யும்‌ அந்தோ ஐயோ! [ற்று; 

கடி. காவல்களையுடைத்தா அஞ்சோம்‌ தடம்‌ பொங்கத்தம்‌ 

இலங்கை லங்கையானது [ன பொங்சோ. (௬) 

மலங்க கலங்கும்படி. 


வ்யா;--ஆரும்பாட்டு, (ஒதமாகடலையித்யா தி) அலையெறிகிற 
பெருங்கடலைத்‌ தன்‌ கவட்டின்‌£ழேயாம்படி கடந்து அக்கரைப்‌ 
பட்டு, (உயர்கொளித்யாதி) ஓக்கத்தையுடைத்தாய்‌ பரந்து பரி 
மளிதமாயிருக்‌ தள்ள சோலையையுடைய அசோகவநிகை, அத்தை 


அர; ஆறாம்பாட்‌ட, ( ஒதமித்யாதி ). “கூற்றம்‌ மானிடமாய்‌ வந்து 
தோன்றிக்‌-கொன்திடநின்றது?? என்றுசொல்லாநின்‌ நீர்கள்‌; ஒருகுரங்குவர்‌ து 
ஊரைச்சுட்டபோதே அஞ்ச, ஸர்தி (8) பண்ணிக்கொளள வொண்ணாதோ?, 
ட க(ஈ)தேஜலே ஸேதுபர்தம்போலே ஹதசேஷராய்‌ இப்போது கூப்பிடுவா 
னென்னென்ன; இங்கனே விவேகமுண்டாகில்‌ இத்தனைவருமோ என்டருர்க 
ளென்று ஸங்கதி, 
(கவட்டின்கழே)- தப்பழக்குள்ளே யென்கை, (சோலை) என்றச்சைப்‌ 
பிரித்து வாச்யபேதமாக்கி, “இப்படி. வைலக்ஷண்யத்தை யென்றத்தை'' எ 
௨௨௨ 
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௧௭௭௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-தி, எ-பா, தாழமினறி. 


முறித்து, ( காதன்மக்களித்யாதி ) ராவணனுக்கு ஸ்சேஹ விஷ 
யமான ௮க்ஷயகுமாரன்‌ அடக்கமானபு த்ரர்களையும்‌, ௮வலுக்கு௮6,5 
ரங்கரான கிந்கரர்‌ துடக்கமானாரையும்‌ கொன்று, 

( கடியிலங்கையித்யாதி ) ௮ரணையுடைத்தாய்‌, அக்நியும்புகுர 
அஞ்சியிருச்குமிவ்வூர்‌ - ஒருவர்கூறை எழுவருகிக்கும்படி. அக்நியை 
ப்ரவேசிப்பித்து. (தா அவந்தவித்யா தி) “வெறுங்கையே தூதுவந்தா 
னொருவன்செய்தது இதுவானால்‌, நாம்‌ இவளைக்கொண்டிருப்போ 
மல்லோம்‌'” என்று அவன்கையிலே பிராட்டியை விட்டுக்கொடா 
தே, (ஆதரித்யாதி) “அதர்‌” என்று - இளிம்பரென்‌்றபடி, இளிம்‌ 
பரான நாங்கள்‌ இப்படிப்படாநின்றோம்‌, (அஞ்சினோம்‌) ௮ச்சமில்‌ 
லாத அன்ன பட்டத்தை இன்ன படவேணுமோ? ட (௬) 

மூ;--தாழமின்றி முந்கீரை யஞ்ஞான்‌ அ 
தகைந்ததேகண்டு வஞ்சிறுண்மருங்குல்‌ 
மாழைமான்மடகோக்கியை விட்டு 
வாழகில்லா மதியின்மனத்தானை 
ஏழையை யிலங்கைக்‌ கிறைதன்னை 
யெங்களையொழியக்‌ கொலையவனைச்‌ 
கூழுமா நினை மாமணிவண்ணா 
சொல்லினோம்‌ தடம்‌ பொங்கத்தம்பொங்கோ, (௭) 


பதம்‌. உரை, | பதம்‌, உரை, 
மாமணி வண்ணா!) மான்‌ மானினுடைய 
தாழம்‌ இன்றி விளம்பமில்லாமல்‌ மடம்‌ ம்ருதுவான 
, முக்கரை கடலை நோக்கியை நோச்கையுமுடைய 
'அஞ்ஞான்று அன்றைக்கு ளான பிராட்டியை 
தகைந்ததே அணைசெய்த தொன்‌ விட்டு பெருமாள்‌ ஸந்நிதியி 
கண்டு கண்டு, [ தையே லே ஸமர்ப்பித்‌ துவி 
வஞ்சி வஞ்சிச்கொடிபோலே| வாழடுல்லா வாழமாட்டாத [ட்டு 
_ அண்‌ ஸூக்ஷ்மமான மதி இல்‌ மன மதிகேடனுமாய்‌ 
மருங்குல்‌ இடையையும்‌ த்தானை 
மாழை முக்த (%) மான 


ன்று அத்த்யாஹரித்‌துக்கொள்வது. (புத்ரர்சளை ) என்றது-மந்த்ரி புத்ரர்களை 
யென்கை, (க) 6603 ய்‌ பண்ணல கல்கி. ஸப்த மர்த்ரிஸுதாநபி) 
குரமக்தஞ்ச?” என்னக்கடவதிறே ,,, ௨. டவ (௪) 


——— 


து (௧). ரா-பா-எ௫, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-இ, ௭-பா, தாழமின்றி. ௧௭௭௪ 


ஏழையை அஜ்ஞ ( அப்ராப்தவிஷ  கொலையவனை வதம்பண்ண ப்ராப்த, 


யத்திலேசாபலத்தை | னான ராவணனை 
ப்பண்ணுமவ)னாய்‌ அம்‌ ஆ “ குழ்த்துச்கொள்ளும்‌ 
இலங்கைக்கு லங்காரகரத்‌ துக்கு ப்ரகாரத்தை 
இறைதன்னை நிர்வாஹகனாக அபிமா | நினை நினைத்தருள வேணும்‌?” 
நித்‌ திருப்பவனாய்‌ (என்று) 
எங்களை ஒழிய (குற்றமற்ற) எங்களை | சொல்லினோம்‌ சொன்னோம்‌; 
நீக்கி தடம்பொங்கத்தம்‌ பொங்கோ, (எ) 


வ்யா;--ஏழாம்பாட்டு. (தாழமின்றி) அக்கரைப்‌ படுக்கைக்கு 
ஒரு கடல்‌ இடைச்சுவராய்க்‌ கிடந்தசென்னா. விளம்பமின்றிக்கே. 
(அஞ்ஞான்‌ அ தகைந்ததே கண்டு) கடலை அணைசெய்ததொன்‌ அமே 
கண்டு, இத்தைக்கண்டால்‌ இவன்‌ நம்மை அழிக்க வல்லனென்று 
இருக்கவேண்டாவோ?. (வஞ்சியித்யா தி) இவள்‌ வடிவழகுக்கு. 
அவன்‌ வேணுமத்தனையல்ல அ, ஈமக்குத்தகாள்‌'” என்ன பார்த்து, 
இவளை விட்டு வாழமாட்டாத மதிகேடனை, 


(ஏழையை) ௮ப்ராப்தவிஷயத்திலே சாபல த்தைப்பண்‌ ணுமவனை: 
( இலங்கைக்கிறை தன்னை ) இதொன்றையுமாயிற்று புத்திபண்ணி 
கல்‌, கான்‌ இவ்வூர்க்கதிபதி-நிர்வாஹகனென்‌ அ; இதொன்‌ 
றையுமே கினைத்திருக்தான்‌. ( எங்களையொழியக்‌ கொலையவனை ) 
குற்றம நின்ற விடத்தே வதம்‌ பண்ணப்‌ பார்த்தருள வேணும்‌: 


இஈ)--ஏழாம்பாட்டு, ( தாழமித்யாதி ) (உங்கள தோன்றல்‌ தேவியை 
விடடுக்கொடாதே”? என்று முதலிகளைப்பார்த்‌ ஐக்கூப்பிடச்செய்தேயும்‌, ராம 
சரவர்ஷம்‌ மாறாதே நடக்கையாலே, பெருமாள்‌ ஸந்நகி தியிலேவந்து, ராவண 
னுடைய மிகேட்டையும்சொல்லி, அவனையன்றே கொல்லவடுப்பது என்‌ று 
விண்ணப்பம்‌ செய்கிறர்களென்று ஸங்கதி, 


“மாமணிவண்ணா?? என்றத்தைக்கடாக்ஷித்‌ துப்‌ பிராட்டியை வர்ணித்த 
அக்குக்‌ கருத்தருளுிரரர்‌ ( இவனித்யா தி), 

! எங்களையொ ழியக்‌ கொலையவனை ? என்றெடுத்த ப்ரதீகம்‌ (1 சூ சூழுமா 
நினை?” என்னுமளவுக்கும்‌ உபலக்ஷணமென்று, எல்லாவற்றுக்கும்‌ பலிதமான 
தாத்பர்யமருளுிரர்‌ (குத்றமித்யாதி). 
கொலையவனை என்னுமவனை, குழுமா - சூழ்த்துக்கொள்ளும்‌ ப்ரகாரம்‌, 


இறைதன்னை - எங்களையொழியக்‌ 
ல்‌ 


ரர 


நினைத்‌ தமுளலேணும்‌”” என்று சப்தார்த்தம்‌ கண்டுகோள்வது- படட (வ) 
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௧௭௭௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-தி, ௮-பா, மனங்கொண்டு, 


( சொல்லினோம்‌ ) காங்கள்‌ அறியாமல்‌ கொலையுண்டோமாகாமல்‌ 
சொன்னோம்‌. க ஸ்‌ கல லு க ட (எ) 
மூ;—மனங்கொண்டேஅம்‌ மண்டோ தரிமுதலா 
அங்கயல்கண்ணினார்க ளிருப்பத்‌ 
தனம்கொள்மென்முலை ரோக்க மொழிந்து 
தஞ்சமே சிலதாபதரென் அ 
புனங்கொள்மென்மயிலைச்‌ சிறைவைத்த 
புன்மையாளன்‌ நெஞ்சில்‌ புகவெய்த 
அனங்கனன்ன திண்டோ ளெம்மிராமற்கு 
அஞ்சினோம்‌ தீடம்பொங்கத்கம்‌ பொங்கோ, (௮) 


பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை, 
மனம்கொண்டு (தன்னுடைய) ஹ்ருத | புனங்கொள்‌ அரண்யத்‌ திலே யிருக்‌ 
யத்தை௮பஹரித்து இற 
ஏறும்‌ (கெஞ்சுக்குப்‌) பொருர்‌ | மென்மயிலை அழகிய மயில்போன்‌ ற 
தியிருப்பவர்களான பிராட்டியை 
மண்டோதரி மந்தோதரி முதலான  சிறைவைத்த சிறையிலேவைத்தவ 
முதலா னாய்‌ 
௮ம்‌ அழயெ புன்மையாளன்‌ நீசமர்ன நினைவை 
கயல்‌ சயல்‌ போன்ற யுடையனான ராவ 
கண்ணினார்கள்‌ சண்ணழகையுடைய | . ணனுடைய 
மஹிவநிசள்‌ நெஞ்சில்‌ கெஞ்சிலே 
இருப்ப இருக்கச்செய்தே, புக உறைக்க 
தீனம்சொள்‌ (தனக்கு) ஸர்வஸ்வ |எய்த எய்யவல்லராய்‌, 
மெல்‌ ம்ருதுவான [முமாய்‌| அனங்கன்‌ அன்‌ ஸாக்தார்மந்மத மநம 
மூலை (அவர்களுடைய) ன தீராய்‌, 
ச முலைகளிலே | திண்தோள்‌ இண்ணிய தோளை யு 
ரோக்கம்‌ பேணுதலை 
J , டையராய்‌, 
2 ழி ரணி விட்டு, எம்‌ எங்களைக்காக்க வல்ல 
தஞ்சம்‌ (''பிராட்டிக்குத்‌) தஞ்‌ ருமான 
னை அழகார்‌ இராமற்கு பெருமாளுக்‌ 
சிலசாபதரே லெதாபஸை ன்றோ ? அஞ்சினோம்‌ கு சம்‌ 


எ | அகர்சள்‌ சரக்கெ தடம்பொங்கத்தம்‌ பொங்கோ, (௮) 
ன்‌?” ) எனறுகருதி, | 


ய வையை 
ee அ வவவைவள்வவகப்‌ அணைகைவைகைவை சைகை வனை. 
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பெரியதிருமொழீ, ௧0-ப, ௨-இ, ௯-பா, புரங்கள்கூன் றும்‌, ௪௭௭௪௧. 


வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு, ( மனங்கெொண்டேறும்‌ ) தனக்கு 
யோக்யமானவிஷயமில்லாமைகெட்டானல்லன்‌. ஹ்ருதயத்தைஹரி 
க்க வல்லவர்களாய்‌, செஞ்சுக்குப்‌ பொரும்‌ அவர்களுமான மண்டோ 
தரி அடக்கமான அழ கயல்போலேயிருக்கிற கண்ணழகையுடை 
யவர்களிருக்க, தனக்குத்தஈமாய்‌, ஸர்வஸ்வமாயிருக்கிற அவர்கள்‌ 
முலைகளைப்பாராதே “(இவளுக்குத்‌ தஞ்சமாய்‌ வருவார்‌ சில தாபஸ 
ரன்றோ? அவர்களில்‌ சரக்கென்‌”' என்று பிராட்டியைச்சிறைவைத்த 
ராவணனுடைய தப்ப நினைத்த நெஞ்சிலே. ( புகவெய்த ) உறை 
க்க எய்ய வல்லனாய்‌, அழகிய வடிவையும்‌, தண்ணிய தோளையுமு 
டைய பெருமாளுக்கு அஞ்சினோம்‌. ஃஃ ஸு மை மலி 
மூ;—புரங்கள்‌ மூன்‌அமோர்‌ மாத்திரைப்போ தில்‌ 
பொங்கெரிச்‌ சரைசண்டவ ஊம்பில்‌ 
சரங்களே கொடிதாயடுகின்ற 
சாம்பவானுடன்நிற்கத்‌ தொழுதோம்‌ 
இரங்குநீ யெமக்‌ கெந்தைபிரானே 
இலங்குவெங்கதிரோன்‌ சிவா 
குரங்குகட்கரசே யெம்மைக்கொல்லேல்‌ 


கூறினோம்‌ தடம்பொங்கத்தம்‌ பொங்கோ, (௯) 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை. 
ஓர்யாத்‌ திரைப்‌ ஒருகண்ணிமைப்‌ அம்பில்‌ அம்புகளிலுங்காட்டில்‌ 
போதில்‌ பொழுதில்‌ ௦ க! க 
ல்ல அ அு காடி தாய்‌ சாடி. யதாயிருச்ெ 
பரா பக்‌ அம்ம எங்குப்‌ பல சரங்களே ராமபாணங்களே 
ஆ க. அணி | அன்ற நலியாநின்றன ; 
பொங்கு வ்ருத்தியடையாநின்று |“! : ர ்‌ 
எரிச்கு ௮ச்நிபகவானுக்கு] ள்ள | “ரமப வான ஸ்ரீஜாம்பவான்‌ 
இரைகண்டவ இரையாகக்கண்ட உடன்நிற்க புருஷசாரமாகக்கூட 
ன்‌ (சஹித்த) ரத ரனு நிற்க 


டைய 


விண்ணப்பம்‌ செய்கிழுர்களென்று ஸங்கதி, 

ராவணன்‌ மனத்தைச்‌ கொள்ளவும்‌, அவன்‌ மனத்‌ திலேறவும்‌ வல்ல 
ளான மண்டோதரி என்றாக்‌ி அருளுகிறார்‌ (ஹ்ருதயத்தையித்யாதி). இத்‌ 
தால்கண்டபோதே 9(-9)த்தாபஹாரிகளாய்‌,உத்தரோத் தரம்‌ ப்ரீ இவர்த்‌ சகரு 
மாயிருப்பர்களென்‌ ததாயிற்ற., (சாக்கு என்‌ ற- செளர்யாதிகளென்றபடி, (௮) 
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௧௭௭௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௨-இ, ௯-பா, புரங்கள்முன் அம்‌, 


தொழுதோம்‌ வணங்காநின்றோம்‌; 


எர்தைபிரானே எங்கள்நாயகனே! இரங்கு இரங்கியருள வேணும்‌; 
இலங்கு ்‌ லோகத்துக்கடைய |எம்மை எங்களை 
ப்ரகாபமகனான கொல்லேல்‌ கொல்லாதொழிய 

வெம்கதிரோன்‌ ஆதித்யனுடைய வேணும்‌; 

சிறுவா மகனான ஸுக்ரீவனே! | கூறினோம்‌ எங்களால்‌ சொல்லலா 

குரங்குகட்கு வாஈரயூத (8) பதி வதைச்சொன்னோம்‌; 
அரசே யே! தடம்பொங்கத்தம்‌ பொங்கோ, (௯) 

எமக்கு எங்கள்‌ திறத் திலே 


வ்யா;--ஒன்பதாம்பாட்டு, (புரங்கள்‌ மூன்‌ அம்‌) தீரிபுரதஹ௩ம்‌ 
பண்ணின ருத்ரன்‌ அம்புகளிலுங்காட்டில்‌ கொடி தாயிருக்கிற ராம 
சரங்கள்‌ எங்களை முடியா நின்றன, வருத்த(8)ராய்‌, நன்மை தீமைக 
ளூக்குக்கடவ ஸ்ரீஜாம்பவான்‌, மஹாராஜர்‌ புருஷகாரமாகத்‌ தொ 
மூதோம்‌; எங்களுக்கு இரங்கவேனும்‌; எங்கள்‌ நாயகனே! லோகத்‌ 
அக்‌ கடைய ப்ரகாசகனான ஆதித்யன்‌ மகனன்றோ நீர்‌. ஸர்வநிர்வா 
ஹகரன்றோ; (கூறினோம்‌) ஈரங்கள்‌ சொல்லச்‌ செய்தே எங்களைக்‌ 


கொல்லில்‌ உமக்கு அவத்யமாம்‌, ரத க்க த (௯) 


அந:--ஒன்பதாம்பாட்டு- (புரக்சளித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டில்‌ முதலிகளைப்‌ 
பார்த்து முறையிட ச்செய்தேயும்‌, அவர்கள்‌ - பரதந்தீரர்களாகையாலே தங்க 
ளுக்கு அரசரான மஹாராஜரை ஆங்‌ ரயிச்சச்சொல்ல, இவர்களும்‌ புருஷகார 
த்தை மூன்னிட்டுக்கொண்டு பெருமாளுடைய அம்பின்‌ தீக்ண்தையைச்‌ 
சொல்லி இரங்கச்சொல்லுறொர்களென்று ஸங்கதி, 

ராவணவதாநர்தரம்‌ ராமபாண ஸஞ்சாரமில்லாவிட்டாலும்‌, பயகாதரதை 
யாலே முன்பு ப்ரயோகித் தபடி கெஞ்சிலே டெர்து, இப்போதும்‌ தோற்றுகை 
யாலே (௧) 330 ES - ஆநயைகம்‌ ஹரிங்ரேஷ்ட்ட?? என்றவரா 
கையாலே, கமக்குப்பெருமாள்‌ இரங்குகைக்கு மஹாராஜர்‌ பரிக்ரஹம்‌ வேணு 
மென்று சரணம்‌ புகுறெர்களென்று கருத்து, “ஏகமாத்ரோச்சாரணகாலம்‌- 
“ஒருமாத திரைப்போது* என்றது?” என்று - சப்தார்த்தம்‌ விவக்ஷித்து பலி 
தார்த்தமருளுறொர்‌ (த்ரிபுரேத்யாதி), அங்கதாதிகள்‌ இருக்க, ஜாம்பவானைப்‌ 


» 


புருஷகாரமாக்குவானென்னென்ன வருளுகிருர்‌ (ல்ருத்த (2) ராயித்யாதி). 


ன்ட்‌ கல்‌ ன வை 


(௧) சா-யு-௧௮-௩௫, 
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பெரியதிருமொ ழீ, ௧௦-ப, ௨-இ, ௧௦-பா, ௮ங்குவானவர்க்கு. ௧௭௭௫ 


மூ;—அங்கு வானவர்க்‌ காகுலம்‌ தீர 

அணியிலங்கை யழித்தவன்‌ றன்னைப்‌ 
பொயங்குமாவலவன்‌ கலிகன்றி 

புகன்ற பொங்கத்தங்கொண்‌ டவ்வுலகினில்‌ 
எங்கும்பா டி. நின்றாடுமின்‌ தொண்டீர்‌ 

இம்மையேயிடரில்லை இறந்தால்‌ 
தங்குமூரண்டமே கண்டுகொண்மின்‌ 

சாற்றினோம்‌ தடம்பொங்கத்தம்பொங்கோ. (௧௦) 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை, 
தொண்டீர்‌ பகவத்பச்தர்களே!, | எங்கும்‌ எல்லாவீடத்திலும்‌ 
அங்கு தேவலோகத்திலள்ள | பாடிநின்று பாடிக்கொண்டு 
வானவர்க்கு தேவதைகளுடைய | ஆமின்‌ கூத்தாடுங்சோள்‌ ; 
ஆகுலம்‌திர மனக்குழப்பம்‌ தீரும்‌ | இம்மையே இந்தஜர்மத்‌ தில்‌ 
அணி தர்றாரீயமான | படி. இடர்‌இல்லை உங்களுக்கு வருவ 
இலங்கை லங்கையை தொரு துன்பமில்லை ; 
அழித்தவன்‌ அழித்த சக்ரவர்த்தித்‌ | இறர்சால்‌ புரரீசம்ஈஸ்மித்தால்‌ 
தன்னை திருமகனை, (பிறகு) 
பொங்கு இள ர்த்‌தியையுடைய | தங்கும்னர்‌ தங்குமிடம்‌ 
மா (இடல்மா?” என்னும்‌ | அண்டமே பரமபதமே) 
குதிரையை கண்டுகொண்‌ (இத்தை அபறுவத்‌ 
வலவன்‌ நட த்தவல்லரான மின்‌ தாலே) அறிந்து 
கலிகன்றி ஆழ்வார்‌ கொள்ளுங்கள்‌ ; 
புகன்ற அருளிச்செய்த பொங்கத்தம்‌ !((பொங்கத்தம்‌ பொண்‌ 
பொங்கத்தம்‌ '(பொங்கத்தம்‌ பொல்‌, பொங்கோ கம்‌?” என்கற சப்தா 
கொண்டு கோ”? என்ற வெற்‌ அகாரம்‌( உங்களுக்கு] 
நிப்‌ பாசரங்களைக்‌ | தடம்‌ ஒத்தத(என்றத்தை) 
கொண்டு சாற்றினோம்‌ (எல்லாரு மறிய) சொ 
இவ்வுலகினில்‌ இந்தப்பூலோகத்தில்‌ ன்னோம்‌. (59) 


ல 

அந; பத்தாம்பாட்‌ட ( அம்‌கத்யாதி) மஹாராஜர்‌ ஸர்நிதாநத்திலே 
கூறினோமென்‌ ற சொல்லச்செய்தேயும்‌, இவர்களாலே கூத்துக்‌ சாணக்கடவ 
ராய்‌ வார்த்தை சொல்லாமலிறாக்க, அர்தக்கோஷ்ட்டியிலே எல்லாரும்‌ அறிய 
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௧௭௭௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-இ, ஏத்துகன்றோம்‌ ப்ரவேசம்‌, 


வ்யா.--பத்தாம்பாட்டு, (அங்குவானவரித்யா தி) தேவஜா இ குடி. 
கிடக்கும்படி. தர்றாரீயமான லங்கையை அழித்த சக்ரவர்‌ த்தித்‌ இரு 
மகனைக்‌ கவிபாடிற்னு, அவனைப்போலே அண்பிள்ளையானவராயி 
ந்அக்கவிபாடினார்‌. (புகன்ற) சொன்ன. (தொண்டீர்‌)-அந்தரா க்ஷஸ 
ர்க்கே கண்ட பாசுரமன்னு இது. (௧) 425 5-ஜிதம்தே?” என்றால்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ சொல்லவேணுமிறே. இச்சரீராஈந்தர மிருக்கு மிடம்‌ 
பரமபதம்‌. அதுதான்‌ அறுபவத்தாலே அறிந்து கொள்ளுமத்தனை. 
எல்லாருமறியச்‌ சொன்னோம்‌, ன்‌ ன்‌ ்‌ (௧௦) 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஆட்‌ 
பெரிய திருமொழி 
பத்தாம்பத்‌ து இரண்டாம்‌ இருமொழி முற்றிற்று 


ஆழ்வார்‌ திருவடி. சளேசரணம்‌, 
பெரியதிருமொழி 
பத்தாம்பத்‌ து மூன்றாம்‌ திருமொழி 
ஏத்துகின்றோம்‌ ப்ரவேசம்‌. 
௨20920 
வ்யா;--குணாலைக்‌ கூத்துப்போலே தோற்றார்‌ தோல்விக்டோகக்‌ 
குழமணிதூரக் ௯ தீதென்‌ அ ஒரு கூத்‌ துண்டுதடவ அ; அத்தை ராக்ஷ 
“பொங்கத்தமென்று சொன்னோம்‌? என்று-தங்கள்‌ பபத்தாலே சொன்ன 
பாகரத்தை யருளுறொர்‌; இத்திருமொழிக்குப்‌ பலத்தையும்‌ தரமான தன்‌ 
மையிலே சொல்லி விடுகிரொரென்று ஸங்கதி, 

**அங்குவானவர்‌?” என்கிறது - மெல்லொத்தென்று திருவுள்ளம்பற்றித்‌ 
தரத்பர்யமருளு£ிறோர்‌ (தெலவத்யாதி). ( ஏல்லாருமதியச்‌ சொன்னோம்‌) என்‌ 
ஐது - “(பொங்கத்தம்‌ பொல்கோதடம்‌?? என்று எங்களுக்குத்தக்கதென்று, 
நீங்களெல்லாரும்‌ அறியச்சொன்னோமென்று வாரரளேரையைச்‌ குறித்துச்‌ 
சொன்னபடி , நக த்‌ த்‌ (௧௦) 
ஜீயர்‌ இருவடி களே சரணம்‌, 

900940 -- 

௮ந);--ஏத்துகின்றோம்‌ ப்[வேசம்‌, £ழ்த்‌தருமொழியிலே எல்லாரு மதி 
யப்‌ பத்தி அடிக்ிறோமென்‌ று சொன்ன வளவிலேயும்‌, மஹாராஜர்‌ கூத்துச்‌ 
காணவேண்டியிருக்க, அவ்வளவிலே வாநரஜாதி ஜாதிப்பகையாலே நலியப்‌ 
புகுர, ரஸாவஹமாகச்‌ கூத்தாடக்கடவோ மென்கிருர்களென்று ஸங்கஇியை 
உட்கொண்டு “'குழமணிதூரம்‌?? என்கிறத்தை விவரித்‌தருளுறொர்‌ (குணாலைச்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-இ, கஃபா, ஏத்‌.துன்றோம்‌, ௧௭௭௭ 


ஸர்செய்தபடியைப்பேசி அவர்கள்‌,பாசுரத்தாலே பகவத்விஷயத்தை 


அஅபவிக்கிறார்‌, ந்‌ 3 
மூ:--ஏத்துகன்றோம்‌ நாத்தமும்ப இராமன்‌ திருகாமம்‌ 
சோத்தஈம்பி சுக்கரீவா வும்மைத்தொழுகின்றோம்‌ 
வார்த்தைபேசீரெம்மை யுங்கள்வானரங்‌ கொல்லாமே 
கூத்தர்போல வாடுகின்றோம்‌ குழமணிதூரமே, (க) 
பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை, 
இராமன்‌ சக்ரவர்த்‌ தித்‌ திருமகனு | வானரம்‌ வாநரவீரர்கள்‌ 
, ணன்‌ எம்மை எங்களை | படி. 
திருசமம்‌ தி தது ளை, கொல்லாமே கொல்ல வொண்ணாத. 
கா நாக்கான த 2 
. i வார்ச்கைபேச்‌ (முகப்பிலேபரிவுதோ. 
தீழும்ப தீழும்‌ பேறும்படி. ன்‌ டத்‌ 2 
1 ்‌ த தம்‌ ன்றும்படிஎங்களோ 
ஏத்துனெறோம்‌ ஸ்‌ து தியாநின்றோம்‌; க 
. கி ்‌ டே ) வார்த்தை 
தம்பீ ஆண்பிள்ளைத்‌ தனத்‌ ன்க்ஸ்‌ E 
தாலேபூர்ணரான க்‌ 
சக்ரெவொ மஹாராஜரே! கூத்தர்போல கூத்தாடு வாரைப்போ 
சோத்தம்‌ இ சாரஞ்ஜலி; லே 
உம்மை "உம்மை குழமணிதாரம்‌ குணாலைச்‌ கூத்துப்போ 
செ கர்லுன்ே திருவடி .சளில்விழுர்‌ த லேயிராநின்ற தொ 
வணங்காகின்றோம்‌; த ்‌ 
உங்கள்‌ நீங்களிட்டவழக்கா யி லன்‌ 
ராநின்ற ஆடின்றோம்‌. ஆடாநின்றோம்‌. (௧) 


வ்யா;--முதற்பாட்டு. (ஏத்‌ துன்றோமித்யா இ)காத்தழும்‌ பெ 
மும்படி.ஏ.த்‌ அ௫ன்றோம்‌, ஏத்தாதிருக்கவொண்ணாதவிஷயத்தை. (௧) 
(43௩ நரா ருரு 8 ராமோராமோ ராமஇதி'”, 4சோத்தம்‌'' என்‌ 
அ அஞ்ஜலீபண்ணுவார்‌ ௮ அக்கு உசிதமாகச்‌ சொல்லுவதொரு பா 
சுரம்‌. (கம்பீ) ஆண்பிள்ளைத்‌ தன த்தாலே பூர்ணரான உமக்குச்‌ சல: 
ரைக்கொன்று வருவதோரேற்றமுண்டோ (உம்மைத்தொழுகின்‌ 
றோம்‌) பெருமாள்‌ திருமாமத்தையே சொல்லி ஏத்துவார்க்கு உம்‌ 


௮ந;முதற்பாட்‌ட, (ஏத்துன்றோ மித்யாதி), “இராமன்‌?” என்ற 
பதத்துக்குத்‌ தாத்பர்யமருளுகிறார்‌ ( ஏத்தாது ) என்று, எத்தப்பண்ணும்‌ 
என்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ (.ராமஇத்யாதி), ஒருவர்‌ திருநாமத்தைச்‌ சொல்லு 
கையும்‌ மற்றொருவரைத்‌ : தொழுகையும்‌. கூடுமோவென்ன வன்ன வருளுகிறுர்‌ ர்‌ ்‌ (பெ பெரு, 


(க) ரா-ய-௧௩௧-௧0௪. 


௨௨௩. 
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௧௭௭௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-இ, ௨-பா, எமபிரானே. 


மை ஆம்ரமிச்ச வேணுமிறே, அவர்‌ இசைந்தாலும்‌ (௧) பல்ல. 
வத்த்யதாம்‌'' என்று நீர்‌ சொன்னால்‌ உம்மை இசைப்பித்து 
(௨) 498 - ஆகய ?' என்று உம்மைவிட்டு அழைப்பித்‌ துக்கைக்‌ 
கொள்ள வேண்டுகையாலே, 


“முன்பு பிராட்டியைப்‌ பிரித்தபையலுக்குப்பரிகரமாய்‌ நின்னு, 
இன்றுவக்‌ து௮று கூலிச்குங்காட்டில்‌ ரக்தி க்கையாவதென்‌'' என்று 
பேசாதேரநின்றார்‌; ௮வ்வளவிலேமு தலிகள்வக்‌ து கைக்கொள்ளப்‌ புக்‌ 
கார்கள்‌. (வார்த்தைபே9ர்‌) அல்லாத த பார்த்துக்‌ கொள்ளுகிறோம்‌; 
எங்களோடே-வார்.த்தை சொல்லவமையும்‌, ராஜாவோடே வார்த்‌ 
சை சொல்லுகறெவர்களென்னு முதலிகள்‌ கொல்லா தபடி. ; என்கிறார்‌ 

(கூத்தர்போலே) பண்டே சிக்ஷித்து வைத்தவர்கள்‌ போலே 
ஆடுகின்றோம்‌; எங்கள்‌ செயல று தியாலே. எ ஸர (௪) 


மூ;--எம்பிரானே யென்னையாள்வா யென்றென்றலற்றாதே 
௮ம்பின்வாய்ப்‌ பட்டாத்றகல்லா திந்திரசித்தழிற்தான்‌ 
நம்பிய துமா சுக்கிரீவா வங்கசனே ஈளனே 
குமபகர்ணன்‌ வ அயத்ன்‌ பு தூரமே. .... (2) 


மாளித்யாதி). இத்தக உமக்கு இஷ்டமென்று வறன்‌"? என்க அனை 
தைச்‌ சொன்னோ மத்தனையென்று கருத்து. அவரையே தொழவொண்ணா 
தோவென்ன (அவரித்யாதி), 

தொழுகின்றோம்‌!” என்றலரந்தரம்‌ “கூத்துக்‌ காணவேண்டிப்பேசாதி 
ருக்க, இவர்களை அ௮நாதரித்தாராசச்‌ கொண்டு | புதுமையாராயா அமுதலவிக 
ள்‌ ரலியத்‌ துடங்கினார்களென்று ஸங்கதியை அருளுகிமுர்‌ (முன்பித்யாதி), 

(கின்றார்‌) என்றலரந்தரம்‌ “(ஆகச்கொண்‌ட””என்று சேஷம்‌. .... (௪) 

அந;-—இரண்டாம்பாட்‌டி, (எம்பிரானேயித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டிலே குழு 
மணி தூரமே யாடுகின்றேோம்‌'' என்ன; ஹதுமத்‌ ப்ரப்ருதிகள்‌-மீங்களும்‌ ரா.க்ஷ 
ஸராயிருக்து இங்கனே கூத்தாடுகை உதெமோ? கரவதாதிகளாலே ப்ரஸித்த 
பொளர்யரான பெருமாளிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, இந்த்ரஜித்ப்ரப்ருதிகள்‌ வணங்‌ 
காமல்‌ போவானென்னென்ன ; வணக்கம்‌ அவன்‌ ஜர்மப்ரப்ருதி அறியாமை 
'அர்மாகத் தாலே பட்டான்‌; எங்களுக்கு அக்கனேபடவேண்வெ தில்லை யென்‌ 
கத்செல்ற ஸங்கதி, 


நீலி ரா-யு-௧௭-௨௧. உ) ர ரா-யு-௧௮-௩௪, 4 (பா) அதவுமாராய்ந்து. 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-தி, ௩-பா, ஞாலமாளும்‌, ௧௭௭௬ 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 


இக்‌ இரசித்து. இக்சா£ஜித்தானஉன்‌ ! ஆற்றடில்லாது ஆற்தமாட்டாமல்‌ 
எம்பிரானே !'எனக்குஉபசார்கனான | அழிந்தான்‌ முடிந்து போனான்‌; 


வனே], ! கம்பி குணபூர்ணரான 
என்னைஆள்வா என்னை ய; மைகொள்‌ அதனா சிறிய எங துனு 
ம்‌ ழலுனே!?? 'சுககிர்வா மஹாராஜரே: 
mf ட ன்‌ இழக்க | ௮ங்சதனே அங்கதரே! 
என்றென்று என்றிப்‌ புடைகளிலே! “1. 5 
'நளனே நளரே! 


. பண்டா பாசு கும்பகர்ணன்‌ கும்பகர்ணனானவன்‌ 
அலற்முதே வாயால்பாடாதே[ களை | பட்டுப்போனா மாண்டு போனான்‌; 
அம்பின்வாய்‌ பாணத்தின்வாயிலே ! ன்‌ 
பட்டு அகப்பட? குழமணிதூரமே. (௨) 
வ்யா;--இரண்டாம்பாட்டு. (எம்பிரானே) எனக்கு உபகாரக 
(Dia! 2 ப x கு அ. 1. த] ட ்‌ ட 
னைவனே! என்னைஅடிமை கொள்ளாகிறவனெ:' என்னு இப்பாசுரங 
கள்வாயில்‌ படாமையாலை, தான்‌ அம்பின்வாயிலைஅகப்பட்டு ஆற்ற 
மாட்டாமை முடிந்துபோனான்‌ இந்தபஜித்து. (ஈம்பியநுமா) மஹா 
‘ ்‌ தன 2 ன்‌] ட » | ச 
ராஜர்‌ (௪) 28987 _ வத்சியதாம்‌'' என்றாலும்‌ இத்சேசத்திலே 
. . ர்‌ . . உ ு ப ௪ 
இக்காலத்திலே வந்தானென்று சொல்லுமவரோடு மலைந்து சைக்‌ 
கொள்ளப்‌..ண்‌ணும்படியன்றோ உன்பூர்த்தி. (கும்பகர்ணனித்யாதி) 
எப்களுக்குவேறே சில ரக்ஷகருண்டென்னறு நினைத்து ஈலியவேண்டு 


மூ,--ஞாலமாளு முங்கள்கோமா னெங்களிராவணற்குக்‌ 
காலனாஃ வந்தவா கண்டஞ்சிக்‌ கருமுகில்போல்‌ 
நீலன்வாழ்கச்‌ சு டணன்வாழ்க வங்கதன்‌ வாழ்கவென்று 
கோலமாக வாடுகின்றோம்‌ குழமணிதுமே, க்ஷ (௩) 


படம்பி?? என்று-அதுமானை விசேஷித்ததுக்கு ப்ச்ருதோபயோகம்‌ காட்‌ 
டெரர்‌ (மஹாராஜரித்யாதி), (மலைந்து) மறுதலைத்து. ... (0) 

அுந;_மூன்றாம்பாட்‌டு, (ஞாலமித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டி.லே !'எம்பிரானே! 
என்னையாள்வானே?? என்று இந்த்ரஜித்‌ ப்ரப்ருதிகள்‌ சேராமை அரபிமாகரா 
வானென்னென்ன; !!ராஜதர்மமன்றோ?? என்று ஸோபஹாஸோக்தி பண்ண, 
இந்தப்‌ பூமிக்கெல்லாமவரேயன்றே ராஜா; அத்தை அதியாதே அவர்கள்‌ துர 
பிமாநப்பட்டார்கள்‌ ; நாங்கள்‌ அதிர்தோமாகையால்‌ உங்கள்‌ எம்ருத் தியை 
ஆஸ்மாஸித்துச்கொண்டு நாங்கள்‌ ஆட ; நீங்கள்‌ குண்ட மழெவேணு பென்கி 


ருர்களென்று ஸங்கதி. 


- 


(௧) ரா-யு-௧௭-௨௯, 
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௧௭௮௦ பெரியதிருமொ ழீ, ௧௦-ப, ௩-இ, ௪-பா, மணங்கள்நா அம, 


பதம்‌. உரை, பதம்‌. உரை, 
ஞாலம்‌ பூமிப்பரப்பையடைய | நீலன்‌ நீலனானவன்‌ 
ஆளும்‌ ரக்ஷித்தருளா நின்ற | வாழ்க (பல்லாண்டு பல்லாண்‌ 
வராய்‌ டாய்‌ வாழ்ந்திருக்க 
உங்கள்‌ (வாநரலி ரர்களான ) வேனும்‌; 
உங்களுக்கு சுடேணன்‌ ஸு ஷேணனானவன்‌ 
கோமான்‌ ஸ்லாமியான சூர | வாழ்க வாழ்ர்‌ நிருக்கவேணும்‌; 
க த உடல்‌ | அங்கதன்‌ அங்கதனான வன்‌ 
ப ்்‌ கக வக்க . உக ப்‌ ்‌ 9௪ 
இராவணற்கு ராவணனுக்கு வாழ்க வாழச்கிருச்சகே ட்‌ 
காலனா ஸாக்ஷாத்‌-யமனாய்‌ (என்று என்று பல்லாண்டு 
வந்‌ தஆ வந்தபடியை | பாடிச்கொண்டு 
கண்டு பார்த்து | கோலமாக  அழூதொக 
௮ஞ்சி பயப்பட்டு, [நாங்கள்‌) | குழயணிது ரமாடுனெறோம்‌. (௩) 


கருமுல்போல்‌ “'காளமேகம்போன்‌ ஐ 
வ்யா;--ஜூன்றாம்பாட்டு. (ஞாலமித்யா இ) பூமிப்பாப்படைய ஒரு 
வர்முலையடியே ஈடவா தபடி ர கதிக்கு மவரிறேபெருமாள்‌, (௧) “889 
ஜூ - இக்்வாகூணாம்‌'” இத்யாதி, இப்படியிருக்றெபெருமாள்‌, 
எங்களுக்குக்‌ கடவனாய்ப்‌ போந்த ராவணஜுக்குக்‌ கூற்றமாய்‌ வந்த 
படிகண்டு அஞ்ச; காங்கள்‌ போக்கற்ற வழிமாத்ரமல்ல; உங்கள்‌ ஸம்‌ 
ருத்தி(ரூ£)எங்களுக்கு ப்ரயோஜாமாம்படியானோம்‌. (கோலமாக) 
எங்களைக்கொல்‌ லுகைக்கு ப்ரயோஜ௩ முண்டோ?; கண்படைத்த ப்ர 
யோஜாம்‌ பெறும்படி இத்தைக்‌ சாணலாகசாதோ? .... (௩) 
மூ;--மணங்கள்‌ காலும்‌ வார்குழலார்‌ மாதர்களா தரத்தைப்‌ 
'புணர்ந்த பந்தைப்‌ புன்மையாளன்‌ பொன்றவரிசிலையால்‌ 
கணங்களுண்ண வாளியாண்ட காவலனுக்களையோன்‌ 


குணங்கள்பாடி யாடுகன்றோம்‌ குழமணிதூரமே. .... (௪) 
கைல்‌ திக்க லக்ஸ்‌, வார. கனக்‌ பக்‌ 


சாலமாக'? என்று-விசேஷித்த துக்குச்‌ கருத்தருளுறோர்‌ (எங்களித்‌ 

அர.--காலாம்பாட்டு, (மணங்களித்யாதி) ஒழ்ப்பாட்டில்‌ நீலாதிகளை 
எத்‌ தினர்களாடிலும்‌, ராமா தஜாபிமாந ம்வேணுமென்று, தங்கள்‌ ராவணனுடைய 
தெளஷ்ட்யத்தையும்‌ சொல்லி உகந்தாட ஒருப்படுகிழுர்களென்று ஸங்கதி, 


(க) ரா-தஷ்௫-௧௮-டூ, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-த, ௫-பா, வென்றிதந்தோம்‌. ௧௭௮௪ 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை, 
மணங்கள்‌ எல்லா கந்தங்களும்‌ கணங்கள்‌ (பிசாசங்களின்‌ ),திரளா 
காறும்‌ பரிமளியாகின்றுள்ள ண்ண ( mn ன்‌ [ar டப 
வார்‌ மீண்டி.ருக்கிற [தாய்‌ | ற த்க்‌ ர 
குழலார்‌ கூந்தலையடைய சிலையால்‌ வில்லிலே 
மாதர்கள்‌ ஸ்த்ரீகள்பக்கலுண்டா | வாளி அம்புகளை 
ஆதரத்தை அபிநிவேஸ்த்தை [ன ஆண்ட தொடுத்தருளின 
புணர்ந்த எப்போதும்‌ விடாதே | சாவலனுக்கு ரக்ஷ்கரான, பெருமா 
யிருக்றெ | அக்‌ 

க ்‌ இளையோன்‌ திருத்தம்பியாரான 
சிர்தை ரெஞ்சையுடையனாய்‌, இளையபெருமாளு 
புன்மையாள அ௮திக்ஷு த்‌. ரனான ராவ டைய 

ன்‌ ணன்‌ । குணங்கள்பாடி. குணங்களைப்பாடி. 
பொன்ற முடியும்படி.யாகவும்‌, குழமணிதா.ரமாடுகின்மரும்‌ஈ . 


வ்யா;--காலாம்பாட்டு. (மணங்கள்‌ காறுமித்யாதி) எல்லாமண 
சதைய முடைத்தாய்‌, நீண்டிருக்கிற குழலையுடைய ஸ்த்ரீகள்‌ பக்க 
லுண்டான்‌ ஆதரத்தை எப்போதும்‌ விடாதேயிருக்கற நெஞ்சை 
யுடையனாகையாலே க்ஷ௩தரனான ராவணன்முடிய. (சணங்களித்‌ 
யாதி ) பச்சிறச்சிதின்‌்னும்‌ ம்ருகாதிகள்‌ அவனைபுஜிக்க, தர்ஸுநீய 
மானவில்லிலே அம்பைத்தொடுத்த பெருமாள்‌ தம்பியாருடைய 
குணங்கள்பாடி ஆடிகின்றோம்‌. .... வரு ட) கு (2) 


மூ;--வென்மிதந்தோம்‌ மானம்வேண்டோம்‌ தானமெமக்காக 
இன்அதம்மினெங்கள்வா ணா ளெம்பெருமான்‌ தமர்காள்‌ 
நின்றுகாணிர்கண்களார நீரெம்மைக்கொல்லாதே 


குன்றுபோலவாடுகின்றோம்‌ குழமணிஅரமே, (டு) 


“பொன்ற?” என்றதினர்த்தம்‌ (முடிய) என்றது, (பச்றெச்‌ி) புதுமாம்ஸம்‌, 


௮௬;--௮ஞ்சாம்பாட்டு, (வென்றியித்யாதி) நீங்கள்‌ (இளையபெருமாள்‌ 
குணங்களையும்‌ பாடி. அகின்றோம்‌?? என்று இங்கனே இப்போது இப்படி. 
சொல்லுமத்தனையிறே, பூர்வவாஸநை அதுவர்த்தித்து எதிரிகளாய்‌ விட்டீர்‌ 
களோ வென்ன ; எங்களுக்கு இணி அங்கனே யிருப்பது 9௫ அரபிமாநம்‌ 
வேண்டுவதில்லை யென்றொர்களென்று ஸங்கதி, 
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3 ட 14] » ௬. 
௪௭௮௨ பொயதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-இ, ௫-பா, வென்ற தந்தோம்‌, 


பதம்‌. உரை. பதம. உரை. 
எம்பெருமான்‌ ராம்ப்‌ தச்ச ன வாத வாழ்காள்‌ அயு.ஸ்ஸை 
தீயர்காள்‌ ர வீரர்களே! எமக்கு எங்களுக்கு 
வென்றி ஜபத்தை தர்னம்‌ஆக தாரமாக 
சர்தோம்‌ (வெற்றிக்காக எங்களை இன்று இப்போது 
கலய நினக்றெ தம்மின்‌ தாருங்கோள்‌; 
உங்களுக்குச்‌) கொ நீர்‌ நீங்கள்‌ 
ஓத்து வீட்டோம்‌; எம்மை எங்களை 
மானம்‌ | காங்களுமா ாண்பிள்ள சொல்லாதே கொல்லாம்ல்‌ 
| [ச . இ. 
 யென்றிருச்சைச்‌ 'கண்கள்‌ஆஜர்‌ கண்படைத்த ப்ரயோ 
கட பொன ன) தர்மா | ஜகம்‌ பெறும்படி. 
த்தை நின்றுகாணீர்‌ நின்றுகாணுங்கோள்‌; 
கேண்டேோம்‌ சைலிடாகின்‌றேம; | 'குன்றுபோல மலைபுரிந்தாற்போலே 
எங்கள எங்களுடைய | குழமணி தூரமாடுகின்றோம்‌. 


ர ம. ( வென்றிதக்தொம்‌ ) நீங்கள்தான்‌ 
எங்களைக்‌ கொல்லுகிறது வெற்றிக்காகவிறே. அத்தை உங்களுக்கு 


வேண்டோம்‌) கரங்களும்‌ ஆண்பிள்ளை க 


காந்கள்தர்தோம்‌, வணி 
ளென்திருக்கிற த-அர்மாகத்தாலேயிறே, எங்களை நலீகிற துர்மாஈ 
த்தை வேண்டோம்‌, (சானமித்யாதி) வெற்திக்குமேலமெத்‌ தடவும்‌ 
வேணும்‌; இதுக்கு நசைபண்ணாதொழியவும்‌ வேணுமிறே, உங்க 
ளூக்குஎல்லாம்‌ வாய்ச்சுதிறே. எங்கள்ஜீவகம்‌ நீங்கள்‌இட்டவழக்கா 
கையாலே எங்களாயுஸ்ஸை எங்கரூக்குதா(0*)நமா க இன்றுதாருக்‌ 
கோள்‌, (எம்பெருமான்தமர்காள்‌) உங்களுக்கும்‌ எங்களுக்கும்‌ இங்‌ 
நனே ஒருஸம்பக்தமுண்டு. அந்த லம்பக்தமுண்டாங்காட்டில்‌ தர 
வேண்டூகிறதென்னென்னில்‌; (நின்அகாணீர்‌) கின்று காணமா ட்டி. 


கோளோ, கண்படைத்த ப்பயோஜகம்பெறும்படி. எத்தையென்ன; 


க குன்‌௮அபோல) மலைபுரி லு நின்று ஆடுகன்றோம்‌. (௫) 


“வன்றிதர்தோம்‌?? பாணம்‌ வேண்டாம்‌? என்கிற பதங்களிலே லப்‌ 
மான அர்த்தத்தை ஹேதவாக்கிசக்‌ கொண்டு தாத்பர்ய மருஞூமுர்‌ (வெற்‌ 
ச ! யாதி வாச்யசதுஷ்டயத்தாலே), '*எம்‌”என்று விசேஹித்ததுக்குத்‌ 
தாத்பர்யம்‌ ( உங்களுக்கு மித்யாதி), (காட்டில்‌) என்றவநந்தரம்‌ இணி 2? 
என்று சேஷம்‌, “காணீர்‌? என்ற வநந்தரம்‌ **ஆ9ல்‌'? என்று சேஷம்‌, (டு) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-இ, ௬-பா, கல்லின்முக்கீர்‌, ௪௭௮௩ 


மூடி கல்லின்முந்நீர்மாற்றிவக்‌ து காவல்சடக்திலங்கை 
அல்லல்செய்தா அங்கள்கோமா னெம்மையமர்க்களத்‌ அ 
வெல்லகில்லா தஞ்சினோம்காண்‌ வெங்கதிரோன்‌ சிறுவா 


கொல்லவேண்டாவாடகென்றோம்‌ குழமணிதாரமே, (௬), 
பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை. 
உங்கள்கோமா உங்களுக்கு ஸ்வாமியா | அல்லல்செய்‌ மிகவும்‌ அந்தப்‌ 
ன்‌ ன பெருமாள்‌, | தான்‌ தினர்‌; 
கல்லில்‌ கற்களாலே [குன்‌ றக] வெம்‌ வெவ்விய 
ளாலே" கதிரோன்‌ கிரணங்களை யுடைய 
முந்நீர்‌ கடலை | ன ஸஃர்யனு 
த த ட 5 டைய 
மாற்றிவர்து (அணைகட்டித்‌) தகை 2 ்‌ த்‌ 
ச்து வந்து துவா மகனான ஸுக்ர்வனே!: 
வெல்லகில்லா (உங்களை ) ஜயிக்கமாட்‌. 
இலங்கை லங்கையிலுள்ள | த ரண: 
சாவல்‌ அசண்களையும்‌ ௮ஞ்சினோம்‌ பயப்பட்டோம்‌; 
கடந்து அ.திகீரமித்து | காண்‌ 
எம்மை ( வீரச்சோறுண்டுவளர்‌ சொல்லவேண்‌ (எங்களைக்‌) கொல்ல: 
நத) எங்களை டா வேண்டா; 
அமர்க்களத்து யுத்தரங்கத்திலே. . குழமணிதூரமாகின்றோம்‌. 


வ்யா--ஆறாம்பாட்டு, ( கல்லித்பாதி ) நீரிலே. அழும்கலலைக்‌ 
“கொண்டு (௧) 6 ஒல்‌ 33060 ல அப்ரமேயோமஹோததிஃ”' 
என்றெகடலை அணைகட்டி, ( ௮ல்லலித்யாதி ) விரச்சேரற௮ுண்ட 
போர்தவெங்களை ஒருவர்பட்ட தியாத அல்லலை விளைத்தார்‌ உங்கள்‌ 
பெருமாள்‌. பூசல்களத்திலே வெல்லமாட்டாமை அஞ்சினோட்‌. 
பராபிபவகஸாமர்த்த்ப முடையவன்‌ மகனன்றோ?. ( கொல்லவித்‌ 


யாதி) எங்களைக்‌ கொல்லவேண்டா. கரரியம்கொள்ளவமையும்‌. 


அந; ஆறரம்பாட்டு, (கல்லித்யாதி) எம்பெருமான்‌ தமர்காள்‌?' என்று 
எல்லாரையும்‌ பார்த்து வாணாள்‌ தம்மின்‌”? என்று ப்ரார்த்தித்தவுடன்‌, மஹா 
ராஜர்‌ ஸந்நிதியிலே **ஈம்மேல்‌ வினைகள்‌ வாராமுன்‌”? என்று எம்பெருமாலு 
டைய பராக்ரமங்களைச்‌ சொல்லி ஆடத்‌ துடங்கனார்களென்று ஸங்கதி. 

“கல்லில்‌” என்றெஸப்தமியை-வேற்தமைமாறாட்ட த்தாவேத்‌ ருதீயையா 
க்தி தல்லாலேமுந்ரீரை, மாற்றி-தகைந்துவர் து, இலங்கையைக்காவல்கடம்‌ தீ” 
என்றந்வயித்‌ தப்‌ பலிதார்த்த மருளுஜர்‌ (கீரிலேயித்பாதிய ... (ன 
(க) ராயு-ககளங்கய I 
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௪௭௮௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-இ, எ-பா, மாற்றமாவது, 


மூ; மாந்றமாவதித்தனையே வம்மினரக்கருள்ளீர்‌ 
ிற்றம்‌தும்மேல்‌இிரவேண்டில்‌ சேவகம்பேசாதே 
ஆற்றல்சான்‌றதொல்பிறப்பி லதமனைவாழ்கவென்‌ அ 


கூற்றமன்னார்காணவாடீர்‌ குழமணிதூரமே. (௪) 
பதம்‌, உரை, பதம்‌, உரை. 
அக்கர்‌உள்ளீ ராக்ஷஸ ஜர்மத்துக்குத்‌ | சேவகம்‌ வீரப்பாடு தோன்றும்‌ 

தக்கபடி. வணங்கா! படியான மிக்குப்‌ 
முடிகளா யிருப்‌ப பனகன 
பேசாதே பேசாமல்‌, 
வர்களே! 
௮௮ ட அம்‌ | தொல்‌ ௮சாதியான (௮டி.கா 
வம்மின்‌ (எம்மைப்போலே ஸு ஊவொண்ணாத) 


க்ரீவ ஸர்கிதாநத்தி| பிறப்பில்‌ பிறப்பே பிடித்து 


ஆற்றல்சான்ற மிச்ச வலியை யுடைய 


லே) வந்து இட்டுங்‌ 
கோள்‌; சான 

மாற்றம்‌ ஆவது [நீங்கள்‌ ௨ ஜ்ஜீவிக்கச்‌ அனுமனை “திய திருவை 
சொல்லவேண்டும்‌) | வாழ்க என்று 'பல்லாண்டுபல்லாண்‌ 


வார்த்தையாவது ட? என்று மங்களா 
இத்தனையே இதொன்றுமே; ஸ்ராஸரம்‌ பண்ணிச்‌ 
ட்டு டட. ம கொண்டு, 
நம்மேல்‌ உங்கள்‌ பச்சலிலே தடட இ எட தர்‌ h 
re __ [கூத்தம்‌அன்னார்‌ ம்ருத்யு ஸத்றாபமரான 
ற்றம்‌ ( ஸுகீரீவாதிகளுக்கு மற்றுமுள்‌ வாசரர்கி 
ண்டான ) கோப்‌ கரண காணும்படியாக [ள்‌ 
மானது குழமணிதாரம்‌ குழமணிதூரமாடுங்‌ 
திரவேண்டில்‌ தவிரவேணுமாஃில்‌, ஆடீர்‌ கோள்‌, (௪) 


வ்யா;--ஏழாம்பாட்டு, (மாற்றமாவதித்தனையே) சிலர்‌உஜ்ஜீ 
விச்சச்சொல்லவேண்டும்‌ வார்த்தை இசொன்றுமே, (வம்மின்‌) 
மமதமாத்யுபேதனை அழைக்குமாபோலேஅழைக்றெதாயிற்று இவர்‌ 
களை, உங்களூக்குக்கடவ ராவணன்செய்த அநீதிகள்‌ அறிவிகோளி 
றே. அத்தரல்‌உங்கள்பக்சல்‌ பிறந்த சத்றம்தவிர வேணுமாஇல்‌, 

௮ந;—எழாம்பாட்‌ட, (மாற்றமித்யாதி) €ழ்ப்பாட்டிலே மஹாராஜர்‌ ஸர்‌ 
நிதாநம்‌ பெற்றார்‌ சிலர்‌- மற்றுமுள்ள ராக்ஸரை எல்லா மழைத்து உஜ்ஜீவ 
கோபாயம்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌ மேலிரண்டு பாட்டாலே என்று ஸங்கதி, 

ராவணவதாகந்தரம்‌ எல்லார்க்கும்‌ அச்சமொத்‌ திருக்க, சிலரை அழைக்க 
வேண்வொ னென்னென்னில்‌; அவர்கள்‌ அரக்கராகையாலே வணங்காமுடிக 
ளாயிருக்க, அவர்களுக்கு வருமரர்த்தம்‌ கண்டு அழைக்நிறார்களென்று விவ 
அஷித்துக்கருத்தருளுகிறர்‌ (சமதமேத்யாதி), 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-தி, ௮-பா, கவளயானை, கள்‌௮டு 


முந்துற முன்னம்‌ சேவகப்பாடு சொல்லாதேகொள்ளுக்சோள்‌. 
(ஆற்றலித்யா இ) வலியையுடையனாசையைப்‌ பிறப்பேயுடைய 
திருவடிவாழ்வானென்அ. பரிகரமடையஅவன்பக்கலிலே ப்ராவண்‌ 
யம்‌. இவனைவாழ்த்தவே கொல்லுவாரில்லை, (கூற்றம்‌) திருவடியைச்‌ 
சொன்னோமானால்‌ ம்ருத்யு க்‌ விலங்குவர்கள்‌ 
போலேகாணும்‌, .... ல ன்ன (எ) 
மூ;—கவளயானைப்பாய்‌ புரவித்‌ னிடைல்ிரல்லால்‌ 
துவளவென்ற வென்றியாளன்தன்‌ றமர்கொல்லாமே 
தவளமாடடீடயோத்தி காவலன்றன்‌சி௮ுவன்‌ 


கண்வ னர்சான வாடீர்‌ குழமணீதூரமே, (௮) 
பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை. 
சவளயானை மதித்த யானைகளும்‌ தீமர்‌ திங்கரர்களான வார 

பாய்புரவி பாய்ந்து வருற குதி வீரர்கள்‌ 
ரைகளும்‌ கொல்லாமே கொல்லாதபம்‌ , 
தேரோடு தேர்களோடே குவளை கருகெய்தல்‌ போன்ற 
அரச்சகர்‌எல்லா ராக்ஷஸர்களெல்லாரும்‌ வண்ணர்‌ திருமிறத்தை யுடை 
ம்‌ ராயும்‌, 
அவள சுவறிப்‌ போம்படியாச | தவளம்‌ வெள்ளையிட்டும்‌ 
வென்ற ஜயித்த நீடு ஒங்கியுமிருக்கற 
வென்தியாள ஆண்பிள்ளையானபெரு | மாடம்‌ மாடங்களையுடைய 
ன்தன்‌ மாளுடைய | 


“அரக்கருள்ளீர்‌”? என்று- தாங்களும்‌ அரக்கராயிருக்கவும்‌ விசேஷிச்சை 
யாலே, தாங்கள்‌ வேறுபட்டமை ஸூஃரிதமென்று திருவுள்ளம்‌, “உங்களுக்‌ 
குச்‌ கடவன்‌?” என்றதுக்கு, தாங்கள்‌ அருள்பெற்றவராகையாலே ராவணஸம்‌ 
பந்த மற்றபடி. தோற்றச்சொன்னார்களென்று கருத்து, அன்றிக்கே; ழே 
ஸுகீரீவ மஹாராஜர்‌ தசக்ரீவ பரிகரத்தின்‌ கூத்தைக்கண்டு தாமும்‌ ஏகக்ரீ 
வராய்‌, *நீங்கள்‌-ராமகார்ய துரந்தரரான ஹு மானைப்‌ புகழ்ந்து கொண்டு 
பெருமாள்‌ காணக்‌ கூத்தாடுங்கோள்‌ ?? என்று சொன்ன பாசுரத்தைத்‌, தா 
மும்‌ அவர்தசைபிறந்து இந்த இரண்பொட்டாலே ௮ருளுகருரென்ற ஸங்கதி 
யாகவுமாம்‌. 

“தொல்‌-அநாதியாய்‌, ஈம்மால்‌ அடிகாணாச படியான, பிறப்பில்‌, ஆற்றல்‌ 
சான்‌ ற-மிடுக்குச்சேர்்த, ௮.தமன்‌?? என்று சப்தார்த்தமாய்‌ தாத்பர்ய மருளு 
இருர்‌(வலியையித்யாதி), திருவடியை வாழ்த்தினால்‌, வாரம்‌ சொல்லாதிரு 
க்குமோ வென்ன) (பரிகரமித்யாதி), (திருவடியை) என்றவநர்தரம்‌ * வாழ்‌ 
தீது? என்று சேஷம்‌. க ல்க க்‌ க ணி உ (௪) 

௨௨௪ 
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௧௭௮௬ பெரியதிருமொழீ, ௧௦-ப, ௩-இ, ௯-பா, ஏடொத்தேர் தும்‌: 


அயோத்தி அயோத்யைக்கு சிறுவன்‌ திருமகனாருமான பெரு 


ன்‌ 
காவலன்தன்‌ நிர்வாஹகனான சகீரவர்த்‌ பலம்‌ ற்கான 
தியின்‌ குழமணிதாரம்‌ ஆடீர்‌, (௮) 
வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு, (கவளயானை) மதித்தஅனை, பாய்ந்து 
வருகிறகுதிரை, ( துவள ) ஈாமே காமாம்படி சுவறிப்போம்படி 
வென்ற ஆண்பிள்ளை, (தவளமாடமித்யாதி) வெள்ளையிட்டு ஓங்‌ 
இன மா! .ங்களையடைய இருவயோத்த்யைக்குக்கடவ சக்ரவர்த்தித்‌ 
திருமகன்‌, ( குவளையித்யா தி ) ஸ்யாமமான நிறத்தையுடையவர்‌ 
காண, ஆடிகோள்‌; ராஜா கூத்துக்காணாநின்றானென்‌ ௮ உங்களை 
விடும்படி,  .... வல்‌ ஸ்ம க ன்‌ அ: நஹி 
மூ;ஏடொத்தேர்தும்‌ நீணிலைவே லெங்களிராவணனார்‌ 
ஓடிப்போனார்‌ ஈாங்களெய்த்தோ முப்வதோர்‌ காரணத்தால்‌ 
குடிப்போக்தோ முங்கள்கோமானாணை அடரேன்மின்‌ 
கூடிக்கூடி யாடகின்றேம்‌ குழமணிதாரமே, (௯) 
பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை, 


| 


ஏடு ஓத்து பனையோலை விரிர்தாப்‌ | எய்த்தோம்‌ (கொல்ல வொண்ணாத 


போலே அகன்றும்‌ | படி.) இளை த்தோம்‌; 
நின்‌ நீண்டுமிருக்றெ 'உய்வதோர்சா ( நாங்கள்‌ ) உஜ்ஜிவிச்‌ 
இஸ... இடிணையுடைய "னத்தில்‌. வக்க. 
வேல்‌ வேலை | உங்கள்கோமா உங்களுக்கு ஸ்வாமியா 
ப்‌ ம்ம. ந. இர்‌ னபெருமாளுடைய 
ஏந்தும்‌: கையிலேசரித்திருக்த, | லு ணை ன 
அஸ்னு நட்ட அதச்‌ | குடிப்போர்‌ ஸ்பிரஸாவஹித்‌ தக்கொ 
ப அன தோம்‌ ண்டுபோந்தோம்‌ ; 
இராஉணனார்‌ ராவணஞனவன்‌ தொடரேல்மின்‌ ( எங்களை நலியத்‌ ) 
ஓடிப்போனார்‌ முதுகு காட்டி. தடுப்‌! தொடரவேண்டாம்‌; 


போனான்‌ ; | 


நாங்கள்‌ நாங்களோ 


~~ மெம்‌ 


கூடிக்கூடி இரள்தரளாச விருந்து 
குழமணிதூரமாடகின்றேம்‌. (க) 


௮);--எட்டாம்பாட்டு, (கவளஎமித்யாதி) எல்லாம்‌துவளவென்கையாலே- 
வணங்கா முடிகள்‌ ஒருவருமில்லாதபடி. என்று பலிக்கையாலே அத்தை 
அருளுகிறர்‌ (சாமேயித்யாஇ). “(கூற்ற மன்னார்சாண வாடும்பட்‌ எங்கனே, 
அவர்கள்‌ வென்றியாளன்‌ தமரன்றோ?; ஸ்வாதந்த்ர்யேண கூத்துக்காண்‌' 
பரோ””என்று சட்கையிலே இப்பாட்டென்னுமது தோற்றத்‌ தொகுத்தபாவ 
மருளுசிருர்‌ (ராஜேத்யாதி), ப. ப. (அ) 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௩-இ, ௧௦-பா, வெ.சநதொல்‌2ர்‌, ௧௭௮௪ 


வ்யா;--ஒன்பதாம்பாட்டு, ( ஏடொத்தேர்தும்‌ ) அகலத்தை 
யுடைத்தாய்‌, நீண்ட இலையையுடைய வேலைக்கையிலே தரித்து அத்‌ 
தால்‌ வக்த மதிப்பையுடையராவணன்‌; ஆயுதங்களும்‌ அஅப்புண்டு 
முதுகுகாட்டி ஓடி.ப்போனான்‌. ( காங்களெய்த்தோம்‌ ) எங்களைக்‌ 
கொல்லவொண்ணாதபடி. இளைத்தோம்‌, (உய்வதித்யாதி) கரங்கள்‌ 
உஜ்ஜீவிக்சைக்காக (௪) 6 Kanye சு ஈு-கச்சா நுஜாமாமி' என்‌ 
அ விட்டடித்தவருடைய அஜ்ஞையே சிரஸாவஹித்துக்கொண்டு 
போர்தோம்‌. (தொடரேன்மின்‌) ஓவோரையிறே தொடரலாவ ௮, 
(கூடிக்கூடியித்யாதி ) எங்களைத்‌ இரளாகக்கண்டது பூசலுக்கிறே 
என்னு நினைக்கவேண்டா. .... ல்‌ வாஸ்‌ வ்‌ ட (௯) 
மூ;-—வென்றதொல்சிர்‌ தென்னிலங்கை வெஞ்சமத்தன்‌ றரக்கர்‌ 

குன்றமன்னாராடியுப்க்த குழமணிதூரத்தைக்‌ 

கன்றிரெய்நீர்கின்‌ற வேற்கைச்‌ கலியனொலிமாலை 

ஒன்‌ அமொன்அ மைக்துமூன்னும்‌ பாடி.நின்றாடுமினே. ' (௧௦) 

திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌. 
ட வகை 


அந; ஒன்பதாம்பாட்டு, (ஏடி த்யாதி 'குவளைவண்ணர்‌ காணவாடீர்‌”? 
என்று சொன்னஉபதேசத்தைக்கேட்டு கூத்தாவெதாக எல்லாரும்கூட ,வாநர 
ணேரையான அ அரக்கர்கூட்டம்‌ கண்டமையிலே௮ திசங்கையாலே அடர்ந்து 
அடிச்சுவர; அவர்களைப்டார்த்து “எங்கள்‌ ராவணன்‌ ப்ரதமயுத்தத்திலே தா 
னே(௨) “52638 2. சசாலசாபஞ்சமுமோச? என்றுமூர்சிதெனாக 
உங்கள்‌ கோமான்‌ *ரிபூணாமபிவத்ஸலனாகையாலே (௧) * உங்க ஜால. 
கச்சா நுஜாராமி' என்றபோதே * நமக்கு இவரே ரக்ஷ்கர்‌ என்று நிர்ணயித்‌ 
தொம்‌; இனிராவணன்‌ பட்டபின்பு, நாங்கள்‌ கூடிற்றுக்‌ கூத்துக்சாக வித்‌ 
தனை, எங்களைத்துடா வேண்டா?” என்கிருர்களென்று ஸங்கதி, 

ஏடு-பனையோலையாய்‌, அத்தாலே அகலம்‌ விவக்ஷித மென்றது (அகலத்‌ 
தையித்யாதி), மேலே நீட்டு சொல்லுகையாலே, பனையோலை விரித்‌ வள்‌ 
அகன்திருக்குமே அதுவே உரிதமென்று திருவுள்ளம்‌. **ராவணனார்‌'” ௪ 
று - பஹுவசநவிவக்ஷிதம்‌ பன்னல என்றது. ( அடித்தவர்‌) அடி. 
த்து விடுமவரென்றபடி, .., ல ; ர es w(K] 


(௧) ரா-ய-௫௯-௪௪௪, (௨) தைத, 
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௬ 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை, 
வென்ற வெற்றியை விளைப்ப சை இருக்கையிலே தரித்த 
தொல்‌ ஸ்வாபாவிசமான[ தாய்‌ | கலியன்‌ ஆழ்வார்‌ 
சீர்‌ வீரஸ்ரீயையுடைய ஓவி அருளிச்செய்த 
தென்‌ இலங்‌ லங்காபுரியில்‌ மாலை சொல்மாலையான 
கை ஒன்றும்‌ ஒன்‌ (மஹாராஜரை நோக்கி 
வெம்சத்து பூசற்களத்திலே றும்‌ ச்சொன்ன ) இரண்‌ 
அன்று அப்போது டு பாட்டுக்களும்‌, 
அரக்கர்‌ ராக்ஷஸர்கள்‌ ஐந்தும்‌ (வாநரமுதலிகளைக்‌ 
குன்றம்‌ அன்‌ மலைபோன்ற பெரியவ குறித்துச்சொன்‌ 
னார்‌ டூவுடையராய்‌ | ன) ஐந்தபாட்டுக்‌ 
ஆடி உய்ர்த ஆடி உற்ஜிலித்த | களும்‌, 
குழமணிதூ ரத்‌ *குழமணி தூரம்‌? பவ ப்ளு (பரோபதே சரூப 
தை னும்‌ கூத்தின்விஷய। மான) மூன்றுபா 
மாக, | ட்டும்‌ (ஆகிய இப்‌ ) 
கன்றி (எதிரிகள்‌ ரச்தங்க | பத்துப்‌ பாட்டை 


ளாலே) கன்றி பாடிநின்று பாடிக்கொண்டு [யும்‌) 
செய்தீர்நின்ற ரெய்யிட்டிருக்கை ஆடுமின்‌ ( ஹர்ஷத்அக்குப்‌ 


யை யேஸ்வபாவ போக்குவீடாகக்‌) 
மாகவுடைய கூத்சாடுங்கோள்‌, 
மேல்‌ வேலை | 


வ்யா;--பத்தாம்பாட்டு, (வென்றதொல்‌£ீரித்யா தி) வெற்றியை 
விளைப்பதாய்‌, ஸ்வாபாவிகமான வீரஸ்ரீயையுடைய லங்கையில்‌ 
பூசல்களத்தில்‌ ராக்ஸர்‌ பெரியவடிகளோடே ஆடி உஜ்ஜிவித் துச்‌ 
குழமணிதாரத்தைப்பேசிற்று, (சன்றிகெய்‌) எதிரிகள்‌ ரக்தங்களா 
லே கன்றி மெய்யிட்டிருக்கையே - ஸ்வபாவமாகவுடைய வேலைக்‌ 


கையிலே தரித்ததிருமங்கையாழ்வாரருளிச்‌ செய்தது, அக ஆண்‌ 


இர;--பத்தாம்பாட்டு, (வென்றவித்யாதி) 1! கலியன்‌ ?” என்றவநந்தரம்‌ 
பேரின”? என்று அத்த்யாஹாரம்‌ வேணுமென்று திருவுள்ளம்பற்தி (பேசி 
ற்று) என்றது, ஆழ்வார்‌ தம்முடைய வீரத்தை இப்போது சொல்லுகை - 
தோற்றார்‌ பாசரத்தைச்சொல்லும்‌ ப்ரகரணத்துக்குச்‌ சேரும்ப. என்னென்ன 
வருளுஜெர்‌ (ஆகஃவித்யாதி), வீரர்கூத்தைப்பாட வீரர்கத்தையாடத்துண்ண 
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பிள்ளை கவிபாடுகிறார்‌; ஆண்பிள்ளைகள்‌ தோ! ரூகெறுர்கள்‌. (ஒன்று 
மொன்‌ அமித்யா தி) இப்பத்தையும்‌ பாடிக்கொண்டாட, உங்களுக்கு 
இனிலா கடலோர பயமில்லை, (௧) எற வவ எ 
என்ப வேண்டினபடி அடி த இரியுங்கோள்‌. .... . (௧௦) 
பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌, 


பெரிய திருமொழி 
பத்தாம்பத்‌ து மூன்றா த்திருமொழி முற்றிற்று. 


ட 
பத்தாம்பத்‌ து தாலாற்திருமொழி 


சந்தமலர்‌ ப்ரவேசம்‌. 


வ்யா;-—சந்தமலர்ப்ரவேசம்‌, ராமாவதாரத்தில்‌ பிற்பட்டார்க்‌ 
கும்‌இழவாமைக்கிறே-க்ருஷ்ணாவ த ாரம்‌;த்வேஷத்‌துக்கெல்லையானார்‌ 
க்கும்‌ இசையவேண்டும்படி மிருக்கிற ராமாவதாரத்தில்‌ விஜயத்துக்‌ 
குத்‌ தோற்றவர்கள்‌ பாசுரத்தரலே ௮றுபவித்தார்‌8ழ்‌; ராகத்துக்‌ 
கெல்லையான யசோதைப்பிராட்டி டன்னை ச்ருஷ்னாவதாரத்‌ 
தை அஅபவிக்கிறோர்‌ இதில்‌, .... ஷஹி 2௯ 
மூ;--சக்தமலர்க்குழல்‌ தாழத்‌ கில்லி 
வந்தென்முலைத்தடந்தன்னை வாங்கிநின்வாயில்மடுத்‌ து 
நந்தன்பிறப்பெற்றஈம்பி நா னுகந்‌ துண்ணுமமுதே 
எந்தைபெருமானே யுண்ணா யென்னம்மஞ்சேமமுண்ணாயே, 
இங்ஙனேயும்‌ ஒருரஸம்தோற்றத்‌ தம்முடையலீரத்வம்பேனொரென்‌ றுகருத்‌ த; 
இத்திருமொழி தான்‌-முதல்பாட்டும்‌, அழும்பாட்டும்‌-கேவலம்‌ மஹாராஜ 
ரைப்‌ பார்த்‌ துச்சொல்லுறதாயிருக்சையாலே அவற்றை “(ஒன்‌ றுமொன் றும்‌”? 
என்ற கூட்டியும்‌, இரண்டாம்பாட்டுத்‌ அடம்‌-ஒருகாலும்‌, ஒன்பதாம்பாட்‌ 
டும்‌-வாநரமுதலிகளைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லுகையாலே !(ஐந்தம்‌'? என்று தொ 
குத்தும்‌, மேல்‌ ஏழாம்பாட்டும்‌, எட்டாம்பாட்டும்‌, பத்தாம்பாட்ம்‌ - பரோப 
தேச ரூபமாகையாலே “மூன்றும்‌? என்று சேர்த்தும்‌ ஆழ்வார்‌ ௮தபவித்தா 
ராகத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி, ச(.3)கார.த்‌ சாலே சர்கார்‌ ஸூசிப்பிக்கிறர்‌ 


(இப்பத்தையும்‌) என்று, ... க க ௬ [க 
ஜியர்ேஷளே ௮ சரணம்‌, 
அட்சி 
௮ஈ;--சந்தமலர்‌ ப்ரவேசம்‌, ஸங்கரஹேண ஸங்கதியருளிச்‌ செய்து 
அதின்‌ ப்ரசாரத்தை விவரிக்றொர்‌ (த்வேஷத்தக்கித்யாதி), ச்ஸ்‌ * 


(௪) இருமாலை-௧, 


http://acharya.org 


௧௭௯௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-இ, கஃபா, சந்தமலர்க்குழல்‌, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை, 
நந்தன்‌ நந்தகோபரானவர்‌ | தனியே (பலராமனையொழியத்‌) 
பெறப்பெற்ற (உன்னைப்‌) பிள்ளையா தனியே 
சப்பெறும்படி.யான | உகந்து அபிநிவேமமத்தோடே 
ஏற்றத்தை யுடைய | ஓடிவர்து ஓடி. (என்னிடம்‌)வந்து 
நம்பீ பூர்ணனே! என்‌  . என்னுடைய 
நான்‌ நான்‌ முலைத்தடந்‌ (பாலாலே நிரம்பின ) 
உகந்து ப்ரீதிபுரஸ்ஸரமாக | தன்னை முலையை 
உண்ணும்‌ புஜிக்கிற | வாங்க சையில்வாந்கி 
அமுதே அம்ருதம்போல்‌ நின்‌ உன்னுடைய 
ரஸ்யனானவனே! | வாயில்‌ வாயிலே 
எந்தைபெரு என்குலநாதனான கண்‌ | மடத்து நிறைத்‌ க்கொண்டு 
மானே ணனே! உண்ணாய்‌  உண்ணவேணும்‌; 
சந்தமலர்‌ செவ்விப்பூக்களணிந்த | சேமம்‌ கேஷேமத்தை விளைக்கக்‌ 
குழல்‌ மயிர்முடியான த கடவ 
தாழ அலைந்துவா, என்‌அம்மம்‌ என்முலைப்பாலை 
தான்‌ தான்‌ [8] உண்ணாய்‌ உண்ணக்கடவை, (௧) 


வ்யா;--முதற்பாட்டு, (சக்தமலர்க்குழல்‌ தாழத்தான்‌) செவ்‌ 
விப்பூக்களாலே அலங்கரித்து வைப்பரர்களிறே இருக்குழல்களை, 
“சந்தம்‌”? என்௮ு-அழகாயிற்று, வெறும்புறத்திலே அகர்ஷகமான 
குழல்‌. (தாழ) பூவாலே அலங்க்ருதமா ய்‌, பேணாமையாலே அ௮லைர்‌ த 
வர. ( உகக்தோடி ) ஆதரித்து அபிநிவேசத்தாலே ஓடி, (தனியே 
வந்து) (௧) 4 பலதேவனென்னும்‌ தன்‌ ஈம்பியோடப்‌ பின்‌ கூடச்‌ 
செல்வான்‌'' என்கிறபடியே இருவரும்‌ கூடவாயிற்௮ முலையுண்ண 
வருவது, கூடவரில்‌ இருவருக்கும்‌ ஓரோமுலையாமென்௮ தனியே 
வக்கு. (என்முலையித்பா தி) அவை தனக்கு போக (2) மாயிருக்கறெ 
படி. பாலாலே நிரம்பினமுலையை. 


எ இரு) முதற்பாட்டு, (சந்தமலரித்யாதி) சந்தம்‌?” என்றது - மலருக்கு 
விசேஷணமாக்கி அருளிச்செய்த, குழலுக்கு வீசேஷணமாக்கி யருளுகிரர்‌ 
( சச்தமென்றதித்யாதி ), சம்தமலர்க்குழலானால்‌ தாழச்கூடுமோ வென்ன 
(பூலாலித்யாதி). (பேனாமையாலே। ௮ தீதைப்பேணிக்கொண்டிராதே ஓடித்‌ 
திரிகையாலே, “மடுத்து”? என்றதுக்குத்தாத்பர்யம்‌ (அவையித்யாதி), (தன 
க்கு) க்ருஷணன்‌ தனக்கு, தடத்தை?” என்னாதே ““தன்னை?? என்றதுச்‌ 
குக்‌ கருத்து (பாலாலேயித்யாதி | 

(௧) பெரி-இ-௧-௮-௫, ரணை ணை வ னை டை 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-தி, கஃபா, சந்தமலர்க்குழல்‌. ௧௭௬௪ 


(ஈந்தனித்யாதி) (௧) [2585௪71௧௮2 குணைர்தசரதோபமஃ] 
பரமபதத்திலுள்ள ன தின்‌ அவதரித்து ஆர்ஜித்த 
குணங்களும்‌ கூடினால்‌ ௪க்ரவர்த்தியோடு உபமா£ம்‌ மார்மட்டமாய்‌ 
நிற்குமித்தனை”” என்று இத்தை ஜீயரருளிச்செய்ய, “பரமபுருஷனு 
க்கு ஓரிடத்தே பிறந்து ஒருகுணம்‌ தேடவேணுமோ?”' என்றார்‌ 
ஸுந்தரபாண்டியதேவர்‌. “ஈரமோடுடறெ ஈரம்பு இவனறிக்திலன்‌ ” 
என்றத்தைவிட்டு, ந ஈுஷனென்‌ நே ஓபாதை அழகிருக்தபடியெ 
ன்‌” என்றாராம்‌. £ எம்பெருமானார்‌ ம்ரீபாதத்‌இலே அம்வயமில்லா 
தார்‌, பகவத்விஷயத்தில்‌ சொன்ன ஏற்றமெல்லாம்‌ அர்தீதவாத 
மென்றிருப்பர்கள்‌, அதடையவர்கள்‌ பகவத்‌ ப்ரபாவத்துக்கு அவ 
தியில்லசாமையாலே சொன்னவை லெ சொன்னவித்தனை; சொல்‌ 
லாததுவேபெரிது”” என்திருப்பர்கள்‌, (௨) ப 28ா௨9288-ஸ.தியே 
நாதிவததி'' யிறே. 

(5ந்தன்பிறப்பெற்றஈம்பி) ஈஸ்வரனுக்கு இது அலப்யலாபமா 
யிருக்கறபடி. இவர்பிள்ளையாகப்பெற்ற வேற்றமுடையவனே! (௩) 
(986௦6505௭5 - பிதரம்ரோசயாமால'? என்று அவனை அசைப்‌: 
பட்டிறே பிறந்தது. தனக்குக்‌ கிடையாதது பெறுசையிறே - 


நந்தன்‌ பெற்றத்தால்‌ “நம்பி? என்று விவக்ஷித்து, அதுக்கு ஸம்வாதம்‌ 
காட்டுளொர்‌ (குணைரித்யாதி), (௪) 41 லஸ்‌2?ஜ்‌ Yn TS ஷம்‌ 68 ன்‌ 
பஹவோரந்ருப சல்யாணகுணா$ புத்ரஸ்யஸக்திதே”? நாட்டார்‌ கொண்டாடும்‌ 
படி. % ஸமஸ்த கல்யாணகுணாம்ருதோத தியாயிறாக்குமவரை தசரதனோடு 
ஸாம்யம்‌ சொல்லும்படி. அமைத்துச்‌ கொண்டிருக்சையாலே % மஹதோமச்‌ 
தைஸ்ஸஹை நீரர்த்ரேண ஸம்ஸ்லேஷரூப குணம்‌ ஸூசெதமென்ற தாத்பர்ய 
மருளுடறார்‌ (பரமபத த்திலித்யாதி), (கரம்பறிக திலன்‌) , ரஸ தாரை அதிந்தில 
னென்றபட்‌, (அத்தை) ஸெ௱ஈசல்பகுணத்தை, இர்த அழகை அவனதி 
யாதே போனானென்று கருத்து, “(தசரதாதிகளோட ஸாம்யம்‌ ளெளஸ்ரீல்‌ 
யமென்று சொல்லக்கூடுமோ? அபிஈயமாமத்‌ தனையன்றோ'? என்றும்‌ சங்கை 
யிலருளுகிருர்‌ (எம்பெருமானாரித்யா தி). 

“நந்தன்‌ பெற்ற'? என்னாதே, ''பிறப்பெற்ற!? என்றதுக்குச்‌ கருத்தருள 
றார்‌ (ஈஸ்வானுச்சச்யாதி- பெறுகையுமென்னுமள இல்‌]. த்‌ :. 


(௧) ரா-௮-௧-௯, (௨) ௪-௭-௧௭௬௧, (௩) ராயா-௧௫-௨0, (௪) ரா- ௮-௨௨௬, 
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௪௭௯௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-இ, ௨-பா, வங்கமறிகடல்‌- 


அலப்ப்யலாபமாவ அ, பிறக்கிற ஸம்ஸாரிக்குப்‌ பிறவாமை ஏத்றமா 
மோபா தியிறே, அவனுக்குப்‌ பிறச்சப்பெறுகையும்‌, (கரனித்பா இ) 
தேவர்கள்‌ தாங்கள்‌ புஜிக்கும்‌ ௮ம்ருதத்தில்வாசி என்குலகாதனே| 
நந்தன்‌ பிறப்பெற்ற?” என்‌.ஐ இடங்க இவனாதரித்‌ து முலையுண்கைக்‌ 
காக ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுறொள்‌, (என்னம்மம்‌ சேமமுண்ணாமே) 
என்னுடைய அம்மமாகிற-சேமத்தை, (௧)சேமமெடுத்தது''. என்‌ 
னக்‌ கடவதிறே. ராஜாக்களுக்குக்காவலோடே வரும்‌ சோருயிற்றுச்‌ 
சேமமாதிறது, 
(்‌;_—வங்கமறிகடல்வண்ணா மாமுகிலே யொக்குகம்பி 
செங்கணெடி யஇிருவே செங்கமலம்புரைவாயா 
கொங்கைசுரக்இட வுன்னைக்கூவியும்‌ காணாதிருந்தேன்‌ 
எங்கருந்தாயர்தங்களோ டென்விளையாடுகின்றாயே. (௨) 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
வங்கம்‌ கப்டல்களோடே கூடி | வாயா கிருமுகத்தையுடைய 
மறி ஒதங்கிளர்ந்த வனே! 
கடல்‌ கடல்‌ போன்ற சொல்கை (என்‌) முலைகளிலே 
வண்ணா வடி. வையுடையவனே! | * ்தி ர பால்காலாகின்ற ர 
மாமுகலேஓச்‌ சாளமேகத்தை ஒத்தி தி்‌ க்‌ . வு 
கும்‌ ரா நின்றுள்ள ஈம்‌ வ வட்ட பலர்‌ 
ரா னை து (8) எ லது ல்‌ 
ச்‌ 
செம்‌ சிவந்து | ஆயர்தங்களேர இடைப்பிள்ளைகளோ 
நெடிய நீண்டிராரநின்றள்ள | டும்‌ டு 
கண்‌ கண்களையுடைய இருந்து கூடியிருந்து 
திருவே ஸர்வா திகனானவனே! | எங்கு எவ்விடத்தில்‌ 
செங்கமலம்‌ செந்தாமரைப்‌ பூப்‌ | என்விளையாடு என்னவீளையாட்டு 
புரை போன்ற !  இன்றாய்‌ விளையாடாகின்ருய்‌, 


வ்யா--இரண்டாம்பாட்டு, ( வங்கம்‌) மரக்கலங்களோடுகூடி 

அர௬:--இரண்டாம்பாட்டு, ( வங்கமித்யாதி ) &ழ்ப்பாட்டில்‌ “(முலைத்‌ 
தடம்‌ தன்னை நின்வாயில்‌ மடுத்துண்ணாய்‌?? என்னச்செய்தேயும்‌ அவன்‌ 
தோழரோடு விளையாட்டைவிட £மலிருக்க, இவள்‌ முலைக்கடுப்பாலே தேடிப்‌ 
பிடி த்தழைக்கிரளென்று ஸங்கதி, 

(வங்கங்களையுடைத்தாய்‌, மறியாநித்தற கடல்‌”? என்று சப்தார்த்த 
மாய்த்‌ தாத்பர்யம்‌ (மரச்சலமித்யாதி), வடிவுக்கொரு த்ருஷ்டாந்தம்‌ சொல்லி 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-இ, ௩-பா, இருவில்பொலிந்த. ௧௭௯௩ 


ஓதம்கிளர்க்த கடல்பேரன்‌றவடிவையுடையவனே!. வடிவழகுக்குப்‌ 
போலி தேடப்புக்கால்‌ அங்குமிங்கும்‌ கதிர்பெறுக்க வேண்டும்படி. 
யான பூர்த்தியை யுடையவனே!, (செங்கண்‌) அவயவசோடையோ 
தான்‌.சொல்லிமுடியலாயிருக்கிற த. (இருவே) ஸர்வா திகவஸ்‌ துவை 
“இரு? என்று போலேகாணும்‌ சொல்லுவ த. (செங்கமலமித்யா தி) 
எல்லா அவயவமும்‌ ௮ப்படியேயாயிருப்ப. 


(கொய்கையித்யாதி) நீயேபா(ஐ-)வஜ்ஞனாய்‌,தாய்முலை சுரந்து 
பார்த்திருக்குமன்னு வருசையன்றிக்கே, கான்‌. அழைத்தும்‌ வரச்‌ 
காணாதிருக்தேன்‌, (எங்கித்யாதி) எங்கே புக்கிருக்‌.து உன்‌ பக்கல்‌ 
நிரபேக்ரானாரோடே, ஸலாபேகை்ஷையாம்‌ கான்‌ பார்த்திருக்க, 
என்னவிளையாட்டு விளையாடுகிறது,  .... ஸ்‌ மை நீஇ 


மு; திருவில்பொலிக்த வெழிலா ராயர்தம்பிள்ளைகளோடு 
தெருவில்‌ திளைக்கின்ற௩ம்பீ செய்கின்ற திமைகள்கண்டிட்டு 
உருகியென்கொங்கையின்திம்பா லோட்டர்அ பாய்க்திடுகின்ற 
மருவிக்குடங்காலிருந்‌ து வாய்முலையுண்ண நீவாராய்‌. (௩) 


பதம்‌, உரை, | பதம்‌. உரை. 
திருவில்‌ ஸம்பத்தால்‌ [நம்‌ பூர்ணனே! 
பொலிந்த மிச்கவர்களாய்‌ பய்‌ (8) செய்து போரா 
எழில்‌ வடி.வழகலும்‌ | நின்ற [களை 
ஆர்‌ உன்னோ? ஒத்திரா | திமைகள்‌ (வீளையாட்டுத்‌) திம்பு 

நின்றுள்ள | கண்டிட்டு (கான்‌) பார்த்து, 
ஆயர்தம்‌ பிள்‌ இடைப்பிள்ளேசளோ | (அந்த)உகப்பாலே); 
ளைகளோடு டே | என்‌ என்னுடைய 


தெருவில்‌ தெருவிலேயிருர்‌ து த்தது முலையிலுண்டான 
இளைக்கெ.ற விளையாடுற 
மீளவும்‌ ஒருத்ருஷ்டாந்தம்‌ சொன்னதுக்குக்‌ கருத்து ( வடிவித்யாதி ), 
செடிய செங்கண்‌”? என்றருளுகிறொர்‌ (அவயவேத்யாதி), *(வாய்‌?? என்றது- 
நிருக்கைகளுக்கும்‌ உபலக்ஷண மென்றருளுறொர்‌ (எல்லாவித்யாதி), 
“(கூவியும்‌?? என்ற ச(4)காரத்தை உட்கொண்டருளுசிறர்‌ ( நீயேயித்‌ 
யாதி ), “ஆயர்களோடும்‌?? என்கையாலே அவர்களுக்கு விளையாடுகையில்‌ 
அபேகையின்றிக்கேயிறாக்க, நீயே அவர்களையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு என்ன 
விளையாருய்‌ என்றாய்‌?” என்கிராளென்று விவக்ஷிச்து அருளுறொெர்‌ (எங்கே 
யித்யாதி), pee oot 204 oes 244 CE] 203 (௨) 
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௧௭௬௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-தி, ௪-பா, மக்கள்பெ.௮ு தவம்‌. 


தீம்பால்‌ இனியபாலானது | குடங்கால்‌ (என்‌) மடியிலே 
உரு (தானே) உருக | மருவி இருந்து பொருந்‌ தியிருந்‌ து 
ஓட்டர்து வெள்ளமிட்டு வாய்‌ வாயாலே 
பாய்ந்திடுகின்ற பாய்ந்து பாழேபோகா | முலை முலைப்பாலை 

நின்றது; (ஆகை உண்ண உண்பதற்கு 

யால்‌) நீவாராய்‌ நீவரவேணும்‌, (௩) 


வ்யா;--மூன்றாம்பாட்டு, ( இிருவில்பொலிந்த ) ஸம்பத்தால்‌ 
மிக்கு, வடிவழகிலும்‌ உன்னோடொத்த * தன்னேராயிரம்‌ பிள்ளைக 
ளோடே தெருவிலேயிருக்து விளையாடுகிற விளையாட்டுக்கு அவதி 
(8)யில்லாதவனே! முலையுண்ணுகையையும்‌ வீட்டிறே அத்தைவிரும்‌ 
புகிறது, போக($%) த்தையும்விட்டு லீலையைவிரும்புமவன்‌ நீ,(செய்‌ 
கின்ற ) விளையாடுகிறபடியை ஒளித்துக்கண்டு நின்றுள்போலே. 
(உருகியித்யா தி) உன்ஸ்வம்மடையவன்றோ பாழேபோகிற து, (தீம்‌ 
பரல்‌) இனியபால்‌. (மருவியித்யாதி) அவயவங்கள்தோ அம்‌ முழுசா 
முகத்தைப்பாரா முலைசுரக்கப்பண்ணாமல்‌ மடியிலே இருந்தாயிற்து 
உண்பது. இதடையத்‌ தரையிலே போகாமே 'உன்வாயிலேயாம்‌ 
படி முலையுண்ண வாராய்‌. .... ஷ்ஷ்‌ க (8 


மூ;-மக்கள்பெததவம்போலும்‌ வையத்துவாழும்‌ மடவார்‌ 
மக்கள்பிறர்கண்ணுக்கொக்கும்‌ முதல்வாமதக்களிறன்னாய்‌ 
செக்கரிளம்பிறைதன்னை வாக்கி நின்கையில்‌ தருவன்‌ 
ஒக்கலைமேலிருக்தம்ம முகக்தினிதண்ணநீவரராய்‌. (௪) 


அர; மூன்றாம்பாட்டு, ( திருவிலித்யாதி) 8ழ்ப்பாட்டிலே “என்‌ விளை 
யாடுகின்றாமே'” என்னச்செய்தேயும்‌ லீலாரஸப்‌ரதாஈனாகையாலே தெருவிலே 
ஒட்நாநாவிதமர்ன லீலைகளைப்பண்ண, அத்தைக்கண்‌டுஅ.தராகா திசயத்தாலே 
முலைப்பால்‌ வெள்ளமிட, பால்பாழே போகாதபடி. போய்‌ அழைக்கிரளென்று 
ஸங்கதி, 

(௧)€%054585% 300௪-3௪ ATL -ருஷாநிரஸ்தோ 
பிரசெஸ்ஸ்தநந்தயோ ஈஜாது மாதும்‌ சரணெள ஜிஹாஸதி '” என்றன்றோ 
லோகத்தில்‌ பிள்ளைகளென்ன வருளுறர்‌ (முலையித்யாதி), (விரும்புமவன்‌ ) 
விரும்புமவனன்றே என்கை, கையும்‌ கோலுமாய்ப்‌ புறப்பட்டும்‌, தாய்பார்ச்ச 
அவன்‌ தீமைகள்‌ செய்லனோ? இவள்‌ கண்டபடி யென்னென்ன வருளு£ிறர்‌ 
(விளையாடுகிற வித்யாதி), னி க்‌ னு வ மை லட 1894 
(க) ஸ்தோ-ர-௨௬ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-தி, ௪-பா, மக்கள்பெறு தவம்‌, ௧௭௬௯௫ 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
வையத்து நாட்டிலே செக்கர்‌ தி௨ந்தவானத்‌ திலிருச்‌ 
வாழும்‌ வர்த்‌ இக்க இளம்பிறைத பாலசர்தரனை [இற 
மடவார்‌ ஸ்த்ரீ களுடையவும்‌, ன்னை 
பிறர்‌ மற்றுமுள்ள | வாங்கி வாங்க (பிடித்து) 
மக்கள்‌ மதுஷ்யர்களுடையவும்‌ நின்‌ உன்னுடைய 
கண்ணுக்கு கண்ணுக்கு, கையில்‌ கையிலே 
மக்கள்பெறு பிள்ளை பெறுகைக்கு | தருவன்‌ கொடுப்பேன்‌ ; 
தவம்போலு நோற்கும்‌ தபஸ்ஸு௦ |ஒக்சலைமேல்‌ (என்‌ )இடெபின்மேலே: 
மொக்கும்‌ தான்‌ ஒருவடிவு | இருந்து இருந்து 
கொண்டாற்போ | அம்மம்‌ ஸ்தந்யத்தை 
me லே யிராநின்றுள்ள | உவந்து ஆதரித்து 
முதல்வா ஜசத்சாரணபூதனே! | இனித இனிதாக 
மதக்சளிறு மத்தகஜம்போன்றவ | உண்ண புஜிக்க 
அன்னாய்‌ வனே!; [நீ வாராய்‌ நீ வரவேணும்‌, (௪) 


வ்யா;--காலாம்பாட்டு, (மக்கட்பெஅதவம்‌) (வையத்‌ துவாழும்‌ 
மடவார்மக்கள்‌ பிறர்‌-இவர்கள்‌ கண்ணுக்கு, மக்கள்‌ பெறு தவம்போ 
லொக்கும்‌ முதல்வா) காட்டிலே வர்த்திக்கிற ஸ்த்ரீகள்‌ - மற்றுண்‌ 
டானம.ுஷ்யர்கள்‌, இவர்கள்கண்‌ ணுக்குப்‌ பிள்ளைபெறுகைக்குகோற்‌ 
கும்‌ தபல்ஸு தான்‌ ஒருவடிவு கொண்டாப்போலே யிருக்றெவனே! 
(மதக்களிறன்னாய்‌) ஸஞ்சாரமே இனிதாயிருக்கிறபடி. சிவக்தஆகா௪ 
மிருக்கறபடி கண்டாயே, அதுக்குப்‌ பரபாக (94) மான பிறை 
யிருக்றெபடி கண்டாயே, அப்பிறையைவாங்‌க உன்னுடைய சிவ 
ந்த கையிலேதருவன்‌. ( என்னொக்கலையித்யா இ ) என்‌ஓக்கலையிலே 
இழியாதிருந்து ஆதரித்து இனிதாக அம்ம முண்ணவாராய்‌. (௪) 

அந; ராலாம்பாட்டு, | மக்களித்யா தி) €ழ்ப்பாட்டிலே தெருவிலே விளை 
யாடா நிற்கச்செய்சே, அழைத்தவுடனே யானைக்குட்டிபோலே பிடிகொடா 
தேயிருக்க, ''உனக்கு விளையாடுகைக்கு அம்புலியம்மானைப்‌ பிடித்துத்‌ தருக 
றேன்வா'” என்றழைக்றொளொன்று ஸங்கதி, 


மச்கள்‌?? என்றஇனர்த்தம்‌-(மதுஷ்பர்‌) என்றது, போலும்‌”? என்றும்‌, 
11ஓக்கும்‌?? என்று மிருக்கையாலே முற்றுவமை தோற்று மென்றருளுகிமுர்‌ 
( தபஸ்ஸுதானிச்யாதி ). க்‌ ஸ்‌ ர. ப்‌ (2} 
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௧௭௧௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-தி, ௫-பா, மைத்தகருங்குஞ்சி, 


மு; மைத்தகருங்குஞ்சிமைக்தா மாடீருதூடு கடந்தாய்‌ 
வித்தகனேவிரையாதே வெண்ணெய்விமுங்கும்‌ வீசிர்தா 
இத்தனைபோதன்றியென்றன்‌ கொங்கைசுரர்‌ திருக்ககில்லா 
உத்தமனேயம்மமுண்ணா யுலகளக்தா யம்மமுண்ணாய்‌. (௫) 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
மைத்த மையின்‌ தன்மையை | ஏன்தன்‌ என்னுடைய 
படைத்தாய்‌ கொங்கை ஸ்தநமான அ 
கரு இருண்டி ராநின்றுள்ள | சுரந்து பால்‌சுரந்து 
குஞ்சி குழலையுடைய இத்தனைபோ இத்தனை போதல்ல £ 
மைந்தா முக்த()னே! து௮ன்றி தே 
மா பெரிய இருக்ககில்லா பொறுத்துப்‌ பாடாற்‌ 
மருதா மருதுகளின்‌ நடுவே றப்‌ போகாது; 
நடச்தாய்‌ நடக்தருளினவனே ! |உத்தமனே ஸர்வோத்க்ருஷ்டனே 
வித்தகனே அஆங்சர்ய ஸ்ரக்தி யுக்த | அம்மம்‌ ஸ்தந்யத்தை 
விரையாதே த்வரியாமல்‌ [னே!|உண்ணாய்‌ உண்ணவேணும்‌ ; 
வெண்ணெய்‌ வெண்ணெயை உலகு உலகங்களை 
விழுங்கும்‌ விழுங்குறெ அளந்தாய்‌ (மூவடியால்‌] அளந்த 
விசர்தா விகிர்தமான (வேறுபட்‌ ருளினவனே! 
ட) செயலையுடைய அம்மம்‌ உண்ணாய்‌, (௫) 
வனே], | 


வ்யா;--அஞ்சரம்பாட்டு, (மைத்‌ த) மையின்தன்மையை 
யுடைத்தாய்‌, கண்ணுக்குக்குளிர்க்து இருண்டகுழலையுடைய முக்த்‌ 
௫($)னே!, பெரியமரு துகளின்ஈடுவே ஈடக்தாய்‌, பெரியவற்றையெல்‌ 
லாம்‌ செய்கைக்கடான அங்சர்யசச்தியை யுடையவனே! (விரை 
அந)--அஞ்சாம்பாட்டு, (மைத்தகருங்குஞ்சியித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டிலே 
“அம்புலீயம்மானை கின்கையில்தருவேன்‌”? என்றுவைத்‌ த தவே வ்யாஜமாகக, 
முந்துற நின்சையில்‌ பித்‌ துச்கொடு வந்தாயாகில்‌, நான்‌ வருவேனென்ன; 
இவள்‌ ('அங்கனொத்த ஆங்சர்யங்களைச்‌ செய்மவல்லாய்‌ நீ யன்றே?” என்று 
புகழ்ந்து போது போக்காதே, நான்‌ முலைக்கடுப்புப்பொறுக்கமாட்டேனென்று 
ப்ரார்த்திக்கரளென்று ஸங்கதி, 
“வித்தகனே?” என்றதின்‌ தாத்பர்யம்‌ (பெரியவற்றையித்யாதி). மாமரு 
தாடு ஈடரந்த வித்தகனுகையாலே, விரையாதே வெண்ணெயை விழுங்கத்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-இ, ௬-ப, பிள்ளைகள்செய்வன, ௧௭௬௭ 


யாதே) 'இனிஇதசெய்யான்‌'' என்னும்படி. படுக்கையிலே டெர்த 
அவள்‌ பேரநின்றவாறே வெண்ணெயை விழுங்கும்‌ விகிர்தமான 
செயலையுடையவனே! கெடும்போ அண்டாயிற் று முலைக்கடுப்போடே 
யிருக்கிறது. ( இத்தனைபோதன்றி ) இத்தனைபோது ௮ல்லாதே, 
என்னால்‌ பொறுத்துப்‌ பாடாற்றதப்போகாத, (உத்தமனே) உன்‌ 
கோவிலும்‌ தாய்‌ கோவறியுமவனன்றோ? வேண்டுமளவிலே வந்து 
ஸ்பர்பத்த நீயன்றோ?. 


மூ;—பிள்ளைகள்செய்வன செய்யாய்‌ பேசில்‌ பெரிதும்வலியை 
கள்ள மனத்திலுடையைக்‌ காணவே திமைகள்செய்தி 
உள்ளமுருயென்கொங்கை யோட்டர்து பாய்ச்திடசின்‌ற 


பள்ளிக்குறிப்புச்செய்யாதே பாலமுதுண்ணநீவாராய்‌ 


பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை, 

பிளளைகள்‌ (உன்னோடொத்த) பி| இமைகள்‌ (ஆஸ்‌ சர்யமான) தம்பு 
ள்ளைகள்‌ [செய்தி செய்யாநின்றாய்‌) [ களை 

செய்வன செய்யுமவற்றை என்‌ என்னுடைய 

செய்யாய்‌ நீ செய்திறிலை ; உள்ளம்‌ நெஞ்சானது 

பேசில்‌ பேசப்புக்கால்‌ உருகி உருகி), 

பெரிதும்‌ மிகவும்‌ கொங்கை ஸ்தநமானது 

வலியை மிடக்கையுடையனா யி| ஒட்டர்து (பால்‌) பெருச 
ராநின்றாய்‌; பாய்ந்‌ திடுகின்‌ ஓ பாயாநின்‌ றத) 

மனத்தில்‌ நெஞ்சிலே நீ மீ 

கள்ளம்‌ கபடத்தை பள்ளிக்குறிப்பு ( கண்கள்‌ வெப்பது 

உடையை  வஹியாநின்றாய்‌; முதலான ) பித்ரால 

காணவே (விலக்குவார்க்கும்‌) பா। க்ஷணங்களை 
ர்த்துச்‌ கொண்டிரு | செய்யாதே ௮பி(ஐ)கமியாமல்‌ 
க்க வேண்டும்படி. பாலமுது உண்ணவாராய்‌. (௬) 


தொடங்கினானென்று விவக்ஷித்து, இதவுமொரு ஆங்‌ சர்யமான படியை யரு 
ஞூருர்‌ (இனியித்யாதி). உரலோடு சட்டுண்டவனாகையாலே இனிச்செய்யா 
னென்று தானிருக்க, அதுவே-அவனுக்கு விரையாமைக்கு உடலாமென்று 
ஆஸ்‌ சர்யப்படுகராரென்று திருவுள்ளம்‌. மேலுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (நெடும்போ' 
தித்யாதி). (வேண்மெளவிலே )-லோகத்‌ திலே வேண்மெளவிலே. ... (௫} 
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௧௭௯௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-இ, எஃபா, தீன்மகனாக, 


வ்யா;—அராம்பாட்‌டு, (பிள்ளைகள்‌) உன்‌ பருவத்தில்‌ பிள்ளைகள்‌ 
செய்வனவன்று நீ செய்வது. ( பேசில்பெரிதம்வலியை ) கண்‌ 
ணெச்சிலானவற்றைச்‌ செய்யாநிற்புதி. கண்ணெச்சிலாமென்ற 
சொல்லாதொழியு மித்தனை. சொல்லில்‌ பெரியமிடுக்கையுடைய 
உன்கெஞ்சில்‌ கினைக்குமவை இன்னதென்று தெரியாது; விலக்கு 
வார்க்கும்‌ ,கண்டுகொடுநிற்கவேண்டும்‌ தீமைகள்‌ செய்யாகிற்பு தி, 
கண்டிருக்க ஆகர்ஷகமான தீம்புகளைச்‌ செய்வுதி; அத்திைமைகாண 
என்ஹ்ருதயம்‌உருக முலைவதீயே பாலாய்ப்புறப்படாகின்ற அ, (பள்‌ 
ளிக்குறிப்புச்‌ செய்யாதே) கண்கள்வெப்ப ௮, மூரிநிமிர்வது, கொட்‌ 
டாவிகொள்வ அ, அழுவதாகாதே. .... ல்‌ ட (௬) 


மு;-—தன்மகனாக வன்பேய்ச்சிகான்‌ முலையுண்ணக்கொடுக்க 
வன்மகனாயவளாவிவாக்கி மூலையுண்டசம்பீ 
ஈன்மகளாய்மகளோடு ஈரனிலமங்கைமணாளா 
என்மகனேயம்மமுண்ணா யென்னம்மம்சேமமுண்ணாயே. (எ) 


பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை. 

வல்‌ நெஞ்சில்‌ ச்ரெளர்யத்‌ | ஆவி ப்ராணனை 

தை யுடைய வாங்கி (முலைவழியே)முடி த்து 
பேய்ச்சி பூ தனையானவள்‌ முலை முலையை 
தன்மகனாக தன்‌ புத்ரனக அபி| உண்ட உறிந்தருளின 
தான்‌ தான்‌ [கயித்து, | நம்பீ (ஆங்‌ சர்ய சேஷ்ட்தன்‌ 
முலை முலையை | களால்‌) பூர்ணனான 
உண்ண புஜிக்கும்படி. வனே ! 
கொடுக்க (வாயில்‌) வைக்க, நல்மகள்‌ நிருபாதிக ஸ்த்ரீத்வத்‌ 

( அவ்வளவிலே, ] தையுடைய 

வல்‌ மகனாய்‌ வலியஆண்பிள்ளையாய்‌ | ஆய்மகளோடு நப்பின்னைப்‌ பிராட்டி 
அவள்‌ அந்தப்‌ பூதனையினு கும்‌, 

டைய 


௮);--ஆரும்பாட்டு, ( பிள்ளைகளித்யாதி ) 8ழ்ப்பாட்டிலே இத்தனை 
போது நான்‌ பொறுக்கமாட்டே னென்னச்‌ செய்தே விளையாட்டிலே மிகுதி 


யாலே அலசி உறங்கப்புகுவதி, அது அங்கனே செய்யாய்‌ ; வாவென்று 
அழைக்ரொளென் று ஸங்கதி, 
“கள்ளமனத்திலடையை”? என்றதினர்த்தம்‌ ( உன்‌ நெஞ்சிலித்யாதி), 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-இ, ௮-பா, உந்தமடிகள்‌. ௧௭௯௯ 


ரால்நிலமங்கை நால்வகை நிலங்களுக்‌ | அம்மம்‌ உண்ணாய்‌; 
1) [ஆதி இ, | 
சபிமாநிகியான பச ஜீ । . ்‌ 
இப்பிாட் டத்தில்‌ (டட க்ஷூமத்தை விளைக்கக்‌ 
மணாளா வல்லபஞன வனே ! | கடவ 
என்மகனே எனச்காப்‌, பிள்ளையாகப்‌ என்‌ அம்மம்‌ உண்ணாய்‌, (௪) 
பெற்றவனே ! | 


வ்யா:--ஏழாம்பா;ட்ட. ( தன்மகனாக) யசோதைப்‌ பிராட்டி 
யாக வக்தாளாயிறஅ, (வன்பேய்ச்‌ச) இவனைக்கண்டவிடத்திலும்‌ 
நெகிழாத நெஞ்சில்‌ வன்மையையுடையவள்‌, (தான்முலையுண்ணக்‌ 
கொடுக்க) பர்வோடே கொடுச்சுறுளென்ன தோற்அம்படிகொடுக்க, 
(வன்மசனித்யா தி) தானும்தாயென்‌ ௮ ப்ர()மியாதே அவளபிஸ்‌ 
இயை பு. த்திபண்ணி அப்பருவத்திலேபெரியஆண்பிள்ளையாய்‌ அவள்‌ 
ப்ராணன்களை முலைவழீயே உண்டு அவளை முடித்து இப்படிப்பட்ட 
செயல்களாலே பூர்ணனானவனே! 

( ஈன்மகளித்யா தி ) இப்படி பூதனைகையிலே அகப்பட்ட 
உன்னை ஆராக நினைத்தாய்‌. நிருபாதிக ஸ்த்ரீத்வத்தையுடைய 
ஈப்பின்னைப்‌ பிராட்டிக்கும்‌ ங்ரீபூமிப்பிராட்டிக்கும்‌ வல்லபனான 
வனே! (என்மகனே) அப்படியே ஓரேத்தம்போலே காணும்‌ இவள்‌ 
மகனான அவும்‌, (சேமமுண்ணாமே) அம்மம்‌ என்னு - புஜிக்கப்படு 
மவை எல்லாவற்றுக்கும்பேர்‌,  ... ல்‌ ல (௭) 
மூ;--உக்தமடிகள்முனிவருன்னை நானென்கையில்‌ கோலால்‌ 

கொர்திடமோதவும்கில்லே னங்கள்‌ தமா நிரையெல்லாம்‌ 


வர்‌ அபுகுதரும்போ ௮! வானிடைத்தெய்வங்கள்காண 


அக்‌ இயம்போ தங்குநில்லே லாழியங்கையனேவாராய்‌. (௮) 
கல்ல 
அரு; எழாம்பாட்‌டு, ( தன்மகனித்யாதி) ”' ரீ காணவே இமைகள்‌ 


செய்தி?” என்னா நின்றாய்‌; நரன்‌ செய்த இமைகளில்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லிச்‌ 
காணாயென்ன; பூ தனை முலைப்பாலுண்டு தீம்பு செய்‌ தாயில்லை?யா வென்ற 
ளென்று ஸங்கதி. 

வேற்றமுலையறிந்து உண்கை தம்பென்‌ றுகருத்‌ அ. பதான்‌”? என்றதின்‌ 
பலிதம்‌ (பரிவோடேயித்யாதி), 

நாலுவகைப்பட்ட நிலத்துக்கு அபிமாரி நியானமங்கை யென்றருளுறொர்‌ 
(ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டி க்கும்‌) என்று. ண ர ர. க. (௭) 

அ;--எட்டாம்பாட்டு. ( உக்தமித்யாதி) தழ்ப்பாட்டில்‌ பூதனை முலை 
யுண்டத்தைத்‌ தீமையாகச்‌ சொல்லுகையாலே நம்மைக்கட்டவும்‌ அட.க்கவு 
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௧௮௦௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-இி, ௮-பா, உந்தமடிகள்‌, 


பதம்‌, உரை. | பதம்‌, உரை. 
சீ மைகள்‌ செய்தால்‌, | வந்து (காகெளில்‌ மேய்ந்து' 
உக்சம்‌ உன்னாடைய | மீண்டுவஐ 
அடிகள்‌ பிசாவான நந்தகோபர்‌ புகுசரும்போ (ஊருக்குள்ளே) புகும்‌ 
முணிவர்‌ றவர்‌; ! ட த போது 
உன்னை (தீம்பீலே கைவளருதி| வா னிடை ஆகாயத்‌ திலுள்ள 
ற) உன்னை தெய்வங்கள்‌ தேவதைகள்‌ 
கான்‌ (உன்னை நோக்கச்‌ கட ! சாண ( எச்சில்‌ ௪ ஊணால்‌ ) 
விசன்‌ | சாணுஃபடி 
ஹ்‌ என்னுடைய |அச்தியம்போ ( அ௭-ரர்களுக்கு பலம்‌ 
சையீல்‌ கையிலீராநின்றள்ள , அ வளரக்கடவ) ஸந்த்‌ 
- i யா காலத்திலே 
கோலால்‌ சோலரலே ட்‌ ௫ இடத க்கு 
லு எள்‌ | அங்கு நாற்சர்‌ தியிலே 
வு “= ண்ட லு ! கில்லேல்‌ நில்லாதே சொள்‌; 
8 i பக்க ம ப] 
ப ளு டப்‌ டர்‌ வ இ ௦ டு. | அழி கிருவாழியாழ்வானாலே 
ல்லேன்‌ ஸரக்தையா இலேன்‌; அம்‌ அழயெ 
உங்களதம்‌ உங்களுடைய கையனே திருச்கையை யுடைய 
கிரை எல்லா பசச்கூட்டமெல்லாம்‌ வனே! 
மீ வாராய்‌ ( என்னருகே)வா, (௮) 


வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு. ( உக்தமடிகள்‌ முனிவர்‌ ) தாயா 
ரைக்கண்டால்‌ திமையிலே ஒன்‌ அ பத்தாகப்‌ பணைக்கும்‌, ங்ரீநந்த 
கோபர்க்காயிற்அ அஞ்சுவது, அத்தரலேஅவனுக்கு ௮ச்சமுறுத்‌ து 
கைக்காக யசோதைப்பிராட்டி சொல்லும்‌ பாசுரமாயிற்து, உங்கள்‌ 
முதலியார்‌ சறுவர்கடர்‌, (உன்னைகரன்‌) இம்பிலே கைவளருறெ 
உன்னைகோக்கவிருக்கிறகான்‌. (என்கையில்கோலால்‌) கண்டாயிநே- 
இதின்பேர்‌, இப்போதே சவிட்சென்ன அடிக்கலாமிறே, அதமாட்‌ 
டூகிரிலேன்‌. 
அடி ச்சவேண்டும்படி செய்ததிமைத ரனென்னென்ன: (உங்கள்‌ தமி 


ஆ . Li . 
மழைக்கிரோளாக வேணும்‌; அம்ம மூணனண?? என்று வ்யாஜமாத்ர மென்று 


காலடி. ஓட, கோலும்‌ கையுமாய்‌ பீன்தடர்ந்து அச்சமுறுத்தி அழைக்கிற 
ளென்று எக்கதி, 

கோலும்‌ கையுமாய்த்‌ தான்‌ நிற்க, 1! உர்சமடிகள்‌ முனிவர்‌ ?” என்பா 
னென்னென்ன வருஷகிருர்‌ ( தாயாரையித்யாதி), 


“கீரை எல்லாம்‌”? என்று ஸஹ பாஹுள்யம்‌ சொல்லுசைக்குத்‌ தரத்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-இ, ௯-பா, பெற்றத்தலைவன்‌, ௧௮௦௧ 


தீயாதி) உபயவிபூதியோபாதியும்‌ பரப்புப்போருமாயிற்று. இவன்‌ 
தன்னையொழியவேயும்‌ கண்ணெச்லொம்படியாயிற்று அவை வந்து 
புகுரும்போதிருப்பது, இங்குகாண்கின்றாருண்டோ வென்ன 
வேண்டா; (வானிடைத்தெய்வங்கள்‌ கரண) எத்தனை தேவதைகள்‌ 
ஆகாசத்திலே பார்த்து நிற்கக்கடவ அ. அசுரர்களுக்கு ப(2)லம்‌ வர்‌ 
தீதிக்கும்போது அங்குகில்லாகேகொள்‌, ( அங்கு ) £ இவை இவ 
னின ”” என்று உன்னோடே சேர்த்துச்‌ சொல்லலாம்படி அங்கு 
நில்லாதேகொள்‌, ( ஆழியித்யாதி) இவற்றையொழியவேயும்‌ (௧) 
“வடிவார்சோதி வலத்துறையும்‌ சுடராழியும்‌ பல்லாண்டு '' என்‌ 
னும்படியாயிற்றிருப்பது. .... ன்‌ அ அ ஸி (னி) 
மூ;—பெற்றத்தலைவனெங்கோமான்‌ பேரருளாளன்மதலாய்‌ 

சுற்றக்குமாத்திளங்கோவே தோன்றியதொல்புகழாளா 

ப நலத்‌ கானம்திரிந்தகளிறே 

எத்‌ அக்கென்னம்மமுண்ணாதே யெம்பெருமானிருர்தாயே, 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை, 
பெற்றம்‌ பசுக்களுக்கு தோன்றிய எங்கும்‌ ப்ரஸித்தமாய்‌ 
தலைவன்‌ ப்ரதாநனனவனே! [தொல்‌ ஸ்வாபாவிகமாய்‌ 
என்கோமான்‌ எனக்குஸ்வாமியான |புசழாளா ஏத்தும்பழ.பான அப 
வனே! தாஈமுடையவனே! 
பேர்‌ அருளா மஹாதயாளுவான கானந்தோறும்‌ காடுதோறும்‌ 
என்‌ ஈந்தகோபருடைய |கன்றுஇனம்‌ பசுக்களின்‌ திரளை 
மதலாய்‌ திருமகனே! | மறித்து மேய்த்து 
சுற்றக்குமாம்‌ பந்துவர்க்கத்துக்கெல்‌ | திரிந்த உலாவின 
லாம்‌ களிறே மத்தசறம்‌ போன்ற 
இளங்கோவே யுவராஜாவானவனே!, வனே! 


பர்யமருளுகிறார்‌ (உபயேத்யாதி), நின்றால்‌ குற்றமென்னென்ன; அங்கு நின்‌ 
முல்‌ ''ச்ருஷ்ணன்‌ மாட்டுத்‌ திறயித்தனையோ?”? என்று ஸம்ருத்‌ தியைக்‌ சண்‌ 
டால்‌ த்ருஷ்ட தோஷமாமென்று கருத்தருளுறொர்‌ | இவனித்யாதி), நீயும்‌ 
நின்றால்‌ கேட்க வேண்டாவிறே என்று கருத்து, :** அநிரைவரும்போது ?” 
என்றத்தாலே, அந்தி என்னுமதுபலிக்கவும்‌, “அந்தி? என்‌ றருளிச்செய்‌ த துச்‌ 
குக்கருத்தருளுறொர்‌( அஸ-ரர்களுக்தெயா தி), அங்கு” “என்‌ அ-ஈாற்சந்தி, அங்‌ 
குநின்றால்‌ குற்றமா னல க்‌ தியம்‌ (இவனின) இவனு 
டையவை, ம ஸு க 5 i (3) 


(2) } திருப்பல்லா-௨. 


௨௨௬ 
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௧௮௦௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪-இ, ௧௦-பா, இம்மையிடர்கெட, 


எம்பெருமான்‌ எனக்குப்பெருமையை | அம்மம்‌ ஸ்தந்யத்தை 
விளைக்கத்தக்கவ | உண்ணாதே உண்ணாமல்‌ * 

எற்றுக்கு எதுக்காக [னே! | இருந்தாய்‌ இராநின்றாய்‌, (௯) 
என்‌ என்னுடைய 

வ்யா;--ஒன்பதாம்பாட்டு, ( பெற்றத்தலைவனெங்கோமான்‌ ). 
பசுக்களுக்கு ப்ரதாகனானவனே!. மேல்விழுக்து முலையுண்ண ஏச்‌ 
துகிறாள்‌, எனக்குஸ்வாமியானவனே!, இத்தால்‌ ஐங்வர்யம்சொல்‌ 
லுகிறது, (பேரருளித்யாதி) அருளால்‌ குறைவற்றவன்‌ மகனன்‌ 
றே நீ. ௮வன்படி. உனக்குமுண்டாகவேண்டாவோ?, (சுற்ற) பக்‌ 
அவர்க்கத்‌ அக்கெல்லாம்‌ யுவராஜாவானவனே! (தோன்றிய) எங்கு 
மொக்கப்ரஸித்தமான ஸ்வாபாவிகமான புகழினுடையவார்த்தைப்‌ 
பாட்டையுமுடையவனே!, (கற்றினம்‌) கன்றினுடையதிரள்‌, ஒன்றி 
ரண்டுபோராது. கன்னகளைத்திரளாக மறித்துக்காட்டிலே அங்கே 
இங்கேதட்டித்திரியும்போது ஒருமத்தகஜம்‌ உலரவுமாபோலேயா 
யிற்றிருப்பது, (எற்அக்கு) உனக்கு விடாய்‌இல்லாமையோ?, உன 
க்கு முலைதாராதொழிந்தபோ அ நான்‌ தரிப்பனயோ?. ... (௯) 
மூ;-இம்மையிடர்‌ கெடவேண்டி யேக்தெழில்தோள்சலிகன்‌ நி 

செம்மைப்பனுவல்‌ அல்கொண்டு செங்கணெடி யவன்‌ றன்னை 

அம்மமுண்ணென்‌ அரைக்கின்ற பாடலிவையைக்துமைக் தும்‌ 

மெய்ம்மைமனத்‌ அவைத்தேத்த விண்ணவராகலுமாமே. (௧௦) 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌, 
வவத்து 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை. 
ஏந்து பெருமையான (மிகுர்த) | கெடவேண்டீ ஈஸ்ிக்கவேண்டி , 
எழில்‌ அழகையுடைய | செம்மை ஸர்வலக்ஷணஸம்பந்ந 
தோள்‌ சோளையுடையரான | மாய்‌ 
கலீசன்றி ஆழ்வார்‌, | கூல்‌ (இவ்வருகுள்ளார்க்கு) 
இம்மை இர்தஸம்ஸாரத்திலுள்‌ | பபாஸ்‌த்ரம்போன்ற 
இடர்‌ துன்பமானது [எ | 


௮ந;-—ஒன்பதாம்பாட்‌ட, (பெற்றமித்யாதி) ழே ௮ச்சமுறுச்‌ இப்பார்த்‌ 
தாள்‌; அது கார்யகரமாகாமையாலே மிகவும்‌ கொண்டாடி. அழைக்கெளெ 
ன்று ஸக்தி, 

“எற்றுக்கு?! என்றதுக்கு-காகாகோடி. கள்‌ சொல்லவென்றாகையாலே ௮௬ 
ஞூருர்‌ (உனக்கித்யாதி), ..., 54% கல்‌ ஸ்‌ si ௨ (க) 
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சபரிய திருமொ ழி, ௧௦-ப, ௫-இ, ௧௦-பா, இம்மையிடர்செட. ௧௮0௩. 


பனுவல்கொ அருளிச்செயல்களைக்‌ | மெய்ம்மை யதார்த்தமான (அந்த 
ண்டு கொண்டு, 


ன ட ்‌ பா(௪:)வத்தோடே 
செம்சண்‌ புண்டரீகாகூஷனான மனத்து கைவல்‌ [கூடின) 
நெடியவன்‌ ஸர்வேங்வரனை & நிக்‌ 

ட வைத்து தரித்து 

ணு | ஏத்த அறஸர்திக்க (அவர்கள்‌) 


ம்மம்உண்‌ £அம்மமுண்ணவா?? ்‌ A ன்‌ 
ஸு பண்டு விண்ணவர்‌ நித்யஸூரிகளாக 


என்று பண்ன உ . * ப்‌ 
உரைச்சன்ற அழைத்தமையைச்‌ |ஆசஓமாம்‌ அவர்கள்‌; ( அவர்களோ 
சொல்லாநின்ற | டொச்சப்‌ பெறுவர்‌ 
| 


பாடல்‌இவை இப்பத்துப்பாட்டுக்க கள்‌). (௧௦) 
ஐந்தும்‌ ஐந்தும்‌ . ளையும்‌ | 

வ்யா:--பத்தாம்பாட்டு, ( இம்மையித்யாதி ) இவள்‌ முலை 
கொடுத்தல்லதுதரியாதாப்போலே, கவிபாடியல்லது தரியாதாரா 
ய்ப்பாடின கவியாயிற்னறு, மிக்கஎழிலையுடைத்தான தோளையுடைய 
அழ்வார்‌, (செம்மைப்பனுவல்‌ நூல்கொண்டு) சாஸ்த்ரங்களில்‌ பரக்‌ 
கச்சொல்லுறெ லக்தணங்களிலே ஒன்‌ அம்‌ குறையாமல்‌ செய்ததுவு 
மாய்‌, இதுதான்‌ இவ்வருகுள்ளார்க்கு ஸ்றாஸ்‌ தரமாக எழுதிக்கொள்‌ 
ளலாயிருக்கிற இவற்றைக்கொண்டு, “பனுவல்‌” என்னும்‌ - (நூல்‌? 
என்றும்‌ - சாஸ்த்ரமாசையாலே சொல்லிற்று, புண்டரீகாக்ஷனான 
ஸ்ர்வேஸ்வரனை “அம்மமுண்‌ "என்‌ அ சொன்ன இப்பத்தையும்‌ அந்த 
பா(9)வவ்ருத்தயோடே சொல்லுவார்க்கு வந்தேறியான முக்தரா 


அரு; பத்தாம்பாட்‌ு, /இம்மையித்யாதி), “இடர்கெடவேண்ட- ௮ம்‌ 
மமுண்ணென்று உரைக்கின்ற? என்றர்வயம்‌ திருவுள்ளம்பற்றி ஸமபிவ்யா 
ஹார தாத்பர்யமருளுறொர்‌ (இவளித்யாதி),யசோதைக்கு முலைக்சடுப்பும்‌, இவ 
ருக்கு நாக்கு வரட்சியும்‌ இடரென்று கருத்து. சாஸ்த்ரமாகையாலே அர்த்த 
பேஷஜமென்று சேஷம்‌, இரண்டாம்பாட்டும்‌, மூன்றாம்பாட்டும்‌, அஞ்சாம்‌ 
பாட்டும்‌, ஆறும்பாட்டும்‌, ஒன்பதாம்பாட்மொக '- ஐந்துபாட்‌்டமெ-முலைக்கடுப்‌ 
பாலே அவஸாதம்‌ தாற்றச்சொன்னவையுமாய்‌, மற்தவைந்தும்‌-அங்ஙனேயன்‌ 
நிக்சே சொன்னவையென்று இரண்டு வகையாக வருளிச்‌ செய்தாரென்னு 
மதுதோத்த, (இப்பத்தையும்‌) என்றுகூட்டி அருளிச்செய்தாரென்று கொள்‌ 
வது, “(ஐந்து மைந்தும்‌'' என்றது - இப்பத்தையும்‌ என்றபடி, (அந்த பரவ 
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௧௮௦௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-இ, பூங்கோகைப்ரவேசம்‌. 


னவர்களன்றிக்கே, ௮ல்ப்ரு ஆடஸம்ஸாரிகளான நித்ய ஸூரிக 
ளோடொக்கத்‌ தரம பெறலாம்‌, .... ன்‌ ல்‌ ட (௧0) 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


பெரியதிருமொழி 
பத்தரம்பத்து தாலாத்திருமொழி முற்றிற்று. 
அ 
பத்தாம்பத்‌ து அஞ்சா த்‌ திருமொழி 


பூங்கோதை ப்ரவேசம்‌. 


வ்யா;--முலையில்‌ வாசியறிர்துண்ணும்‌ பிள்ளைப்பருவத்தை 
அஅபவித்து இனியரானார்8ம்‌; ௮அதுக்கஈக்தரம்‌ லீலையிலே இழிக்து 
சப்பாணிசொட்டும்‌ பருவத்தை ௮றுபவித்து இனியராசிறார்‌, 
ம;--பூங்கோதையாய்ச்சி கடைவெண்ணெய்புக்குண்ண 

ஆங்கவளார்த்துப்புடைக்கப்‌ புடையுண்டு 


ஏஃகியிருக்து சிணுங்கி விளையாடும்‌ [பாணி) 
இக்கோதவண்ணனேசப்பாணி யொளிமணிவண்ணனேசப்‌ 
பதம்‌, உரை, பதம்‌. - உரை. 
பூ மாலையாலே அலங்கரி | ஆங்கு அவ்விடத்திலேயே 
க்கப்பட்ட ஆர்த்து (தம்பால்‌) கட்டி 
கொதை மயிர்முடியையுடைய | புடை.க்க அடிக்க 
ஆய்ச்சி யசோதைப்பிராட்டி. | புடைஉண்டு அவ்வடியையுண்டு, 
கடை கடைறெ [யானவள்‌ | ஏங்கிஇருந்து (௪ற்றப்போது) அழு 
வெண்ணெய்‌ வெண்ணெயை து கொண்டிருந்து 
புக்கு (அங்கேறப்‌) புகுந்‌,த (அந்தரம்‌) 
உண்ண அமுதுசெய்தவளவில்‌ | சினுங்கி சீராட்டப்பெற்று 
௮வள்‌ அர்தயசோதைப்பிரா |விளையாம்‌ விளையாடாநிற்றெ, 
ட்டி 
வ்ருத்தி)என்றத-அர்த்தயாதார்த்த்ய நிபர்‌ தமான இருவகைப்பட்ட பாவவ்ரு 
த்தி என்கை, & உ (௧0) 


ஜீயர்‌ தருவடிளே சரணம்‌. 
த்‌ 

அந; பூல்கோதைப்ரவேசம்‌, ''அம்மமுண்ணாய்‌ ?? என்றத்தையும்‌, (சப்‌ 

பாணிசொட்டாய்‌?? என்தத்தையும்‌ சடாஸஷித்தருளூறொர்‌ (முலையிலித்யாதி), 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-இ, ௨-பா, தாயர்மனங்கள்‌. ௧௮௦௫ 


ஒங்குஒதம்‌ எளெர்ந்த கடல்போன்‌ , ஒளி புகரையுடை ச்‌. சான 
ற்‌ (னே! | மணி மணிபோன்ற 

வண்ணனே வடிவையுடையவ :வண்ணனே திருகிதத்தையுடைய 

சப்பாணி சப்பாணிகொட்ட வனே! சப்பாணி, 
வேணும்‌; 


வ்யா;--முதற்பாட்டு, ( பூங்கோதையித்யாதி ) செவ்விமாலை 
யாலே  அலங்க்ருதமான மயிர்முடியையுடைய யசோதைப்பிராட்டி 
கடைகிற வெண்ணெயை. ஒப்பித்து நின்றாயிற்றுத்‌ தயிர்கடை 
வத, (௧) “வாசகறுங்குழலாய்ச்சியர்‌'”, (கடைவெண்ணெய்புக்கு 
ண்ண ) கடைந்து திரட்டிச்சேமித்துவைத்தால்‌ களவு காண்கை 
பன்றிக்கே, கடைகெபோதே நிழலிலே ஒதுங்கிக்‌ களவுகண்டாயி 
று: அமுதுசெய்வது, ( ஆங்கவளித்யா தி) அவளுக்குத்‌ தயிர்‌ 
கடைகையிலன்றே அம்யபரதை; இவனை கோக்குகையிலேயிறே, 
ஆகையாலே அவள்கண்டு பிடித்துக்‌ கட்டியடிக்க அடியுண்டு, 

( ஏங்கியித்யாதி ) ப்ரதமபரிபவமா கையாலே முந்துற ஏங்கி, 
அந்தரம்‌ ௮து ஆறிச்‌ சீராட்டி.ப்பின்னை லீல்யோடே தலைக்கட்டும்‌. 
தேங்கின கடல்போலேயாயிற்அ அப்போ திருக்குமிருப்பு. (௨) “விர 
லொடித்யாதி'' ( ஒளி ) அவ்வளவேயன்றிக்கே புகரையுடைத்தான 
மணிபோலே யிருக்கிறவனே! ( சப்பாணி ) வடிவைக்காட்டி வாழ்‌ 
வித்த துவேயன்றிக்கே, சப்பாணிகொட்டி. வாழ்விக்கவேணும்‌. (௧) 
மூ;--தாயர்மனங்கள்‌ தடிப்பத்‌ தயிர்‌ கெய்யுண்‌ 

டேயெம்பிராச்ச ளிருநிலத்தெங்கள்‌ தம்‌ 

ஆயரழக வடிகளரவிந்த [சப்பாணி, 

வாயவனேகொட்டாய்சப்பாணி மால்வண்ணனேகொட்டாய்‌ 

அந; முதற்பாட்‌ி, ( பூங்கோதையித்யாதி ). யசோதைப்பிராட்டி 
தசை இவருக்கு இருந்தபோதிலும்‌, அதிதாபதாநங்களிலும்‌ மேல்செய்யும்‌ 
சேஷ்டி தங்களே இவருக்கு அ.பாவ்யங்களாயிருக்கையாலே (யசோசைப்பிரா 
ட்டி கடைகற)என்றருளிச்செய்தது.'' வெண்ணெய்‌?” என்ன அமைந்திருக்க; 
“கடை?” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (கடைர்தித்யாதி). 

இணுங்க?? என்றதினர்த்தம்‌ (சீராட்டி) என்றது, விளையாடும்போது 
ஒங்கேர்த வண்ணனாகல்‌, வர்க பத்ர்‌ வலர ஆழவித்து! வருளுக 
மூர்‌ (தேங்னெவித்யாதி)., அ ஸ்‌ க்தி கஸ்‌ (க) 


(க) இருப்பாவை-௭, (௨) டட அன்த 
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௧௮௦௬ பெர்யதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-தி, உ-பா, தாயர்மனங்கள்‌. 


பதம்‌. உரை. | பதம்‌, உரை. 
சாயர்‌ தாய்மார்களுடைய ரு எங்கள்‌ இடைஜா தியி 
மனங்கள்‌ நெஞ்சகளானவை ஆயா இள ளாரில்‌ 
தடுப்ப (ஹர்தத்தால்‌] அடச்‌ ௮55 வச்‌ 
க ர்கள்‌ ணு | அரவிர்தம்‌ செர்தாமரைமலர்‌ 
்‌ போன்ற 
உண்ட... அழுதுசெய்து [அடிகள்‌  இருவடிகளையும்‌ 
ஏய்‌ இது தனக்குப்பொருர்‌ 'வாயவன திருவதரத்தையுமு 
தின செயலென்றி | டையவனே! 
ருர்துள்ள | சப்பாணிகொட்டாய்‌;-- 
எம்பிராக்கள்‌ எம்பெருமானே], | மால்வண்ண கறுத்தநிறத்தையு 
இரு பரப்பையுடைய | னே டையனே! 
நிலத்து பூமியில்வர்த்திக்கற : சப்பாணிகொட்டாய்‌, 


வ்யா;-—இரண்டாம்பாட்‌ட, (தாயர்மனங்கள்தடிப்ப) பெற்று 
வளர்த்த தன்னோடொத்த ப்ராப்தியையுடையவர்கள்‌. (மனங்கள்‌ 
தடிப்ப) அமூர்‌த்தமானரெஞ்சு-கண்ணுக்குத்‌ தோற்‌ அம்படி தடியா 
கின்றது. சரீரத்வாராதோற்அமிறே, தயிரையும்கெய்யையுமுண்டு, 
( ஏயெம்பிராக்கள்‌ ) தயிரையும்‌ நெய்யையும்‌ களவுகண்டு புஜிக்கை 
போராததொரு செயலிறே. இப்படிபோராத செயலைச்‌ செய்தோ 
மென்று லத்ஜிக்கவுமறியாதே தனக்குப்பொருக்தின செய்லைச்‌ செய்‌ 
தானாய்‌, அத்தாலே என்னை எழுதிக்கொண்டி ௬க்றெவனே !, தனக்‌ 
குத்‌ தகுதியான செயலைச்‌ செய்தானாய்‌ செய்த துக்கு லஜ்ஜிக்கவும்‌ 
கூடவறியாத மெளக்த்தயத்திலேயாயித்று இவளும்‌ தோற்றது, 

( இருநிலத்தெங்கள்‌ தமாயரழக ) பரப்பையுடைத்தான பூமி 
யில்‌ எங்களிடை ஜாதியிலுள்ளாரில்‌ மிக்க ௮ழகையுடையவனே! 
(அடிகளரவிந்தவாயவனே) திருவடிகளும்‌ திருவதரமும்‌ செவ்வித்‌ 


௮)--இரண்டாம்பாட்டு, (தாயரித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டில்‌ தான்‌ மூழச்‌ 
சப்பாணி கொட்டச்‌ சொன்னாளாய்‌, இதில்மற்றும்‌ தாய்முறையாரெல்லாரும்‌ 
சப்பாணி கொட்டச்‌ சொன்னார்களாயிருக்கறதென்று ஸங்கஇ, 

(சரீ ரத்வாரா)என்றவநந்‌ தரம்‌*ஹர்ஷம்‌'”என்றுசேஷம்‌,''ஏய்‌?”என்‌.ற தக்கு 
ஒத்திறாக்கைமாய்‌, ஆயருக்குச்‌ கருத்தருளூறொர்‌ ( தயிரையுமித்யா தி ), விவர 
ணம்‌ (தனச்சித்யாதி, .. 1 es ச த்‌ இ 15 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-இ, ௩-பா, தாமோருருட்டி, ௧௮௦௭ 


தாமரைபோலே யிருக்கறவனே!, அன்திக்கே, ::௮டிகளரவிக்தமா 
யவனே” என்றுபாடமாகில்‌, திருவடிகள்‌ தரமரையாயிருக்றெவ 
னென்றாறெ ௮. “எம்பிராக்கள்‌”” என்பானென்‌?; (அழக?! “வாயவன்‌”? 
என்று ஏகவசஈமாயிருக்க வென்னில்‌ ; (௧) 4 பத்துடையடியவர்க்‌ 
கெளியவன்‌”? “அரும்பெறலடகள்‌” என்றாப்போலே, (மால்வண்ண 
னே) அதுக்குப்பரபாக (1) மான நிறத்தையுடையவனே! சப்‌ 
பாணி கொட்டவேணும்‌, ..., oi வ்‌ த லட (௨) 
ம0;--சாமோருருட்டி த்‌ தமிர்கெய்விழுக்டெடுத்‌ 

தாமோதவழ்வரென்‌ ராய்ச்சியர்‌ தாம்பினால்‌ 

தாம்மோதரக்கையாலார்க்கத்‌ தழும்பிருந்த 

தாமோதரா கொட்டாய்சப்பாணி தாமரைக்கண்ணனேசப்பாணி, (௩) 


பதம்‌, உரை, பதம்‌, உரை. 
தாம்‌ தாம்‌ ஆய்ச்யெர்தாம்‌ இடைச்சிகளானவர்க 
மோர்‌ மோரை தாம்பினல்‌ தாம்பாலே [ள்‌ 
உருட்டி உருட்டிவிட்டு, மோத. அடிக்கவும்‌ 
தயிர்‌ தயிரையும்‌ கையால்‌ கைகளாலே 
நெய்‌ ரெய்யையும்‌ ஆர்க்க கட்டவும்‌ 
விழுக்கட்டு விழுங்கிவிட்டு, தீமும்பிருந்த தழும்பேறிக்கடெவா 
தாமோ “இப்படி பெருத்தசார்‌ நின்ற 
யத்தைச்‌ செய்த தாமோதரா (அதுக்குகிரூபகமான ) 


அவர்‌ தாமேயோ 


“தாமீமாதரன்‌”என்‌ 


தவழ்வர்‌ அதியாதவர்போல்‌ ) னும்‌ திருநாமத்தை 
தீவழாநின்றார்‌?? யுடையவனே ! 
என்று என்று சொல்லிக்‌ கொ சப்பாணிகொட்டாய்‌ ; 
ண்டு தாமரைக்கண்ணனே! சப்பாணி, 


வ்யா;--மூன்றாம்பாட்டு.(சாமோருருட்டியித்யாதி)தயிரையும்‌ 
கெய்யையும்மோ ரையும்‌ சேரவைப்பர்கள்‌-பாகவ தர்களோடேஅபாக 
(ச )வதர்கள்கலந்திருக்குமாபோலே ; இங்கனேதாவா மோரைஉரு 
ட்டி ப்ரயோஜுபரமான தயிரையும்‌ நெய்யையும்‌ அமுது செய்யுமா 
அரு)--மூன்றாம்பாட்டு, (தாமோரித்யாதி) ஒழ்ப்பாட்டில்‌ தயிர்‌ நெய்‌ 
உண்டது பொருந்தின செயலாய்‌, அத்தைப்பொருந்தப்பண்ணிக்‌ சொண்டு 
சப்பாணி கொட்டச்‌ சொல்லுகிறாளென்று ஸங்கதி, 
(தாவா) தாவி, (ப்ரயோஜா பரமான) என்ற. ப்ரபோறாங்களில்‌ பரமெ 
(ச) இ-வாய்‌-௪-௩-௧, 
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௧௮௦௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-தி, ௩-பா; பெற்றார்‌. 


யிற்று. (தாமோதவழ்வர்‌) அப்பெரியசெயலைச்‌ செய்யாப்‌ பின்னைக்‌ 
தவழாநிழ்பர்‌, முன்பெல்லாம்‌ இடந்து உறங்கி, அவர்கள்‌ பேரநின்ற 
வ௩ந்தரம்‌ இவற்றை அமுஅசெய்‌ ௮, ௮கந்தரம்‌ (இவனை இங்கனே 
சொல்லும்படி யெங்கனே?” என்னும்படி தவழாநிற்கும்‌, 

48 எல்லாம்‌ செய்து மறைக்கப்பார்த்தாலும்‌ உன்னையொழிய 
இச்செயல்‌ செய்வாருண்டோ?”' என்று இடைச்சிகள்‌ தாங்கள்‌ தாம்‌ 
பாலே,(மோதர)கையாலேசட்ட என்னுதல்‌; அன்றியே-அலங்க்ருத 
மான கைகளாலே கட்ட.*தரம்‌ மோதரக்கையால்‌ என்ன பிரித்‌ து, 
மோதரத்தை 4 மோதிரம்‌ "என்ன வ்யவஹரிக்கிறவித்‌ தனை. “படா 
கை, கணு ?” என்றெ இவற்றை “ பிடாகை, கிணஅ !' என்றொப்‌ 
போலே, (தழும்பித்யா தி) உடம்பிலே தழும்பு படெக்கையாலே “ தா 
மோதரன்‌ '” என்னும்‌ இருநாமத்தை யுடையவனே!, எனக்குக்கட்‌ 
டலாம்படி பவ்யனான நீ இத்தையும்‌ செய்யப்பாராய்‌. அ (௩) 
மூ; பெற்றார்தளைகழலப்‌ பேர்ச்‌ தங்கயலிட.த்‌,து 

உற்றாரொருவருமின்றி யுலகினில்‌ 

மற்றாருமஞ்சப்பொய்‌ வஞ்சப்பெண்‌ கஞ்சுண்ட 

கற்றுயனேகொட்டாய்‌ சப்பாணிகார்வண்ணனே கொட்டாய்சப்பாணி, 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை. 
பெற்றார்‌ மாதாபிதாக்களுடைய | ஒருவரும்‌ இன்‌ ஒருவருமின்றிக்கே, 
தளை காலில்‌ விலங்கானது தி 
அதின்‌ கழன்று விழும்படி. |உலஏனில்‌ லோகத்திலும்‌ 
பேர்த்து வந்து அவதரித்து, , , வ்‌ ந்த 
அங்கு அவ்விடத்தில்‌ மதழுரும்‌ ( உறவு பணக த 
௮யலிடத்து கட்டின [பார்‌ கே யிருக்கிற ) மற்‌ 
உறமூர்‌ உறவமுறையா யிருப்‌ அள்ளாரும்‌ 

| அஞ்ச அஞ்சும்படி.யாக 


ன்றாய்‌, பரம ப்ரயோஜுமான வென்றபடி.'*தாமோ'” என்றது- வ்யங்க்யபரமா 
ய்‌, அத்தையருளுிஐர்‌ (அப்பெரியவித்யாதி). பெரிய செயலானபம்‌. எங்‌ 
தனே யென்னவருளுகறார்‌ (முன்பெல்லாமித்யாதி), 
“ஆய்ச்யெர்‌-தாம்‌-தாம்‌பினால்‌ மோதரக்‌ கையாலே ஆர்க்க?” என்றந்வயி 
த்து, ஆய்‌ஃ்யெருக்குத்தாமான தன்மை நிரூபண சாதுரியென்று, அத்தை 
அருளுறார்‌ (8ீ எல்லாமித்யாதி), “போத? என்னுமாபோலே, “மோத? 
என்று டெக்றெதென்றர்த்த மருளுறெர்‌ (மோதர) என்று, (௧) ** இங்கே 
போதக்கண்டீரே ?? என்னுமாபோலே, ' மோத”! என்றாகிறது, (௨) 
(௪) கா-தி-௧௪-௩, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-இ, ட-பா, சோத்தென, ௧௮0௯ 


போய்‌ திருவாய்ப்பாடி யேறப்‌ | கன்று கன்றுகளை மேய்ச்சை 
போய்‌ | க்கு த்‌. 

வஞ்சம்‌ வஞ்சனை செய்யவந்த | க்கே ந த்‌ 

பெண்‌ பூதனையின்‌ | 4 து ஆதுது த 

சப்பாணி கொட்டாய்‌ ; 

நஞ்சு ( முலையில்‌ தடவின )| கார்‌ காளமேகம்போன்ற 
விஷத்தை ! வண்ணனே வடி.வையுடையவனே ! 

உண்ட அமுத செய்தருளின | சப்பாணிகொட்டாய்‌, (௪) 


வ்யா;ஈாலாம்பாட்டு, (பெத்றாரித்யாதி) மாதா பிதாக்கள்‌ 
காலில்‌ விலங்கு கழலும்படி. வந்தவதரித்‌து, பேருகையாவது -முன்‌ 
பிருந்த விருப்பு நின அம்‌ போருகை. (௧) *₹ ட 9 43 
KO Amp _ காகபர்யங்கமுத்ஸ்ருஜ்ய ஹ்யாககோ மதுராம்‌ 
புரீம்‌”'இத்யாதி, (அங்கித்யா தி) அங்கு அருகும்‌உ௰வுமுறையாயிருப்‌ 
பாரொருவருமின்றிக்கே, லோகத்திலும்‌ உறவுமுறை யின்றிக்கே 
யிருக்க மற்துள்ளாருமெல்லாம்‌ அஞ்சும்படியாகப்போய்‌. (கற்று 
யனே)ஜா த்யுகிதமான வ்ருத்தியையுடை யவனே! கன்‌அகள்மேய்க்கு 
மவனே |, (௪) 
மூ;—சோ த்தென நின்னைத்தொழுவன்‌ வரந்தரப்‌ 

பேய்ச்சி முலையுண்ட பிள்ளாய்‌ பெரியன 

ஆய்ச்சிய ரப்பந்தருவ ரவர்க்காகச்‌ 

சாற்தியோராயிரம்‌ சப்பாணி தடம்கைகளரல்‌ கொட்டாய்‌ சப்பாணி, 


_—_—_————, 


௮ர)--காலாம்பாட்டு, ( பெற்றாரித்யாதி) ச்ப்பாட்டி ல்‌ கெய்‌உண்டது 
பொருந்தாத செயல்‌ என்றத்தை உப்பாதித் தருளி, அவ்வளவேயோ? கஞ்‌ 
சுண்டதும்‌ பொருந்தாத செயல்‌ என்னக்கோலி அடியே பிடித்துச்‌ செய்த 
செயல்களை யருளுகிருர்‌ என்று ஸங்கதி, 
(அங்கு) ஈந்தர்‌திருமாளிகை, ( அருகும்‌)-அசலசம்‌, ( போய்‌)என்தத-இரு 
வாய்ப்பாடி.யில்‌ போயென்றபடி. ; அதாவது-வந்தென்றபட, ... உ (௪) 
௮௬;-அஞ்சாம்பாட்டு, ( சோத்தெனவித்யாதி ) ஞ்சண்சையாக 
பொருந்தாத செயலை எனக்கு உபசரித்‌ தபடி யைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு சப்‌ 
பாணி சொட்டுசைக்காக அப்படிகளை நினைப்பிட்டு ப்ரார்த்திக்கிற ளென்று 
ஸங்கதி, 
(பா) பொருந்தின, 


௨௨௭ 


ல 


(க) ஹரிவம்ஸ்ர, 
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௧௮௧௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-இ, ௬-பா, கேவலமன்று. 


பதம்‌, உரை: | பதம்‌, உரை, 
பேய்ச்சி பூதனையின்‌ ஆய்ச்சியர்‌ இடைச்சிகளானவர்‌ 
முலை (விஷலம்மிஸ்‌ ரமான) ; பெரியன மிசப்பெரிதான [கள்‌ 
ஸ்தந்யத்தை ௮ப்பம்‌ அப்பங்களை 
உண்ட அமுதசெய்த தருவர்‌ ( உனக்குக்‌ ) கொடுப்‌ 
பிள்ளாய்‌ சண்ணபிரானே ! பர்கள்‌ ; 
உரம்‌ என்னால்‌ ப்ரார்த்‌ க்கப்‌ | அவர்க்காகச்சா அவர்களுக்‌ சென்றொ 
பட்டதை த்தி ர வ்யாஜமிட்டு 
தா நீ தருகைக்காக ஓர்‌ ஆயிரம்‌ சப்பாணி ; 
நின்னை உன்னை தட போக்யதை மிக்கிருந்‌ 
சோத்தென 'சோத்தம்‌”என்று சொ துள்ள 
ல்லிக்‌ கொண்டு கைகளால்‌  திருச்சைகளால்‌ 
தொழுவன்‌ தொழாநின்றேன்‌ ; சப்பாணிகொட்டாய்‌. (ட) 


வ்யா;--அஞ்சாம்பாட்டு. (சோத்தெனவித்யாதி) “சோத்தம்‌”்‌ 
என்று வாயாலே சொல்லாநின்‌அகொண்டு உன்னைத்‌ தொழுவன்‌. 
ஏ.துச்சாசவென்னில்‌; (வரம்தர) என்னுடைய ப்ரார்த்திதங்களை நீ 
தருகைக்காக, (பேய்ச்சி முலையுண்டபிள்ளாம்‌) பருவம்‌ நிரம்பாத 
வளவிலே உபகரித்தவனே! உனக்குப்பருத்த அப்பங்களை இடைச்சி 
கள்‌ தருவர்கள்‌. (அவர்க்காகச்‌ சாத்தி) அவர்கள்‌ பேரிட்டு எங்களை 
வாழ்விக்கவேனும்‌, (கடம்‌ கைகளால்‌) சண்டுகொண்டிருக்க வேண்‌ 
டும்‌ கைகளால்‌ சப்பாணி கொட்டவேணும்‌, ச்‌ (00) 


மூ; கேவலமன்‌ அன்வயிஅ வயிற்றுக்கு 
நானவலப்பம்‌ தருவன்‌ கருவிளைப்‌ 
பூவலர்‌ நீண்முடி ஈக்தன்றன்‌ போரேறே 


கோவலனே கொட்டாய்‌ சப்பாணி குடமாடீ கொட்டாய்‌ சப்பாணி, 


என” என்றது-எனாஎன்றாய்‌, அதினர்த்தம்‌ (சொல்லாநின்‌ அ கொண்டு) 
என்றது. ( ப்ரார்த்திதல்கள்‌) ஆசைப்படப்‌ பட்டவை, (பேரிட்டு) வ்யாஜ, 
மாக்‌, சறகசைகளை தடமென்னச்‌ கூடுமோவென்ன, போக்யதாதிக்யம்‌ வில 


க்ஷித மென்றருளுறெர்‌ (கண்டகொண்டி த்யாதி), மல (௫) 


இந;--ஆரும்பாட்டு, (கேவலமித்யாதி) 1*ஆய்ச்சியரப்பம்‌ தருவர்‌”? என்‌ 
னவே, இ.வன்கையில்‌ தந்தவற்றை அமுது செய்து வெறுமனேயிருக்ச, தான்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, டு-தி, எ-பா, புள்ளினைவாய்‌. ௧௮௧௧ 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை, 
கருவிளைப்‌ பூவ காகணம்‌ பூப்போன்றி | உன்‌ உன்னுடை 
லர்‌ நிறத்தை யுடையை வயிறு வயிமுனது 
ர எழத | கேவலம்‌ அன்‌ ஸாதாரணமானதன்‌ 
நீள்‌ ஆதிராஜ்யஸூச்கமான | ன 
முடி திருவபிஷேசத்தையு | நான்‌ நான்‌ 
முூடையையாய | வயிற்றுக்கு (உன்‌) வயிற்றுக்குப்‌ 
நந்தன்தன்‌ ஸ்ரீசந்த கோபர்‌ வளர்‌! அவல்‌ அவலையும்‌ [ போரும்படி. 
தப்ப. | அப்பம்‌ அப்பத்தையும்‌ 
போர்‌ செருக்கின | தருவன்‌ கொடுப்பேன்‌; 
ஏறே வ்ருவூபம்‌ போன்ற | சப்பாணி கொட்டாய்‌ 
கோவலனே பசுமேய்ச்சப்‌ பிறந்த [குடமாக குடக்கூத்தாடினவனே! 
கண்ணனே!, | சப்பாணி கொட்டாய்‌; (௯) 


வ்யா;--ஆரும்பாட்டு, (கேவலமன்‌ அன்‌ வயி) ““ஒரப்பம்‌ தர்‌ 
தோம்‌” என்‌அகைவா ங்கிமிருக்கவொண்ணாது, (உன்னித்யா இ)உன்‌ 
வயிற்றுக்குப்‌ போரும்படி கான்‌ அவல்‌ அப்பம்தருவன்‌, (சருவிளை 
யித்யா தி) கருவிளைப்பூவைக்‌ காட்டா நின்‌ அள்ள கிற த்தையும்‌, அதி 
(6) ராஜ்யஸ-9சகமான முடி யையுமுடையையாய்க்கொண்டு ம்ரீஈந்த 
கோபர்‌ கொண்டாடி.வளர்க்க வளர்க்த செருக்சையுடையவனே! 
(கோவலனேயித்யாதி) ஜாத்யுசிதமாம்படி. குடமாடி. வாழ்வித்த நீ 
சப்பாணிகொட்டி வாழ்விக்கவேணும்‌; .... ற ட (௬) 


௦) -புள்ளினைவாய்பிளந்து பூங்குருந்தம்சாய்த் தத்‌ 

அள்ளிவிளையா உத்‌ தூங்குறிவெண்ணெயை 

அள்ளியகையா லடியேன்முலைரெருடும்‌ [சப்பாணி, 

பிள்ளைப்பிரான்கொட்டாய்‌ சப்பாணிபேய்முலையுண்டானே 
க த்‌ பா ணை கணை தை 0 அலது 
அவலையும்‌ அப்பத்தையும்‌ தன்கையிலே வைத்துக்கொண்டு காட்டி. சப்பாணி 
கொட்டச்‌ சொல்லுரெளென்று ஸங்கதி, 

நான்வலவப்பம்‌”” என்று வ்யாக்க்யாநங்களிலே பாடபேதமுண்டு, (௧௬ 


விளைப்பூ வை ) காச்கணம்பூவை. பன a மல்‌ பத்து உ (சு) 


அ;--ஏழாம்பாட்டு, (புள்ளித்யாதி) சான்வேண்டினஅப்பம்‌தருவன்‌?? 
என்னச்செய்தேயும்‌, சிறபிள்ளையாய்‌, சப்பாணி சொட்ட ௮றியாதவனைப்‌ 
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௧௮௧௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-இ, ௮-பா, யாயும்பிறரும்‌, 


பதம்‌. உரை, | பதம்‌. உரை. 
புள்ளினை பகா (257) ஸுரனு வெண்ணெ வெண்ணெயை 
வாய்‌ வாயை [டைய| ய i னி 
பிளந்து கிழித்‌ தப்பொகட்டு, கலை ஆகல்‌ க து 
யூ பூத்துக்டெக்த கையால்‌ திருக்கைகளாலே 
ம்‌ ்‌ , அடியேன்‌ என்னுடைய 
குருர்தம்‌ குருந்தமரத்தை ௩ தன்‌ 
3 ்‌ த சி 
என்து கேசோடே ல சீ ன நெருடும்‌ (பால்சுரக்கைக்காக) 
அள்ளி ஸஸ்மபரமாருத தம்ப நெரு டுறெ 
ஸ்ணி | பிள்னைப்பிரான்‌ பிள்ளைத்தனத்‌ திலே 
விளையாட லீலாரமைதபவித்த, யே உபகரித்தருளி 
தூங்கு தொங்கா நின்றுள்ள ன கண்ணனே ! 
உறி உறியிலே சேமித்து | சப்பாணி கொட்டாய்‌; 
வைத்‌ திரார்த ! பேய்முலை உண்டானே ! சப்பாணி, 


ல்யா.--ஏழாம்பாட்டு. (புள்ளினையித்யா தி) வாயைஅங்கார்‌ த 
கொண்டுவந்த பகாஸரன்வாயைக்கிழித்து, ௮டியேதுடங்கித்தலை 
யளவும்‌ தர்ராகீயமாகப்பூத்‌ தின்ற குருந்தை வேரோடே பறித்து, 
ஸஸம்ப்ரமக்ருத்தம்பண்ணி லீலாரலமறபவித்து. (அங்குறியித்‌ 
யா தி) தூங்கரநின்‌ அள்ள உறியிலே சேமித்துவைத்த வெண்ணெ 
யை அள்ளிஅமு து செய்தகையில்‌ முடைகாந்றத்தோடேகூ டி, உன்‌ 
னுடைய செயலிலே மோஹிக்கிற என்னுடைய முலைக்கண்களைப்‌ 
பால்‌ சுரக்கைக்காக நெருடுகிற, (பிள்ளைப்பிரான்‌ சொட்டாய்‌ சப்‌ 
பரணி) பிள்ளைக்தனத்திலே சண்ணழிவற்றிருக்சச்செய்தே உன்னை 
கோக்கித்தந்து உபகரித்தவனே ! (பேய்முலையுண்டானே சப்பாணி) 
அன்‌ ௮பூகனைதனனை முடித்து உன்னைகோக்கித்தந்த நீ இன்௮ கான்‌ 
சொல்லிற்அச்செய்ய வேண்டாவோ? ... ர (எ) 
மூ;-—யாயும்பிறரு மறியாதயாமத்து 

மாயவலவைப்‌ பெண்வந்து முலைதரப்‌ 

பேயென்றவளைப்‌ பிடி.த்தஅயிருண்ட . [சப்பாணி, 

வாயவனேகொட்டாய்‌ சப்பாணிமால்வண்ணனே கொட்டாய்‌ - 
போலே முலை வேண்டிப்போக, முலைகொடுத்து மீளவும்‌ சப்பாணி கொட்‌ 
டச்‌ சொல்லி ப்ரார்த்திக்ிரெளென்று ஸங்கதி, 

“சாய்த்த? என்ற பதவரஸரை (வேரோடேயித்பரதி, (௪) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-இ, ௯-ப., கள்ளக்குழவியாய்‌, ௧௮௧௩ 


பதம்‌, உரை. | பதம்‌. உரை. 
யாயும்‌ பெற்றதாயாரும்‌ | அவளை அவளை [ணீ, 
பிறரும்‌ மற்றுமுள்ளவர்களூம்‌ ;பேய்‌என்று பேய்‌என்ற புத்‌ திபண்‌ 
அதியாத அதியாத பிடித்து  (முலைவழியே]பிடித்து 
யாமத்து நடுச்சாமத்‌ திலே, | உபிரைஉண்ட (௮ வளுடைய)ப்ராண 
மாய வஞ்சதபரையாயும்‌ | னை யமுது செய்த 
அலவை பரிவு தோன்‌ தபஹுஜல்‌ ! ருளின 
பங்களை யுடைய |வாயவனே திருப்பவளத்தையுடை 
ரமான யவனே ! 
பெண்‌ பூதனையானவள்‌ | சப்பாணி கொட்டாய்‌. (௮) 
வந்து வந்து | மால்வண்ணனே சப்பாணிசொட்டாய்‌ 


முலைதர முலைகொடிக்க, 

வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு, (யாயுமித்யாதி) பெற்றதாயும்‌ மற்று 
முள்ளவாளொருவரும்‌ ; இவர்களொருவருமறியாத கடுச்சாமத்தி 
லே. (மாயவலவை) வஞ்சஈத்தையுடையளாயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ 
யசோதைப்பிராட்டி பர்வுதோற்ற ஏத்திக்கொண்டு வருமாபோலே 
பூதனையா னவள்‌ ஜல்பித் துக்கொண்டு வந்து முலையைக்கொடுக்க; 
(பேயென்தித்யா தி) ((பேய்‌”” என்‌௮-அவளைபுத்திபண்ணி முலைவழி 
யே அவளைப்பிடித்‌ து முலையுண்டு, அவளை முடித்ததிருப்பவள த்தை 
யுடையவனே! (மால்வண்ணனே கொட்டாய்‌) உகவாதாரை அழி 
யச்செய்வுதி, உகப்பார்சொல்லிற்அம்‌ செய்யவேண்டாவோ?. (௮) 
மூ;—கள்ளக்குழவியாய்க்‌ காலால்சகடத்தை 

தள்ளியுதைத்திட்டுத்‌ தாயாய்வருவாளை 

மெள்ளத்‌ அடர்க்‌து பிடித்தாருயிருண்ட [சப்பாஸி, 

வள்ளலேகொட்டாய்சப்பாணி மால்வண்ணனேகொட்டாய்‌ 

அர; எட்டாம்பாட்‌ட, (யாயுமித்யாதி) ஒழ்ப்பாட்டிலே “£ பேய்‌ முலை 
யுண்டானே!?? என்றது பின்‌ நாட்டி அதின்படியை யடையச்‌ சொல்லுறொ 
ரென்று ஸங்கதி, 

அலவை-ஜல்பிச்கையாய்‌, அத்தை ப்ரக்ருதோபயுக்தமாக விசேஹிக்கி 
ரர்‌ (பசோதையித்யாதி, ஃ ம சை கல. கே ௨ (அ 

இர. --ஒன்பதாம்பாட்டு, ( கள்ளவித்யாதி ) வாயால்‌ பேயை வென்ற 
வளவேயோ ? று காலாலே சகடத்தையும்‌ சாடினாயென்று௮வன்‌ படியை 
யும்‌ சொல்லி சப்பாணி சொட்ட ப்ரார்த்‌ திக்ுளென்று ஸங்கதி, 
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௧௮௧௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-தி, ௧௦-பா; காரார்புயல்கை, 


பதம்‌, உரை, .... பதம்‌. உரை. 
கள்ளம்‌ க்ருத்ரிமச்செய்சைகள்‌ வருவாளை வரது தோற்றின பூத 
அமைந்த ணையை 
குழவியாய்‌ பிர்ளேப்பருவத்சை யு மெள்ளத்தொ சீரமத்திலேகிட்டக்‌ 
டையையாய்‌, டர்க்து சொண்டு 
சகடத்சை (அ௮ஸாசாவிஷ்டமான)। பிஃத்து மேல்விழுக்து பிடித்து 
த்து ஆர்‌ அருமையான 
த்‌ 'உயீர்‌ ( அவளுடைய ) ப்ரா 
காலால்‌ திருஉ௨டியாலே | னை 
தள்ளிஉதைத்‌ தள்ளியுதைத்து, உன்ட அழுது செய்தருளின 
திட்டு | வள்ளலே பரமோதாரனே! 
தாயாய்‌ தீரயின்வட்வையுடை : சப்பாணி கொட்டாய்‌) 
யளாய்‌ , மால்வண்ணனேசப்பாணிகொட்டாய்‌, 


வ்யா;-—ஒன்பதாம்பாட்‌டு, (சகள்ளக்குழவியரய்‌) பிள்ளைப்பரு 
வத்தலே க்ருத்ரிமத்தை யுடையையாய்‌. ( காலால்சகடத்தை ) 
“முலைவரவுதாழ்த்தது?! என்று திருவடிகளை நீட்டின வ்யாஜத்தா 
லே ஈலியக்கோலி, மேலிட்ட சகடத்தைப்‌ பொடியாம்படி தள்ளி 
உதைத்து, யசோதைப்பிராட்டி வடிவுடையளாய்‌ வந்து தோற்‌ 
மின பூதனையை அவள்வருமளவும்‌ ஆதியிருக்து கட்டக்கொண்டு, 
தப்பாதபடி மேல்விழுக்து பிடித்து முலையுண்டு அவளைமுடித்துத்‌ 
தன்னைக்கா ததமஹோதாரனே!, உதாரராயிருப்பார்க்கு ௮பேக்ஷித 
ங்களெல்லாம்‌ செய்யவேண்டாவோ?, ..... ன (௯) 
மூ;—காரார்புயல்கைக்கலிகன்றி மங்கையர்சோன்‌ 

பேராளன்கெஞ்சில்‌ பிரியா தஇடம்கொண்ட 

சீராளா செந்தாமரைக்கண்ணா தண்டுழாய்த்‌ [ணி. 


தாராளாகொட்டாய்சப்பாணி தடமார்வாகொட்டாய்‌ சப்பா 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌. 


ooo 
பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை, 
கார்‌ மேகம்போலே கை திருக்கைகளையுடைய 
ஆர்‌ பூர்ணமாக | ராய்‌ | க்கு 
புயல்‌ கொடாநின்ற | மங்கையர்‌ திருமங்கையி லுள்ளார்‌ 


“வள்ளலே”? என்றதுக்கு ப்ரச்ருதோபயோசம்‌ (உதாரராயித்யாதி), (௧) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௫-இ, ௧௦-பா, காரார்புயல்‌, க௮கட௫ 


கோன்‌ நிர்வாஹசராய்‌ [ச்கு| சண்ணா திருக்கண்களையுடைய 
பேராளன்‌ மஹாயமாஸ்வியான [தீண்‌ குளிர்ந்த [வனே 
கலிகன்றி ஆழ்வாருடைய கழாய்‌ திருத்தழாயாலே தொ 
நெஞ்சில்‌ திருவுள்ளத்‌ திலே டுக்கப்பட்ட 
பிரியாது க்ஷணகாலமும்விட்டுப்‌ | தாராளா மாலையை அணிர்தவ 
பிரியாமல்‌ சப்பாணி கொட்டாய்‌; [னே 
இடங்கொண் நித்யவாஸம்‌ பண்ணா| தடம்‌ விசாலமான 
ட நின்றுள்ள மார்பா திருமார்பை யுடையவ 
€ராளா ஸம்பத்தை யுடையவ னே! 
னே! [ன்ற சப்பாணி கொட்டாய்‌, (௧௦) 


செர்தாமரை செர்தாமரைப்பூப்போ 


வ்யா;--பத்தாம்பாட்டு, ( காராரித்யாதி ) கார்காலத்திலே 
கழுத்சேகட்டளையாக நீரைப்பருகின காளமேகம்போலே ஸர்வாதி 
காரமாம்படி ப்ரபந்தத்தைப்பண்ணின மஹோதாரராய்‌, திருமக்‌ 
கையிலுள்ளாருக்கு நிர்வாஹகருமான, (பேராளன்‌) ஈம்மாழ்வார்‌- 
(௧) “சொல்லுமாறமைக்கவல்லேற்கு'' என்னா; அசத்தரம்‌ “யாவர்‌ 
நிகர்‌”? என்றாப்போலே கவீபாட்ப்பெற்ற ப்ரீதிப்ரகர்ஷத்தாலே 
தாமே தம்மைப்‌ புகழ்ந்தாப்போலே '“பேராளன்‌”' என்றோர்‌, 


(பேராளன்நெஞ்சில்‌ பிரியாதிடங்கொண்ட சீராளா) இவரு 
டைய திருவுள்ளத்தைவிட்டுப்‌ பிரியாதே இங்கே நித்யவாஸம்‌ பண்‌ 
ணுகையாலுள்ள ஸம்பத்தையுடையனானவிது-பிராட்டியைத்‌ தன 
க்குடடையனானதுக்குமேலே ஒன்றாயிற்‌௮, (செந்தாமரையித்யா தி) 
இவையுமெல்லாம்‌ ஐஸ்வர்யஸ-9சகமாயிருக்கிறது, இதுக்கு பல 

இர;--பத்தாம்பாட்டு, ( காராரித்யாதி ) கார்போலே-மேகம்போலே, 
ஆர்‌-பூர்ணமாக, புயல்‌-சொடுக்தறெ சையையுடையவரென்று சப்தார்த்தமாய்‌, 
தாத்பர்யமருளுகிறார்‌ (கார்காலத்திலித்யாதி). 

£ர்‌-ஸம்பத்தும்‌, பிராட்டியும்‌ என்திரண்டர்த்தமாய்‌, இரண்டையு மரு 
ஞூூருர்‌ (இவளுடைய வித்யாதி). “'தம்மைத்தாமறியாமை?? என்றது - இட்‌ 
பாட்டிலும்‌ யசோதாபாவரநை நடக்கையாலே என்கை, ஆனால்‌ (௨) **இரச்கம்‌ 
ன்றி?” என்றெ திருமொழியில்‌ பத்தாம்பாட்டிலேயும்‌ தோற்ற ராக்ஷஸர்‌ 
பாவகை அறுவர்த்‌இக்கவும்‌, “(தங்குகூரண்டமே சண்டுகொண்மின்‌?” என்ற 


(௧) தி-வாய்‌-௪-௫-௮. (௨) ௧-௨. 
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௧௮௧௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-இ, எங்காலும்ப்ரவேசம்‌. 


ஸ்ருதிசொல்லாவிட்டது தம்மை அறியாமை வ்கி 
பிறர்க்கும்‌ பலமாமிருக்கிறது. .... ... ன ப [க 


பெரியவாச்சானபிள்ளை திருவடி களே சரணம்‌, 
ப்‌ 


பெரியதிருமொழி 
பத்தாம்பத்‌ து அஞ்சாம்‌ திருமொழி முற்றிற்று. 
0000 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌, 


பத்தாம்பத்‌ து ஆறா நீ திருமொழி 
எங்கானும்‌ ப்ரவேசம்‌, 
அஷ 

வ்யா:--சப்பாணி கொட்டி விளையாடும்‌ பருவத்தை அ௮அபவித்‌ 
தார்கழ்‌; ௮துக்ககந்தரமாக வெண்ணெயும்‌ தயிரையும்‌ களவுகண்ட 
முது செய்தபடியைப்‌ பரிவடையயசோசைப்பிராட்டிபாசுரத்தாலே 
அஅபவிக்சவென்ற வார்த்தைமறக்து, தாம்‌ அதிலேஈபெட்டு, அவ 
னுடைய ஸர்வேங்வரத்வத்தையும்‌, பராபிபவகஸாமர்த்த்யத்தையு 
ம்‌, வேண்டப்பாட்டையும்‌, ஸர்வப்ரகாரத்தாலுண்டான உத்கர்ஷத்‌ 
தையுமடைய ௮றுபவித்து, “அப்படிப்பட்ட மேன்மையை யுடைய 
வன்‌ இன்று இக்கனெ ஓரபலைகையாலேகட்டண்‌ ௮டியுண்டு நோவு 
படுவதே"? என்று இவன்‌ ஸெளலப்ப்பத்தை ௮துலக்தித்து இனிய 
ராசரர்‌, 


பலம்‌ சொல்லவில்லையோ? இங்கேயும்‌ பலம்‌ சொன்னாலோ கென்ன வருளுி 
ரர்‌ (இல்வத தபவமித்பாதி), வ்‌ ப வஸ்‌. க 
ஜீயர்‌ திருவடி களே சரணம்‌, 


க ணாய னல்ல மழ த்‌ டண்‌ ழியிலும்‌ அ கப 


லவ 
க தட ன சன்கமமாகே வ ப (2ப்பாணிமீத்பாதி, 
ட 2] 


மிறர்‌ வாயாவேபேச ப்போலே 4.அழ்லார்‌ ஈபெட்டாப்‌ போலே பேசும்படி. 
சபததித்ற ப பஃ என்று 1 சநத்து. + 


i ர 
ர “அர்த யசோதை தானே”? என்று ௮ ௮5 பாடம்‌, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬௪இ, கஃபா, எம்கானும்‌, ௧௮௧௭ 


மூ; _எங்கானுமீதொப்ப தோர்மாயமுண்டே 
கரநாரணனா யுலகத்தறதூல்‌ 
சிங்கரமைவிரித்தவ னெம்பெருமான்‌ 
அஅவன்றியும்‌ செஞ்சுடரும்‌ நிலனும்‌ 
பெசக்கார்கடலும்‌ பொருப்பும்கெருப்பும்‌ 
கெருக்கிப்புசப்‌ பொன்மிட றத்தனைபோ து 
அங்கரந்தவன்காண்மி னின்றாய்ச்சியரால்‌ 
அளைவெண்ணேயுண்‌ டாப்புண்டிருக்தவனே! (௧) 


பதம்‌. உரை. | பதம்‌, உனர, 
நரகாரணன்‌ ஆய்‌ நரசாராயண ரூமியா மிடறு திருமிடற்றை 
ய்ச்சொண்டு | அத்தனைபோ இவை உள்ளேபகுமள 
உலகத்து லோகத்‌் திலே ! து வும்‌ 
அறம்‌ தர்மப்ரசாசகமான | ௮ங்காந்தவன்‌ விவரித்‌ துக்கொண்டி. ௬ 
கூல்‌  வேதபுமாஸ்தரமானது | சாண்மின்‌ ந்தவன்‌ கெர்‌! 
wr ஸங்கு?ி டாள்‌: ஆலி இன்று இப்போது 
i [240] லூ ட ய்‌ 
ஈசன்‌ [பக்தை ] ப்பது அளை கடைந்து திரட்டின 


பித்தவனாய்‌, 
எம்பெருமான்‌ எமக்கு ஸ்வாமியாய்‌; 
௮அ௮௮ன்றியும்‌ அவ்வளவு மன்‌ றிக்கே 
செம்சுடரும்‌ சந்த்ரஸூர்யர்களும்‌ | 


லெண்ணெய்‌ வெண்ணெயை 
உண்டு (களவசண்டு) ௮முது 
செய்து 


நிலனும்‌ பூமியும்‌ ஆய்ச்சியரால்‌ இடைச்கெளாலே 
பொங்கார்‌ இரைக்கிளப்பத்தையு | ஆப்புண்டி ரர்‌ தாம்பால்‌ கட்டுண்ட 
கடலும்‌ ஸமுத்ரமும்‌ [டைய।| னல்‌ சாதி துண்‌ ; 
பொருப்பும்‌ மலைகளும்‌ ஈது ஒபபஅதா இத்தோடொச்‌ திருப்ப 
மாயம்‌ ஆஸ்சர்யம்‌ [தொரு 


நெருப்பும்‌ அக்நியும்‌ (அகியஇவை 


யடங்கலும்‌) 


எங்கானும்‌ எங்கேனுமோ ரிடத்தி 


ரெருக்கி ரெருக்கக்கொண்‌டு லே தான்‌ 
புக புகும்படியாக உண்டே, சண்டதுண்டோ? (௧) 
பொன்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமான 


வ்யா;--முதத்பாட்டு, (எங்கானும்‌) எங்கேனுமோரிடத் திலே 

தான்‌ இத்தோடொத்திருப்பதோ ராம்சர்யமுண்டே ? இப்படிப்‌ 

பட்ட அ௮ல்சர்யந்தானேதென்னில்‌; (கரனித்யாதி) ஈரகா.ராயணரூபி 
௨௨௮ 
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௪௮௪௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-தி, உ-பா, குன்றொன்‌ அ. 


யாய்க்கொண்டு லோகத்திலே, அ௮ற.நாலுண்டு - ஹிதா இசாலாம்‌ 
பண்ணப்போக்தவேகம்‌; அது சிற்காதபடியாக - அதுஸங்குசித 
மாகாமே ளிஸ்த்ருதமாம்பழ. பண்ணினவனே,! உபதேசத்தாலும்‌ 
அஅஸஷ்ட்டாகத்தாலுமாக விஸ்த்ருதமாம்படி பண்ணினான்‌. (எம்‌ 
தப்‌ ன்‌) தான்‌ ஹிதகாமனாயிருக்கு மிருப்பைக்காட்டி என்னை 
1 மூதிக்கொண்டவனே. (அ.துவன்றியும்‌) அத்தையொழியவேயும்‌. 

(செஞ்சுடரித்பாதி)சர்த்ரஸ-9ர்யர்களும்‌, பூமியும்‌, திரைக்ளெப்‌ 
பத்தையுடைத்தான பெரியகடலும்‌, மலைகளும்‌, ௮க்கியும்‌, இவைய 
டைய கெருக்கிக்‌ கொடுபுகும்படியாக ஸ்லாக்ச்யபமான மிடற்றை 
இவைபுகுமளவும்‌ விரித்துக்கொண்டிருக்தவன்கிடீர்‌, இன்‌ அதயிரை 
யும்‌ வெண்ணெயும்‌ களவுகண்டு அமு அசெய்து ஒரிடைச்சிகையாலே 
கட்டுண்டு அடியுண்டு ஒருப்ரதிக்ரியை அற்அப்போகமாட்டாதே 
யிருக்கிறுன்‌. (௧) “காரேழ்‌?” என்கிறபாட்டின்படியே. ... (க) 

குட குன்றொன்‌ அமத்தா வரவமளவிக்‌ 
குரைமாகடலக்‌ கடைக்திட்டொருகால்‌ 
நின்புண்டைகொண்டோட்டி வன்கூன்‌ நிமிர 
நிகைந்தபெருமா னஅவன்றியும்முன்‌ 
சன்௮ுண்டதொல்ர்‌ மகரக்கடலேழ்‌ 
மலையேழுலகே ழொழியாமைகம்பி 
அ௮ன்றுண்டவன்காண்மினின்றாய்ச்சியரால்‌ 
அளைவெண்ணெயுண்‌ டாப்புண்டிருக்தவனே. 

௮௫; முதற்பாட்‌டி, ( எங்கானுமித்யாதி ) ( ஹிதாதுசாஸமம்‌ பண்ணப்‌ 
போர்த வேதம்‌) என்றது-வேதஸாரமான திருமந்த்ரமென்றபடி, காராயண 
ஞய்‌ விரித்தால்‌ போராதோ? நரனுமாவானென்னென்ன ; (உபதேசத்தாலு 
மித்யாதி), '(இருர்தவனே?? என்றவிடத்தில்‌ ஏவகாரத்தை “எம்பெருமான்‌?? 
என்ற விடச்திலே கூட்டவேணுமென்று திருவுள்ளமாயருளுகரூர்‌ (எழுதிக்‌ 
கொண்டவனே) என்று, பெ வெலை வட (க) 

அரு; செண்டாம்பாட்‌டு, (குன்தித்யாதி) வேதஸமுத்ரமதநம்‌ பண்‌ 
ணிச்‌ 5 திருக்க ்‌ சீரமாகிற அம்ருதத்தை (845) ஸபரர்களுக்குச்‌ கொடுத்தவன்‌ 
பெர்‌ வெண்ணெய்க்காகக்‌ கட்ணெடானென்று ஈடுபட்டாள்‌ அதில்‌; க்ஷீர... 


ஸமுதீரமதநம்பண்ணி ஸாக்ஷாத ம்ருதத்தை ஸுரருக்குச்‌ கொடுத்‌ தவனே - 
வெண்ணெய்ச்காகக்‌ நக்‌ கட்ணெடானென்று ஈடுபடுகிறுரென்றுஸங்க தி, 


(௧)தி-வாய்‌-௧0-௮-௨, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-இ, உஃபா, குன்றொன்று. ௧௮௧௯ 


ஒன்று அத்வித்யமான நன்று ௮அழூதொக 

குன்று மந்தரபர்வதத்தை உண்ட தன்னுள்ளே அடங்கிக்‌ 
மத்தா மத்தாகச்சொண்டு . இடக்றெ 

அரவம்‌ வாஸுகியை ட (தொல்‌ நிரவதிகமான 

அளவி (கடைகயிறாகச்‌) சுற்றி, | 2. ஸம்பத்தையுடைத்‌ 
குரை கோஷத்தை யுடைத்‌ தாய்‌ [ தான 
மாகடலை பெருங்கடலை [த ரன்‌ கர முதலைகளையுடைத்‌ 
கடைந்திட்டு சடைந்தருளி, கடல்‌ எழ்‌ கடல்களேழும்‌ 


ஒருகால்‌ மற்றெருகாலத்‌ திலே 
நின்று முன்புநின்ற நிலையிலே 
நின்று 

உண்டைகொ (வில்லிலுள்ள) உண்‌ 
ண்டோட்டி டைகளை நடத்தி 

வன்கூன்‌ வலியகூனானது 

நிமிர நிமிரும்படி. 

நினைந்த திருவுள்ளமாயருளின 

பெருமான்‌ ஸர்வேங்வரனாய்‌, 


மலை ஏழ்‌ மலைகளேழும்‌ 
உலகு ஏழ்‌ உலகங்களேமும்‌ 
ஓழியாமை (௮கியஇவையொன்‌ 
அம்‌) தப்பாதபடி. 
கம்பி ஆதரித்து 
உண்டவன்‌ தன்திருவயிற்றிலே 
காண்யின்‌ வைத்துக்காத்தரு 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
ளினவனல்டிடீர்‌ 
| 


அஅஅன்தியும்‌;— இன்று ஆய்ச்சியரால்‌ அளை வெண்‌ 
முன்‌ முன்னே [லே,| ணெயுண்ஜெப்புண்டிருர்தவன்‌. (௨) 
அன்ற அந்தமஹாப்ரளயத்தி | 


வ்யா:--இரண்டாம்பாட்டு. (குன்மொன்றுமத்தா) த்விதீய 
மான மலையை மத்தா கக்கொண்டு, வாஸுகியினுடைய உடலை அய்‌ 
கே கடைகயிறாகச்சுற்றி, கோ (55) ஐத்தையுடைத்தான பெருங்‌ 
கடலைக்கடைக்தான்‌, முன்பு நின்ற நிலையிலேநின்‌அ வில்லிலுண்டா 
ன உண்டைகளை ஈடத்தி வலியகூன்‌ நிமிரும்படிசெய்த ஸர்வேஸ்‌ 
வன்‌. அதுக்குமேலே. தடா த அங்கே இங்கே மிக்‌ 
படாமே அழகதொகத்தன்னுள்ளே அடய்குகையா கிற நிரவதிக ஸம்‌ 
பத்தையுடைத்தாய்‌, மகரங்களையுடைத்தான கடலேமும்‌ மலையே 
மும்‌ உலகேழும்‌ இவைதன்னும்‌ தப்ட ர தபடியாக ஆதரித்து த்தன்‌ 
அள வி? என்றதினர்த்தம்‌ (சுற்தி) என்ற து. (முன்பு நின்ற நி லை] என்‌ 
றது-ராமாவதாரத்திலே என்கை, (ச) கனேரசிதைய?? என்றவிடத்திலே 


ராமாவதார விஷயமாக ஒருயோறுறை யுண்டிறே, “தம்பி?” என்றதினர்த்தம்‌ 


(க) | இ-வாய்‌-௧-௫-ட, ன து கணை 
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௧௮௨௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-இி, ௩-பா, உளைந்திட்டெழுக்த. 


இருவயிற்றிலே வைத்தவன்டெர்‌. (இன்றித்யா தி) ௮ந்தப்ரளயகால 
த்து அவை தன்வயிற்றிலே புகாதபோ துண்டான தளர்த்தியெல்‌ 
லாம்‌ இவ்வெண்ணெய்‌ பெறாதபோது உடையனாய்க்கொண்டு 
௮மூஅ செய்தான்‌.  ... ன ணி அண லை (க) 
மூ;--உளைந்திட்டெழுந்த மதுகைடவர்கள்‌ 
உலப்பில்வலியா லவர்பால்வயிரம்‌ 
விளைக்திட்டதென்மெண்ணி விண்ணோர்பரவ 
௮வர்காளொழித்த பெருமான்முனகாள்‌ 
வளைந்திட்டவில்லாளி வல்வாளெயிற்று 
மலைபோலவுண னடல்வள்ரூகிரால்‌ 
அளைக்திட்டவன்காண்மி னின்றாய்ச்சியரால்‌ 
அளைவெண்ணெயுண்டாப்புண்டிருந்தவனே. (௩) 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை, 
உலப்புதில்‌ நிரவதிசமான பெருமான்‌  ர்வேங்வரனாய்‌, 
வலியால்‌ பலத்தினால்‌ (௮துவுமல்லாமல்‌, ) 
எழுந்த பெரியளெர்த்தியோ | முனநாள்‌ முன்னாள்‌ 


டே தோன்றின வளைந்திட்ட வளைர்திரார் துள்ள 
மதுகைடகர்க மதுகைடபர்களோ வில்லாளி வில்லைக்கையிலே 
எவர்பால்‌ டே | யுடையனாய்‌, 
வயிரம்‌ ஸ்மாத்ரவமானது | வல்‌ வன்மையையுடை த்‌ 
விளைந்திட்டது உண்டாய்விட்டதெ | தாய்‌ 
என்று ன்று வாள்‌ ஒளிபொருந்திய [ம்‌ 
எண்ணி பு? திபண்ணி (எயித்ற பற்களையுளையடையனா 
உளைந்திட்ட அஞ்ச (டுக்க) | மலைபோல்‌ மலைபோன்ற வடிவை 
விண்ளோர்‌ தேவர்கள்‌ | யுடையனான 
கன (திருவடிகளிலே விழு அவுணன்‌ ஹிரண்யாஸு-னு 
ந்து) எத்த, உடல்‌ ஸாரீரத்தை [டைய 
(அவர்களுக்காக) வள்‌ உ௫ரால்‌ வளைந்த ஈகங்களாலே 
அவர்‌ அந்தமதுகைடபர்களு | அளைந்திட்டவ இரண்டாகக்‌ கிழித்த 
நாள்‌ ஆயுஸ்ஸை [டைய! ஸன்சாண்மின்‌ வன்‌ மெர்‌! 
ஒழித்த னி முடித்த இன்று ஐ இத்யாதி பூர்வவத்‌, (௩): 


(ஆதரித்த, என்றது. ம்ப்பாட்டில்‌ அங்காச்தவன்‌”? என்றச்தாலே-உண்டச்‌ 
தைச்‌ சொல்லி, இப்பாட்டிலும்‌ அத்தையே சொன்னதுக்குச்‌ கருத்தருளுகி 
ரர்‌ (ஏந்தலித்பாதிய ய ப. பேட்டை வட்ட (வ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-இ, ௪-பா, தளர்ச்திட்டு, ௧௮௨௪ 


வ்யா;--மூன்றாம்பாட்டு, ( உளைக்திச்யாதி ) உலப்பில்வலிய 
ராய்க்கொண்டு எழுக்தமதுகைடபசோடே வைரம்விளைக்த தென்‌ 
றெண்ணி விண்ணோர்‌ உளைந்திட்டுப்பரவ. மிக்கப(0லெத்தையுடை 
யராய்க்கொண்டு பெரியகளற்றியோடே தோன்றின மதுகைடபர்‌ 
களோடே நிலைநின்ற ஸ்மாத்ரவமானது வீளைந்ததென்ற புத்தி 
பண்ணி, தேவர்கள்‌ ஈடுங்கி வந்து திருவடிகளிலே விழுக்தேத்த, 
அவர்களுக்காக அந்த மதுகைடபர்கள்‌ அயுஸ்ஸைக்கழி த்தஸர்வேங்‌ 
வரன்‌. ( வளைக்திட்டவித்யாதி ), சத்ருபகமானது முடியும்படி 
வளைந்தவீல்லைக்கையிலேயுடைய பெரியமிடுக்கன்‌. வன்மையையும்‌ 
ஒளியையு முடைத்தான எயிற்றையுடையனாய்‌, மலைபோலேயிருக்‌ 
கிற வடிவையுடையனான ஹிரண்யாஸுரனுடைய முருட்டெலை 
வளைந்த உரொலே இரண்டாகக்கிழித்தவன்கிடீர்‌; பெருமிடுக்கனுன 
ஹிரண்யனை நிரஸித்தவன்‌டெர்‌, இன்ற ஓர்‌ ௮ப(5)லைகையிலே கட்‌ 
ண்டிருக்றொன்‌. ப. பட ட (ஸி 


மூ;--தளர்ந்திட்டிமையோர்‌ ன ன்‌. 
சரணாய்‌ முரணாயவனையுகிரால்‌ 
பிளரந்திட்டமரர்க்‌ கருள்செய்‌ அகந்த 
பெருமான்‌ திருமால்விரிரீருலகை 
வளர்ந்திட்டதொல்£ீர்‌ விறல்மாவலியை 
மண்கொள்ளவஞ்சித்‌ தொருமாண்குறளாய்‌ 
அளந்திட்டவன்காண்மி னின்றாய்ச்யெரொல்‌ 
அளைவேண்ணெயுண்‌ டாப்புண்டிருக்தவனே. (௪) 
இர;--மூன்றாம்பாட்டு, ( உளைர்தித்யாத ) 8ம்‌ இரண்டு பாட்டாலும்‌ 
அம்ருதப்ரதனாய்‌, ஆபத்ஸகனானவன்‌ இடர்‌ வெண்ணெய்க்கு ஆப்புண்டானெ 
ன்றார்‌; இதில்‌-விரோதிகளைச்‌ ெங்கெடுத் தவன்‌ மெர்‌ சட்டுண்டா பணை 
ரென்று எங்கதி, 
அர்வயத்தைக்‌ காட்டி, தததுகுணமாக வர்த்தம்‌, ( மிச்சவித்யாதி], 
“ஆய்ச்சியர்‌?” என்றது-ஆத்மநிபஹாு வசமாக்கி ( ஓரபலைகையாலே) என்றது. 
அர; ராலாம்பாட்‌டு,  தளர்ர்திட்டித்யாதி) ழ்ப்பாட்உல்‌ ஹிரண்ய நிர 
ஸம்‌ பின்னாட்ட, அவன்‌-வங்யனான ப(2)லியை வஞ்சித்து மண்ணை அடிப்‌ 


படுத்தின விரகன்‌ மெர்‌ வெண்ணெய்‌ களவு சாணப்புக்குத்‌ லைக்கட்டமாட்‌ 
டாதே .ஆப்புண்டானென்று ஈபெடுகிருரென்று ஸங்கதி, 
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௧௮௨௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-இ, ௪-பா, தளர்க்திட்‌டு, 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை. 
இமையோர்‌ தேவர்களானவர்கள்‌ |வளர்ந்திட்ட மேன்மேலே வளராகி, 
தீளர்ந்திட்ட (அஸாரர்சளாலே நெ] ன்றுள்ள 
ருக்குண்டு) மிகவம்‌ | தொல்‌ நிரவதிகமான 
ஸ்ரிதிலராய்‌ ீர்‌ ஸம்பத்தையுடையனாய்‌ 
சரண்தாஎன “தீ எமக்கு ரக்ஷகனாக | விறல்‌ பெருமிடுக்கனான 


வேணும்‌?” என்ன, |மாவலியை மஹாபலியை 
தான்சரண்‌ஆய்‌ தான்‌ரக்ஷகனாசநின்‌ று | மண்கொள்ள பூமியைக்கொள்ளுகை 
முரணாயவனை பெருமிடுக்கனன ஹிரிவஞ்சித்து க்ருத்ரிமித்து [ க்காக 


ண்யனை ஒரு அத்விதீயமாய்‌ 
உரல்‌ திருவுகிர்களாலே மாண்‌ தீர்றரீயமான 
பிளந்திட்டு கிழித்துப்பொகட்டு |குறள்‌ஆய்‌ வாமச வேஷத்தை யு 
அமார்க்கு தேவர்களுக்கு டையனாய்க்‌ கொ 
அருள்செய்து க்ருபை பண்ணி விரிநீர்‌ கடல்சூழ்ந்த [ண்டி 
உகந்த திருவுள்ள முகர்தரு| உலகை லோசத்தை 

ளின ௮ளச்திட்டவ அளந்து கொண்டவன்‌ 
பெருமான்‌ ர்வேங்‌ வரனாய்‌, ன்‌ காண்மின்‌ இடர்‌! 
திருமால்‌ ங்ரிய பதியாய்‌, இன்று இத்யாதி பூர்வவத்‌, (௪) 


வ்யா-ாலாம்பாட்டு, (தளர்க்தித்யா இ) தேவர்கள்‌ அஸு 
ரர்களாலே ரெருக்குண்டு போரத்தளர்ந்‌ அவம்‌ து (நீ எனக்கு ரகக 
னாகவேணும்‌'' என்ன; ரக்ஷகனாய்‌. (முரணாயவனை) பெருமிடுக்கனான 
ஹிரண்யனைத்‌ திருவுரொலே பிளந்து தேவர்களுக்கு க்ருபைபண்‌ 
ணி “அவர்கள்‌ விரோதிபோகப்‌ பெற்றோமிறே?' என்னு உசந்த ஸர்‌ 
வேங்வரன்‌. அதுக்கு நிபக்ககமென்னென்னில்‌; ங்ரியபடியாகை, 
கடல்சூழ்ந்த பூமியை. (வளர்ந்திட்டதொல்‌ சீர்விறல்மாவலிமை) 
மேன்மேலெனவளரா நின்‌ அள்ள நிரவதிக ஸம்பத்‌ தியுடைய பெரு 
மிடுக்கனுன மஹாபலியை, பூமியைக்கொள்ளுகைக்காக தர்ஸாரீய 
மான வாமகவேஃ ச்தையுடையஞனய்க்கொண்டு க்ருத்ரிமித்து லோக 
தீதை ௮ளந்தவன்கிடீர்‌; மஹாபலியைச்‌ சிதையிலிட்ட அண்பிள்ளை 
கிடீர்‌ 'ஓரபலையிட்ட சிறை விட்டுக்‌ கொள்ளமாட்டாதேயிருக்கிறான்‌. 


அலகை அவையை வைட வைகையை ண்ண கை வகைய தகைய ட அணை ஸ்‌ தங்யயய அவ ௮: அவமையயயயவதியவை 


'சரண்தா'”என்று பதவிபாக ( ஓ மொய்அருளு£ிறோர்‌ (8ீஎமக்சித்யாதி), 
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பெரியநிருமொ ழீ, ௧௦-ப,௬-இ,௫-பா, நீண்டான்‌ குறளாய்‌, ௧௮௨௩ 


;--ரீண்டான்குறளாய்‌ கெடுவானளவம்‌ 
அடி.யார்படுமாழ்‌ துயராயவெல்லாம்‌ 
தீண்டாமைநினைந்‌ இமையோரளவும்‌ 
செலவைத்தபிரா ன அவன்றியும்முன்‌ 
வேண்டாமை ஈமன்தமரென்தமரை 
வினவப்பெஅவரரல ரென்றுலகேழ்‌ 
ஆண்டானவன்காண்மி னின்றாய்ச்‌சியரால்‌ 


அளைவெண்ணெயுண்‌ டாப்புண்டி ருந்தவனே. (ட) 


பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை. 
குறள்‌ ஆய்‌  வாமநவேஷத்தோடே (வைத்த (திருவடிகளை) வைத்‌ 
வந்து தோற்றி | தருளின 
நெடு பரப்பை யுடைத்தான பிரான்‌ உபகாரகனாய்‌, 
வான்‌ அளவும்‌ ஆகாச மெங்கு மிடம| அது அன்றியும்‌; 
டையும்பட்‌ முன்‌ முன்னே 
நீண்டான்‌ வளர்ந்தவளாய்‌, வேண்டாமை (“எல்லாரையும்‌ யமப 
அடியார்‌ தன்திருவடிகளில்‌ ஆ| டர்களாராயக்கடவ 
ங்ரயித்தவர்கள்‌ ர்கள்‌”? என்றதன்‌ 
படும்‌ அஅதபவியா நின்ற நியமஈத்தை ) வேண்‌ 
ஆம்‌ ஸம்ஸாரத்‌ தில்‌ அழுந்த டாத படியாலே 
ப்‌ பண்ணுவதான |ஈமன்தமர்‌  “'யூமபடர்களானவர்கள்‌ 
அயராயஎல்லா பாபங்களெல்லாம்‌ என்தமரை எம்மடியாரை 
ம்‌ வினவப்பெறு ஆராயச்‌ கடவர்களல்ல 
திண்டாமை (அவர்களை) ஸ்பர்பூபி வார்‌அலர்‌ து 
யாதபடி. என்று என்திப்படி யாலே 
நினைந்து மநோரதித்து உலகு ஏழ்‌ லோசங்களேழையும்‌ 
இமையோர்‌ நித்யஸூரிகளளவும்‌ | ஆண்டான்‌ ௮ தன்‌ அஜ்ஞையிலே 
அளவும்‌ வன்காண்மின்‌ டத்‌ இினவன்மெர்‌! 
செல செல்லும்படியாக இன்று இத்யாதி பூர்வவத்‌, (௫) 


வ்யா;--அஞ்சாம்பாட்டு, (ீண்டானித்யாதி) வாமகவேஷத்‌ 
தோடேவக்துதோற்றி, பரப்புடைத்தான ஆகாசமெங்குமிடமடை 
யும்படி வளர்ந்தான்‌. (அடியாரித்யாதி) தன்‌ திருவடிகளை ஆங்ர 
யித்திருக்கும்‌ சேஷபூதர்க்கு ௮றுபவித்தரலல்லது ஈசியா தபாபங்க 
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௧௮௨௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-இி, ௬-பா, பழித்திட்ட, 


ளெல்லாம்‌ அவர்களை ஸ்பர்‌!யொதபடியாக மகோரதஇத்து விரோ 
இயைப்‌ போக்கிக்‌ கொடுத்து, அவ்வளவேயன்றிக்கே நித்யஸுூ 
ரிகாவம்‌ செல்லும்படியாகவைத்த உபகரரகன்‌. (வேண்டரமை 
பிப) யமனுடையார்‌ கதைக்‌ அராயக்கடவரல்லர்‌, 
ச்சு திபந்தசமென்னென்னில்‌; வேண்டாமை, “(அல்லாதாரை 
இவன்‌ grr ஈயச்சுடவன்‌, என்திட்டகாமே இத்தைக்‌ கழித்துக்கொடு 
தீதோம்‌'' pe லோகங்களேழையும்‌ தன்‌அஜ்ஞை 
யிலேகடத்‌ தனவன்கிடீர்‌இன்௮ுதன்‌ஆஜ்ஞை௮ழிக்து ஓர்‌அபலைகையி 
லே கட்டுண்டு அடியுண்கிறான்‌. .... க வ்‌ (௫) 
62;--பழிததிட்டவின்பப்பயன்‌ பற்றஅத்தப்‌ 
பணிந்தேத்தவல்லார்‌ அயராயவெல்லாம்‌ 
ஓழித்திட்டவரைத்‌ தனக்கரக்கவல்ல 
பெருமான்திருமா லதவன்றியும்முன்‌ 
தெழித்திட்டெழுந்தே யெதிர்‌நின்றமன்னன்‌ 
சினத்தோளவையாயிரமும்‌ மழுவால்‌ 
அழித்திட்டவன்காண்மி னின்றாய்ச்சியரால்‌ 
அளைவெண்ணெயுண்‌ டாப்புண்டிருந்தவனே. (௬) 


பதம்‌. உரை. | பதம்‌. உரை. 

பழித்திட்ட பமாஸ்த்ரங்களிலே தூ | அயராயஎல்லா பாபங்களை யெல்லாம்‌ 
விக்கப்பட்ட ம்‌ 

இன்பம்‌ ஐஹிகஸுகமாகிற | ஓழித்திட்டு கழித்து 

பயன்‌ ப்ரயோஜாத்‌ ர்‌ | அவரை அவர்களை 

பத்தறுத்து னு சதித்‌ தனக்கு ஆக்க தனக்கு நித்ய கிங்கரர்‌ 

வணிகன்‌ தி கி ம ளிலே விழு வல்ல களாகச்‌ செய்யவல்ல 
ந்து பெருமான்‌ ஸ்வாமியாய்‌, 

ஏத்தவல்லார்‌ ஸ்துஇக்சவல்லவர்களு | திருமால்‌ ரிய தியாய்‌, 
டைய அது அன்றியும்‌ முன்‌; 


௮௫; ஞ்சாம்பாட்டு, ( நீண்டானித்யாதி ) கீழ்ப்பாட்டில்‌ ப்ரஸ்துத 
மான வாமநகால சாரத்தை ௮டயொத்திக்கொண்டு ஆம்ரிதர்க்கு யமபாசங்களை 
யடைய விடுவிப்பான்‌ தானே ஆப்புண்டானென்றாக யருளுருர்‌ (அல்லாதா 
ரையித்யாதி). (இத்தை) ஆங்ரிதவர்ச்சத்தை, ... சி உட (ட) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-இ, ௬-பா, பழித்திட்ட. ௧௮௨ட 


தெழித்திட்டு பெரிய ஆரவாரத்தைப்‌. சனம்‌ கோபத்‌ தாலே துடியர்‌ 
பண்ணிக்‌ கொண்டு | நின்றுள்ள 

எழுந்து மிச்ச சளர்த்தி கொண்‌! தோள்‌ அவை சோள்களாயிரத்தையு 
டு | இயிரமும்‌ ம்‌ 

எதிர்பின்ற  (*“நான்‌எ திரி? என்று| மழுவால்‌ பரசு”? என்னும்‌ ஆயு 
பொருவதாக) முன்‌ தத்தினால்‌ 
னே வந்து நின்ற |அழித்திட்டவ தணித்அப்‌ பொகட்ட்‌ 

மன்னன்‌ ஸஹஸ்ர பாஹ்வர்ஜுத। ன்‌ காண்மின்‌ வன்மெர்‌! 
னுடைய இன்ற இத்யாதி பூர்வவச்‌, (௬) 


வ்யா;--ஆரும்பாட்டு, (பழித்திட்டவித்யா தி) ஸமாஸ்த்ரங்களி 
லே நிஷேதிக்கப்படட ஐஹிகஸுகமாகிற ப்ரயோஜகங்களைவாஸகை 
யோடேகழித்துத்‌ திருவடி.களிலே விழுக்சேத்‌த வல்லவர்களுக்குக்‌ 
காலதத்வமுள்ள தனையும்‌ ௮றுபவித்து முடியவொண்ணாதபடியான 
பாபங்களையடையக்‌ கழித்து, அவர்கள்‌ தாங்களே (௧) “தனக்கேயாக 
வெனைக்கொள்ளூமீதே”? என்னப்பண்ணவல்ல ஸர்வேங்வான்‌. ௮து 
க்கு நிபந்தகம்‌- ஸ்ரியபதியாகையாலே. (தெழித்தித்யாதி)பெரிய 
ஆரவாரத்தைப்பண்ணிக்கொண்டு மிக்ககெர்‌ த்தியோடே ““ஈான்‌எதி 
ரி"? என்‌௮ பொருவதாக முன்னேவக்து நின்ற மன்னனுண்டு-லஹ 
ஸ்ரபாஹ்வர்ஜுஈன்‌; அவனுடைய சினத்தையுடைத்தான தோள்‌ 
களாயிரத்தையும்‌ அழகுக்குப்பிடி த்தமழுவாலே அணித்‌ அப்பொகட்‌ 
டவன்‌ மெர்‌ இன்றோரபலைகையிலே சுட்ண்டிருந்தான்‌, .... (௬) 


அ;--ஆரும்பாட்டு, ( பழித்திட்டவித்யாதி | £ழ்ப்பாட்டில்‌ ஆங்ரித 
விஷயத்‌ தில்‌ ப்ரீ நியுக்ததையும்‌, வாமநாவதாராபதாநமும்‌ சொல்லிற்று, அந்த 
ஆம்ரிதரை ஆளும்படியும்‌, அர்த வாமநாவதாரத்துக்கு அநந்த ராவதாரமான 
பரசுராம விஜயத்தையும்‌ அதுஸந்தித்து, !'இப்படிப்பட்டவன்‌ இப்படி. ஆப்‌ 
புண்டிருப்பதே?” என்று ஈபெடுகிராரென்று ஸங்கதி, 

(நிபந்தரம்‌) என்‌ ஐவஈந்தரம்‌ ( எங்ஙனே யென்னில்‌ *” என்று சேலூம்‌ஈ 


(சினத்தை ) பணைத்தலை. உக்க உட EE} CEE} nag 5 (௬) 
அந; எழாம்பாட்டு, (படைத்‌ £9 த்யாதி) ழேப்பாட்டிலே பரசுராமாவ 
தாரத்தை அதுஸந்தித்தார்‌) அவர்‌ மிடுச்கையும்‌ விஞ்சின சக்ரவர்த்தித்‌ திரு 


72 


(௧) தி-வாய்‌-௨-௯-௪, 
௨௨௯ 
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௧௮௨௬ பெரியதிருமொழீ, ௧௦-ப, ௬-இ, எ-பா, படைத்திட்டு, 


க படைத்திட்‌ டதிவ்வையமுய்ய முனகாள்‌ 

பணிந்தேத்தவல்லார்‌ அயராயவெல்லாம்‌ 

அடைத்திட்டவரைத்‌ தனக்காக்கவென்னத்‌ 
தெளியா வரக்கர்‌ திறல்‌ போயவிய 

மடைத்திட்டெழுக்த குரங்கைப்படையா 
விலங்கல்புகப்பாய்ச்சி விம்மக்கடலை 

அடைத்திட்டவன்காண்மி னின்ராய்ச்சியரால்‌ 
அளைவெண்ணெயுண்‌ டாப்புண்டிருக்தவனே, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை. 
மூனகாள்‌ ப்ரளயங்கொண்ட கா தெளியா அ.திச்துகொள்ளாத 
லத்தில்‌ அரக்கர்‌ ராக்ஷஸர்களுடைய 
இவ்வையம்‌ இவ்வுலகங்களை றல்‌ தை 


படைத்திட்டு ( கரணகளேபரங்க 


ளோடு) ஸ்ருஷ்டி. த்‌ போய்‌ அவிய அழிர்‌துபோம்படியாக 


அது அவைகளானவை [து | மிடை த்திட்டு நெருக்கக்கொண்டு 
உய்ய வழிபஃசைக்குடலாக, | எழுந்த கிளர்ந்த 
பணிந்து (அதபலித்‌ அ) திருவடி. குரங்கை வாநரவீரர்களையே 
களிலே விழுந்து படையா ஸலேகையாகச்சொண்டு 
ஏத்தவல்லார்‌ ஸ்‌அதிக்க வல்லவர்களு | விந்ம (கடல்‌) கிசம்பும்படி. 
டைய ச 
துயராயஎல்லா பாபங்களையெல்லாம்‌ விலங்கல்‌ மலைகளை 
ம்‌ புகப்பாய்ச்சி பரப்பியிட்டு 
துடைத்திட்டு போக்கி கடலை ஸழுத்‌. ரத்தை 
அவரை 'அவர்களையடைய அடைத்திட்ட அடைத்தவன்‌ மர்‌! 
தனக்கு ஆக்க ௭ தனக்சேசேஷமாக | வன்காண்பின்‌ 
ன்ன க வேணும்‌?” என்‌ . . 8 க 
ந ஈஸ்வராபிப்ரா இன்று இத்யாதி பூர்வவத்‌. (எ) 
யத்தை 


வ்யா--ஏழாம்பாட்டு. (படைத்திட்ட) முன்புஇதடங்கலும்ப்ர 
ளயம்சொண்டு உபஸம்ஹ்ருதமாய்க்டெக்க, இவ.த்௮ுக்குக்கரண களே 
பரங்களைக்கொடுத்து ஸ்ருஷ்டித்து ௮வைவழீபடுசைக்குஉடலாக) 
அதுபலித்துத்‌ திருவடிகளிலே விழுக்தேத்‌ அமவர்களுடைய பாப 
மென்னு பேர்பெற்றவற்றையடையப்போக்கி, அவர்களையடையத்‌ 
மகன்‌ செய்த அதிமாதஷ சேஷ்டிதத்தை அறுஸந்தித்து வித்த (3) ராகு 
ரென்று ஸங்கதி, 
முன்னாள்‌ இவ்வையம்படைத்திட்டு, அது உய்யும்படி.யர்க “'தனக்காக்க?? 


என்று அம்வயம்‌ இருவுள்ளம்பத்தியருளுகிருர்‌ (முன்பித்யாதி), “£தனச்காக்க 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-தி, ௮-பா, கெதித்திட்ட, ௧௮௨௭ 


தானிட்டவழக்காக்கவென்ன. (தெளியாவித்யா தி) :ஈற்வராபிப்ரா 
யம்‌ இதுவாகாதே”' என்‌அதெளியமாட்டாத தஅஷ்ப்ருக்ருதிகளரன 
ராக்ஷஸர்மிடுக்கழீயும்படியாக கெருக்கிக்கொண்டு தோற்றின மரீ 
வாஈரவீரர்களையே ஸேகையாகக்கொண்டு மலைகளையிட்டு நிரம்பும்‌ 
படி.யாகப்பாய்ச்சி கடலை ௮ணைசெய்தவன்கிடீர்‌ ; மஹத்தத்வமான 
கடலை அணேகட்டினவன்‌ கிடீர்‌ இன்றொருத்தி கட்டவிட்கமாட்‌ 
டாதே யிருக்கறான்‌. .... ம்‌ ன க்‌ டட (எ) 


மூ; ரெறித்திட்டமென்கூழை ஈன்னேரிழையோ 
டுடனாயவில்லென்ன வல்லேயதனை 
இறத்திட்டவளின்ப மன்போடணைக்திட்‌ 
டிளங்கொற்றவனாய்த்‌ துளங்கா தமுக்நீர்‌ 
செறித்திட்‌ டிலங்கைமலங்க வரக்கன்‌ 
செழுநீண்முடி தோளொடுதாள்‌ அணிய 
அறுத்திட்டவன்காண்மி னின்றாய்ச்சியரால்‌ 
அளைவெண்ணெயுண்‌ டாப்புண்டிருக்தவனே. 


பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை. 

நெறித் திட்ட நெறித்திரா நின்றுள்ள | அவள்‌ இன்பம்‌ அவளோட்டைஸம்ங்‌ 

மென்‌ ம்ருதவான [தாய்‌ லேஃ ஸுகத்தை 

கூழை மயிர்முடியை யுடைய அன்போடு ப்ரீதியோடே 

நல்‌ விலக்ஷணமாய்‌ [ளாய்‌ அணைந்திட்டு லபித்து 

ரேர்‌ அழயெதான ர காத்றவ யுவராஜாவாம்‌ 

இழையோட ௮பரணங்களாலே ௮| தள்கின்ச ஹவிர்‌ கனிய்ப்க 
லங்க்ருதையான பி | வொண்ணாத 
ராட்டியோடே மூக்கீர்‌ சட 

வில்லென்ன தீ(ஃ )$ப்‌.ரஸி.ச்‌ தியை ! இலங்கை லங்கையான த 
யுடைத்தாய்‌ ! மலங்க கலங்கும்படியாக 

வல்‌ ஏய்‌ மிடுச்கையுடைத்தா யி| அரக்கன்‌ ராவணனுடைய 
ருந்துள்ள | | செழு செழித்து 

அதனை அந்தவில்லை | நீள்‌ ஆதிராஜ்யஸ$சகமான 

இறுத திட்டு முதித்க விட்டு பட்டுன்னு டு வ்கி 


வென்ன?” என்றது-ஏன்று நினைக்கவு க்கம்‌, விம்ம?” என்றதனர்ச்‌ 
தம்‌ (கிரம்பும்படி.) என்றது, ... ழு a 5s க ட (எ) 
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௧௮௨௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-தி, ௮-பா, கெறித்திட்ட. 


தோள்‌ தோள்களும்‌ அறுத்திட்ட அறுத்தவன்மெர்‌! 
தாள்‌ தாள்களும்‌ வன்காண்யின்‌ 
அணிய துணியும்படி |  இன்றுஇத்யாதி பூர்வவத்‌, (௮) 


வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு, (கெறித்தித்பாதி) நெறித்து ம்ருது 
வான மயிர்முடியை யுடையளாய்‌, விலக்ஷணமானஅபரணங்களாலே 
அலங்க்ருதையான பிராட்டியோடே ஓக்கப்பிறந்தத(3)ந2 ப்ரஸித்‌ 
தியை யுடைத்தாய்‌, மிடுக்கையுடைத்தாயிருக்றெ அர்தவில்லை, இவ்‌ 
வில்லை முறித்தரர்க்கு இவளைக்கொடுச்கக்கடவதாக நியமி த்தபடு. 
யாலே “'உடையனாய்‌?' என்கிறது. “அல்‌? என்‌அ-இருளாய்‌, இரு 
ண்டவில்லென்னுமாம்‌. அர்தவில்லைமுறித்து அவளோட்டை ஸம்‌ 
ங்லேஷஸுகத்தை ப்ரீிதியோடே லபித்து யுவராஜாவாய்‌, ஒருவரா 
அம்‌ சலிப்பிக்வொண்ணாதகடலை அணைகட்டி, லங்கையானது ஒரு 
வர்கூறை எழுவருடுக்கும்படியாக ராவணனுடைய முடியோடே 
தோள்தாளிவை அுணியும்படி. ௮றுத்தவன்டெர்‌ இன்று ஓரபலை 
கட்டவிழ்க்கமாட்டாதிருக்கிறான்‌, .... ce ல்‌ (ஹி) 
௮)--எட்டாம்பாட்டு, (நெறித்தித்யாதி) ழே கடலை அணைகட்டின 

படி. சொல்லிற்று, இவ்வளவேயோ? வில்லை முறித்த வீர்யமும்‌, பூசலால்‌ 
செய்த பெளர்யமும்‌ குறைவற்றவனானவன்ெர்‌ & கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தா 
ம்பை௮றுச்சமாட்டாதேயிருச்சிருனென்று ஆம்‌ சர்யப்படுகிராரென்று ஸங்க இஃ 
“செறித்து? என்றது - (௧) “கூழை முடிகொடா?” என்றெபடியே முடி 
கொடாமையாலே, இத்தால்‌ பருவத்‌ இளமை சொல்லிற்று, ( ஈன்றாய) - பணி 
யில்‌ நேரிய ; ஸூக்ஷமபுதீ தி கருதமான இழை என்றாய்‌ பலிதம்‌ (விலக்ஷண 
மான) என்றது. “ய்வராஜாவாய்‌!? என்றதுக்கு-சக்ரவர்த்‌தி யெளவராஜ்யச்‌ 
திலே வைக்கச்‌ கொவின துக்கு விக்ரம்‌ வர, ஸ்ரீ பரதாழ்வான்‌ “மஹாராஜ 
சாசவேனும்‌?? என்று சரணம்புகச்‌ செய்தேயும்‌, பித்ருவாக்ய பரிபாலசஈபரரா 
கையாலே பாதுகாத்வாரா ஸங்கல்பித்த யெளவராஜ்யத்தை ஈடத்தியபடி 
யாலே என்று கருத்த. மீண்டுவந்த பின்பிறே பெருமாள்‌ மஹாராஜாவாய்‌ 
வ (a) 
௮ந;-ஒன்பதாம்பாட்டு, (சரிந்திட்டவித்யாதி) ம்‌ இரண்டு பாட்டி 
ஹூம்‌ பரல்‌ துதங்களான குரங்கைப்‌ படையாக குகைக்கும்‌, அரக்கன்‌ முடி 
ளை அறுக்குகைக்கும்‌ அடியான ஸாலபஞ்ஜக கர்ணகாஸாச்சேதங்களைச்சொல்‌ 


ஸ்ரீ பரதாழ்லான்‌ யுவராஜாவுமானது. 


(௧) ௮-௨-௧, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬ 


-இ, ௬-பா, சுரிந்திட்ட, ௧௮௨௯ 


மூ;--சுரிர்திட்டசெங்கே முளைப்பொங்கரிமா த்‌ 


அலையப்பிரியா த 


சென்றெய்தியெய்தா 


இரிக்திட்‌ டடங்கொண்।டடடங்கா சுதன்வா 
யிருகூஅசெய்த பெருமான்முனகாள்‌ 

வரிக்திட்டவில்லால்‌ மரமேழுமெய்து 
மலைபோலுருவத்‌ தொரிராக்கதிமூக்கு 

அரிந்திட்டவன்காண்மி னின்றாய்ச்சியரால்‌ 
அளைவெண்ணெயுண்‌ டாப்புண்டிருந்தவனே, 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
சுரிந்திட்ட  சுராண்டிரா நிற்பன | அசன்‌ அந்தச்‌ கேசியினுடை.ய 
வாய்‌ வாய்‌ வாயை 
செம்‌ கேழ்‌ வெந்தநிறத்தை யுடை | இருகூறுசெய்‌ இருபிளவாம்படி பண்‌ 
யனவான | ணின 
உளை பிடரி adi புடை பெருமான்‌ ஸ்வாமியாய்‌, 
த்தாய்ச்கொண்டு | முனராள்‌ ராமாவதாரத்திலே 
பொங்கு களித்து வாராநின்றுள்‌ ! வரிச்சிட்ட சட்டுடைத்தான 
னு [வில்லால்‌ வில்லாலே 
அரி சாத்ரவம்‌ பொருந்திய ரம்‌ ஏழும்‌ மராமரங்களேழையும்‌ 
மா குதிரைவடிவம்‌ கொ | ஸு முறித்து, 
ண்டகேசியானவன்‌ ட்‌ ்‌ 
க ்‌ மலைபோல்‌ மலைபோன்ற 
அலைய மூடி.ம்துபோம்படி.யாக - 
னு (அத்தை! விடாய்த உருவம்‌ வடிவையுடையளான 


சென்று எய்தி சென்று ட்டி, 


ஒரு இராக்கதி குர்ப்பணசை யென்பா 
ளொரு ராக்ஷ்ஸியி 


எய்தா ஒருகாலும்வந்து இட்‌ 
டாததாய்‌ மூக்கு மூச்சை [ன்‌ 
திரிந்திட்டு அங்குமிங்கும்‌ இரிந்து! அரிந்திட்டவ அறுத்தெறிந்தவன்‌ 8 


ன்காண்யின்‌ டர்‌! 


இடங்கொண்‌ அ௮வகாஸ்ரம்‌ கொடாதே 


இன்று இத்யாதி பூர்வவத்‌, (௯) 


டடங்காது அப(ஜவ்யமாய்க்கி 
டந்த | 
வ்யா;--ஒன்பதாம்பாட்டு, ( சரிக்திட்டவித்யாதி) சுருண்டு 
சிவந்த நிறத்தையுடைத்தாய்‌, “கேம்‌?” என்று-கிறம்‌, உளைமயிரை, 
லா நின்றுகொண்டு, கட்டுண்ட க்ருஷ்ணனுடைய வீர்யக்தானும்‌ அத்புதமர 
யிருக்கையாலே கே௫ிநிரஸந சீதையும்‌ ௮றஸக்இித்து வித்‌ சராெரென்று: 
ஸங்கதி, 
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௧௮௩௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-தி, ௧௦-பா, நின்றார்முகப்பு, 


யுடைத்தாய்க்கொண்டு களித்‌ துவருதெ கேசிமுடியும்படியாக அத்‌ 
தைவிடாதே சென்‌ அட்டி, (எய்தாதித்யாதி) ஒருகாலும்வக்து 
கிட்டாதே அங்கேயிங்கேதிரிக்‌து. ( இடங்கொண்டடங்காது ) அவ 
காசம்கொடாதே அ௮பவ்யமாய்த்திரிகிற ௮அதினுடையவாயை இரு 
பிளவாம்படி பண்ணின ஸர்வேஸ்வரன்‌, (வர்க்தித்யாதி) கட்டுடைச்‌ 
தானவில்லாலே மஹாராஜரை விங்வஸிப்பிக்கைக்காகமராமரங்களே 
ழையுமெய்து, மலைபோலேயிருக்கிற வடிவையுடையளாயிருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌, பிராட்டிபோலே தன்னை ஸமாரையாக புத்திபண்ணி 
வந்த சூர்பணகிக்கு வைரூப்யத்தைப்பண்ணி விட்டவன்மெர்‌. ப்ரதி 
கூலையாய்‌ வருகையாலேயிறே வைரூப்யத்தை விளைச்‌ அவிட்ட ௮. 
௮நுகூலைக்கு அகப்படாமை யில்லையிறே, .... ஸ்‌ (௯) 
மூ;-—நின்றார்முகப்புச்‌ சிறி தம்கினையான்‌ 
வயிற்றைநிறைப்பா லுறிப்பால்‌ தயிர்கெய்‌ 
அன்றாய்ச்‌சியர்வெண்ணெய்‌ விமுங்கிய்ரலோ 
டாப்புண்டிருக்த பெருமானடிமேல்‌ 
நன்றாயதொல்‌£ீர்‌ வயல்மங்கையர்கோன்‌ 
கலியனொலிசெய்‌ தமிழ்மாலைவல்லார்‌ 
என்றாலுமெய்தா ரிடரின்பமெய்தி 
யிமையோர்க்குமப்பால்‌ செலவெய்‌ துவாரே, (௧௦) 
திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடி களேசரணம்‌. 


ப்‌ கடை ப்‌ ௪ 
பதம்‌, உரை, | பூதம்‌, உரை: 
கின்றார்‌ (வெண்ணெய்‌ கள்வ உதி உறிகளிலே சேமித்து 
செய்து கடகம்‌. கத்தி பாலையும்‌ [வைத்த 
நச்‌ கதத 2௦ | தயிர்‌ தயிரையும்‌ ர 
ட அதாவ. ) | நெய்‌ நெய்யையும்‌ 
டவல்‌ அட்ட | வெண்ணெய்‌ வெண்ணெயையும்‌ 
த தமம்‌ (அ ன்றி கச 
| அன்று அப்போது [| கெய்து, 
தினையான்‌ லஜ்ஜிக்கமாட்டாதவ | உரலோடு உரலோடே 
வயிற்றை வயிற்றை [மய்‌, | அப்புண்டி ரும்‌ கட்டுண்டிருந்த 


நிறைப்பான்‌ சிறைச்சையமொன்றிலு | 


மே ஒருப்பட்டவ ; பெருமான்‌ கண்ணபிரானுடைய 
ஆய்ச்சியர்‌ இடைச்சிகள்‌ [னாய்‌ | அடிமேல்‌ திருவட்களின்‌ மேலே 


“அரிமா” சத்ருவான குதிரையாயருளுரெர்‌ (கேசி) என்று, ... (௯) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௬-தி, ௧௦-ப., நின்றார்‌ முகப்பு, ௧௮௩௧ 


பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை. 
நன்றாய விலக்ஷணமாய்‌ 'என்றானும்‌ ஒருகாலும்‌ 
தொல்‌ கிரவ திகமான இடர்‌ துன்பத்தை 
சீர்‌ ஸப்த புடைய , எய்தார்‌ அடையமாட்டார்கள்‌) 
வயல்‌ வயல்குழ்ர்த [ராய்‌ இன்பம்‌ நிரதிறாயாநந்தத்தை 
மங்கையர்‌ திருமங்கையி லுள்ளார்‌ ! எய்‌ தி அடைர்து 
கோன்‌ நிர்வாஹகரான [ச்கு இமையோர்க்கு ப்ரஹ்மாதிகள்‌ குடியி 
கலியன்‌ ஆழ்வார்‌ [ம்‌ ருப்புக்கும்‌ 
ஓலிசெய்‌ அருளிச்செய்த | அப்பால்‌ அவ்வருகான பரமபத 
தமிழ்‌ திராவிட பாஷா ரூப| த்தை 
மாலை சொல்மாலையை [ மான : செலஎய்‌ தவா ப்ராபிக்கப்பெறுவர்கள்‌, 
வல்லார்‌ ஓதவல்லவர்கள்‌ (௧௦) 


வ்யா;--பத்தாம்பாட்டு, (கின்றாரித்பா இ) களவோடேசண்டு 
பிடித்‌ துக்கட்டினவாறே பலரும்‌ பார்க்கவருவர்களே ; அவர்கள்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்த்து லஜ்ஜிக்குமது ஏகதேசமுமில்லை. ( வயிற்‌ 
தை நிறைப்பான்‌) இதெரன்றையுமாயிற்௮ு எப்போதும்‌ நினைத்திரு 
ப்பது, உறிகளிலே இடைச்சிகள்‌ சேமித்துவைத்த பால்தயிர்கெய்‌ 
வெண்ணெய்‌ இவற்றை அ௮முதுசெய்‌௮, அவர்கள்‌ உரலோடே சேர்‌ 
த்துக்கட்டச்‌ கட்ணெடவன்மேலே சொல்லிற்று. (என்றானுமித்‌ 
யாதி) ஒருகாலும்‌ தஃக்கத்தை ப்ராபியார்கள்‌, நிரதிசயாகந்தத்தை 
ப்ராபித்து ப்ரஹ்மாதிகள்‌ குடியிருப்புக்குமவ்வருகான பரமபதத்‌ 
தைப்ராபிப்பர்‌. .... ஷு எ ன்ஸ்‌ ன ட (௧0) 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


வெய்ய ஃழஒஒுமு முட்‌. 


பெரிய திருமொழி 
பத்தாம்பத்‌ து ஆறா த்திருமொழி முற்றிற்று. 


ஆகை 


இ;-பத்தாம்பாட்டு, ( நின்றாரித்யாதி) ((திநிதம்‌ நினையானுமாய்‌, வயிற்‌ 
றை நிறைப்பானுமாய்‌, அப்புண்டிருந்த”” என்றர்வயம்‌, ௨. (50) 
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௧௮௩௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-தி, மானம்‌ ப்ரவேசம்‌. 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌. 
பத்தாம்பத்‌ து ஏழா தீ திருமொழி 


மானம்‌ ப்ரவேசம்‌. 


வ்யா;--வெண்ணெயம்‌ களவகாணும்‌ பருவத்தைத்தப்பி, வெண்‌ 
ணெயும்‌ பெண்களையும்‌ஓக்கக்களவுகாணும்‌ பருவமாயிருச்கிறபடியை 
அறுஸந்தித்து, யசோதைப்பிராட்டியானவள்‌ விளைவதறியராமை 
யாலே (இது எவ்வளவாய்ப்புகுகிறதோ?'' என்ன அஞ்சியிருக்க, 
இவனாலே கோவுபட்டு ஊரிலுள்ளாரடங்கலும்‌ “ அதபோயிற்‌ அ, 
இதுபோயித்து”” என்று இங்தனே முறைப்பட, அவளும்‌, அவர்‌ 
களமாகப்‌ பரிமாறின அப்பெரிய குழாங்களை த்‌. தாமபவிக்கிறார்‌, 
௮வ;--ஒருத்தியைப்பார்த்‌து வார்த்தைசொல்லுகிறார்‌. .... % 
டட அதது 
மானமுடைத்துங்களாயர்குல மதனால்பிறர்மக்கள்‌ தம்மை 
ஊனமுடையனசெய்யப்பெறாயென்‌ திரப்பனுரப்பகல்லேன்‌ [கேன்‌ 
கானுமுரைத்திலேன்‌ ஈந்தன்பணித்திலன்‌ ஈங்கைகாள்நானென்செய்‌ 
தானுமோர்கன்னியும்‌ ிறையகத்‌ அத்‌ தயிச்கடைகின்றான்போலும்‌, 
ட்டி பா(ஐு)வகையிருக்கச்‌ செய்தே, அவள்‌ பிறர்‌ வாயாலே சொல்லுமா 
போலே திருமங்கையாழ்வார்‌ ஈபெட்டாராகப்பேச வித்தாராயிறாந்தார்‌; அவள்‌ 
தானும்‌-இவன்‌ பருவம்‌ அல்பம்‌ முத்தின வளவிலே பெண்களைக்‌ சளவுகாணச்‌ 
கண்டு வித்தை( 8யொயிருக்க, அவ்வூரிலெல்லாரும்‌ முறைப்பட்ட வளவிலே 
அத்தை அறல்தித்து அத்தனைபேருடைய தசையையுமுடையராய்‌, அறு 
பலிச்சிருரென்று ஸங்கதி யருளுறொர்‌ (வெண்ணெயித்யாதி), ச்‌] 
அ7--முதற்பாட்டு, (மானமித்யாதி) '*ஈங்கைகாள்‌”” என்று- பஹு 
வசரமாசப்‌ பாட்டிலே யிருந்தாலும்‌, பிள்ளையின்‌ தூ (55௯ )ர்த்த சேஷ்டி.த.த்‌ 
தைப்‌ பலர்‌ கேட்சச்‌ சொல்லுமது சேராமையாலே அந்தரங்கையானா ளொரு 
தீதியை உபசரித்து பூ்பதைதோற்றச்சொல்லுருளென்தருளுமொர்‌ (ஒருத்‌ 
தியை யிதயாதி), 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-இ, கஃபா, மானமுடைத்து, ௧௮௩.௩ 


பதம்‌, உரை, ! பதம்‌. உரை, 
உங்கள்‌ உங்களுடைய நந்தன்‌ ( சமப்பனாரான ) ஸ்ரீகக்‌ 
ஆயர்குலம்‌ இடைக்குலமானது தகோபரும்‌ 
மானம்‌உடை மாகத்தையுடைய பணி தீதிலன்‌ (ஒன்ற) அருளிச்செய்‌ 
| யப்‌ பெற்றிலர்‌; 


த்து அதனால்‌ தாகையால்‌ 


ன்‌ எங்கமா 
சர்‌ த்‌ நங்கைகாள்‌ ப (ஓ) வ்யரான பிள்‌ 


மக்கள்தம்மை பெண்கள்பக்கலிலே சனை னி இ 
i வளர்ச்கும்‌ பூர்‌ 
ஊனமுடையன இழிதொழில்களை மடையர்கள்‌ 
9சய்யப்பெரு செய்யாதொழியவே ண்‌ 
i து ட. | 
ட படல்‌ ம்‌” எது நான்‌என்செய்‌ நான்செய்யக்கடவ 
இரப்பன்‌ (காலைப்பிடித்து) ப்ரா! கேன்‌ தென்‌?; 
ர்த்திப்பேன்‌; (இச்சண்ணபிரானானவன்‌, ) 
(அத்தனைபோக்கி) தானும்‌ தானும்‌ 
உரப்ப பொடிந்துவார்த்சை தர்சன்னியும்‌ ஒருசன்னியுமாய்க்‌ 
சொல்ல சொண்டு 
கில்லேன்‌ சக்தையாகிறிலேன்‌) |ழை௮கத்து $ழண்டைகீட்டில்‌ 
நானும்‌ (தாயான ) நானும்‌ தயிர்‌ தயிரை 
உரைத்திலே (ஒன்று) சொல்லப்‌ |கடைன்றான்‌ கடைந்து சொண்டி ரர 
ன்‌ பெற்றிலேன்‌; | போலும்‌ நின்றுன்‌ போலும்‌. 


வ்யா;--முதற்பாட்டு, (மானமித்யா தி) எங்கேனுமோரிடத்திலே 
“௫-௬௫௬ என்னக்கேட்டால்‌ பின்னைக்கொண்டு ஜீவியார்கள்‌ 
மாகத்தாலே; ஆகையால்‌ பிறருடையபெண்களை ஸம்போசூர்ஹங்‌ 
களை விளைத்துவிடப்பெராயென்றனு இங்கனே இரப்பன்‌, (உரப்ப 
கில்லேன்‌) பொடியில்‌ தீம்பிலே இரட்டிக்குமே; காலப்பிடி ச்‌. துஇரப்‌ 
பன்‌;. பொடி௫ிறிலேன்‌; நான்‌ சொல்லிற்றைச்செய்தல்‌, தமப்பனார்‌ 
சொல்லிற்றைச்செய்தல்‌ செய்யா தபருவமிறே உன்பருவம்‌, கரனும்‌ 
“உறங்களாயர்‌ குலம்‌ - மானமுடைத்தாசையாலே - பிறர்மக்கள்‌ தம்மை 
ஊன முடையன செய்யப்பெறாய்‌?? என்றந்வயம்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றித்தாத்‌ 
பர்யமருளுகிறார்‌. ( எங்கேனுமித்யாதி ), ( சுருசுரு ) ஏகாந்தமாகஅபவாதம்‌ 
சொல்லுகை, உரப்புதல்‌ இரட்டிக்கைக்கு ஹேதுவாமோ வென்ன ; அவன்‌ 
பருவம்‌ அப்படிப்பட்டதென்று மேலுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ ( கானித்யாதி ) 
௨௨௦ 
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௪௮௩௪ பெரியதிருமொழி, ௪௦-ப, ௭-இ, ௨-பா, காலையெழும்‌ ௮. 


சொல்லித்றீலேன்‌; சமப்பனாரும்‌ அருளிச்செய்திலர்‌; (கங்கைகாள்‌) 
கீங்கூமெல்லாம்‌ பிள்ளைபெற்அவளர்க்கிறிகோளே, கான்‌ இனிச்‌ 
செய்வதென்‌? (தானுமித்யா தி) ஸசகமாத்ரமேயன்றிக்கே காரக 
முழுண்டாயிருந்தது, .... லஸ்‌ ஸ்‌ 06 அ இனி 
ம;— 
காலையெமுக்‌ தசுடைர்தவிம்மோ ர்‌ விற்சுப்‌ போ ன்றேன்கண்டேபோ 
மாலை அங்குஞ்சி கக்தன்மகனல்லால்‌ மத்றுவர்தாருமில்லை [னேன்‌ 
மேலையகத்‌ சஈங்காய்‌ வந்துகரண்மின்கள்‌ வெண்ணெயேயன்‌ றிருந்த 
பாலும்பதின்குடம்‌ சண்டிலேன்‌ பாவியேனென்செய்கேனென்செய்கேனே. 


பதம்‌, உர, | பதம்‌. உரை. 
காலைஎழுந்து ப்ராத$காலத்திலெழு | வந்தாரும்‌இல்‌ (என்‌அகத்தில்‌) 
கடைந்த கடைந்த [ந்து! லை வந்ததில்லை ; 
இம்மோர்‌ இர்தமோரை | மேலை௮கத்து மேலண்டையகத்தி 
விற்க விற்பதற்காக | லுள்ள 
போகின்றேன்‌ (செருவேதப்‌) போகா | நங்காய்‌ யசோசைப்பிராட்டீ! 
நின்ற நான்‌, வந்து (என்‌ அகமேற) வந்து 
(எனச்செதிராசவர்‌| காண்மின்கள்‌ (சண்ணன்செய்ததை 
த சண்ணபிரானை) ப்‌)பார்க்கக்கடவை; 
கண்டே பார்த்தே | வெண்ணெயே (கடைந்துவைத்த ] 
போனேன்‌ இனி எவ்வளவாய்‌ அன்று வெண்ணெயையே 
விளையுமோ வென்‌ யன்றிச்சே 
றஞ்சிப்‌,போனேன்‌; | பதின்குடம்‌ பத்துக்குடங்களிலே 
மாலை பூமாலையாலே இருந்த (கடைகைக்காக) சே 
ஈறு பரிமளியாநின்‌ துள்ள மித்‌ துவைச்‌ திருந்த 
குஞ்சி மயிர்முடியையுடைய |பாலும்‌ பாலையும்‌ 
ஞய்‌ கண்டிலேன்‌ காண்சதிலேன்‌); 
சந்தன்‌ ஸ்ரீரந்தசோபருடைய |பாவியேன்‌ மஹா பாபத்தைப்பண்‌ 
மகன்‌௮ல்லால்‌ குமாரனான கண்ண ணின நான்‌ 
னொரு௨வனொழிய [என்செய்கேன்‌ என்ன செய்யச்‌ கட 
மற்ற மற்றொருவரும்‌ என்செய்கேன்‌, [வேன்‌ ? 


சுருசுருசேட்டு நீ ''இங்கனே என்‌ செய்கேன்‌”? என்‌றதென்னென்ன வரு 
ரூர்‌ (௭-3 சகேத்யா.தி), (காரகம்‌) காரணம்‌, பெண்ணும்‌ பிள்ளையுமாயிறார்‌ த 
தயிர்கடைச்சபடி. கண்டால்‌, இனி ஸம்ஸ்லேஷத்துக்கு ஸம்ஸரய முண்டோ 
வென்று கருத்து, ம்‌ ஸே ஷு. ஐ. ஜே ஆ (௧) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-இ, க-பா, கெள்ளியவாய்‌. ௪௮௩௫ 


.வயா-இரண்டாம்பாட்டு, ( காலையெழுக்து ) ப்ராஹ்மே 
மூஹூர்த்தத்திலே எழுந்‌ இருந்து ஹிதசந்தைபண்ணுவாரைப்பேர 
லே, (கடைந்த) இவையடையப்‌ பாழிலே போக்கவொண்ணாதே, 
போகா நிற்சச்செய்தே ஈடுவழீயிலேசண்டு “(இ து எவ்வளவாய்‌ விளை 
யக்கடவதோ?' என்று ௮ஞ்சிப்போனேன்‌; (மாலையித்யா தி) ரக்த 
கத்வத்தக்குத்‌ தனிமாலையிட்டிருக்றெவனை யொழீம; செய்த அக்கு 
கிவாரகரில்லா தவனையொழிய இதுசெய்யக்கடவாரில்லை; (மேலையகத்‌ 
தங்காய்‌) வந்தார்க்கு ௮றிவிக்குமது தவிர்ந்து அழைத்துக்காட்ட 
வேண்டுமளவாய்வக்து விழுக்தது, கடைந்து சேமித்துவைத்த 
வெண்ணெயேயன்றிக்கே கடைகைக்கு யோக்யமான பாலுய்கூடக்‌ 
கண்டிலேன்‌, (பாவியேனித்யா த) கோ த(௩*5)நராகையரலே உபஜீவ்‌ 
யம்‌ கவ்யமாயிருக்குமிறே, அத்தை க்‌ பின்னைட்பொறுக்க 
மாட்டார்களிறே, .... ஸ்ஸ்‌ சத ஞ்ச எக வா மகிழ 

மூ;— 
தெள்ளியவாசிறியான்‌ ஈங்கைகாளூறிமேலத்தடா நிறைந்த 
வெள்ளிமலையிரும்‌ தாலொத்த வெண்ணெயைவாரிவிமுங்கியிட்டு 
கள்வ னுறங்குகின்றான்‌ வர்‌ அகாண் மின்கள்‌ கையெல்லாம்கெய்வயி அ 
பிள்ளைபரமன்‌ ௫ வ்வேழுலகும்‌ கொள்ளும்பேதையேனென்செய்கேஜோ 


௮5;--இரண்டாம்பாட்டு, ( சாலையித்யாதி) ஆனைச்சாத்தன்‌ எழுர்திருக்‌ 
கும்காலத்‌ திலேஃவாசகறுங்குழலாய்ச்சியொருச்‌.தி-தயிர்கடைய, அவளோடே 
தீயிர்கடைந்து புறப்பட்டபடி.யைக்கண்டு, தாயானவள்‌ அந்தரக்கையான 
ஒருச்தியோடே சொல்லி விசாரப்பட்கெ கொண்டிருக்க, ௮ர்த£ம்‌ கடைந்த 
மோரை விற்கவேணுமென்று ழையகத்து குடும்பிநியானவள்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
போய்‌ வர்து வெண்ணெயும்‌ பாலுமிழந்த க்லேசாதிசயத்தாலே மேலையகத்து 
நங்கையானயசோதையோடே முழைப்பட, அச்த தசையையுடையராய்த்தா 
மநுபவிக்கிரிரென்று ஸங்க தி, 

(ஓண்ணாதே) என்றவநர்தரம்‌ **என்று”” என்று சேஷம்‌, (“அழைத்துக்‌ 
காட்ட?” என்றதுக்கு-மேலையகத்து நங்கையான: யசோதையைத்தானே ௮ 
ழைக்குமளவாய்‌, அத்தனை க்லேசமென்று கருத்து, “பதின்‌ குடகிறு்தபா 
ஓம்‌?” என்றக்வயம்‌ இருவுள்ளம்பற்றித்‌ தாத்பர்யம்‌ (சுடைர்தவித்யா தி), (௨) 

இந)--மூன்றாம்பாட்டு, (தெள்ளியவித்யா தி) £ழ்ப்பாட்டிலே சழையசத்‌ 
தங்கை யசோதையோடே முழைப்பட்டிருக்ச, அங்கே பெருங்கூட்டமாக 
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௧௮௩௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-இ, ௩-பா, தெள்ளியவாய்‌. 


பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை, 
நங்கைகாள்‌ !_; உறங்குகின்றா உறங்காநின்றான்‌; 
தெள்ளிய ( அமுதவூறலினாலே )| ன்‌ 
தெளிந்திரா நின்று வந்து காண்மின்கள்‌)-- 
எள ( செய்த களவை ம 
வாய்‌ திருப்பவளத்தை யு றைக்கவொண்ணாத 
டையனான படி.) 
சிதியான்‌ இச்சிறுப்‌ பிள்ளையான | எல்லாம்‌ கைத்தலங்களடங்கலும்‌ 
ஞ்‌ தின்‌ ர [நெய்‌ நெய்யாயிராநின்‌ றன ; 
உற்பமல உ ன்மமல வைக்கப்‌ 
யி யி 
தடா மிடாவிலே [பட்ட டு படட அதது ட்‌ 
திறைர்த நிறைக்கப்பட்டும்‌ ்‌ ட்டு டம்‌ 
வெள்ளிமலை வெள்ளிமலையான த ii தால்‌. மாஸ்‌ புவ ததக 
இருந்தாலொ இருந்தாற்போலிரா நி என்‌ ல்‌ சிக்கல்‌ ச்‌ 
த்த ன்றுள்ள தமான ்‌ எட பண்டம்‌ 
வெண்ணெ வெண்ணெயை இவ்வேழுலகும்‌ இத வதி வேரசத்ச 
கய ளையும்‌ (னம்‌) 
வாரி (தன்தடங்கையார)வாரி | கொள்ளும்‌ உள்ளேயடங்கச்சொள்‌ 
விழுங்கியிட்டு விழுங்கவிட்டு பேதையேன்‌ அதிவிலியான நான்‌ 
கள்வன்‌ கள்ளத்‌ தனத்தைக்‌ கா| என்செய்கேன்‌ என்ன செய்யக்‌ கட 
ட்டா நின்றவனாய்‌ வேன்‌, (௩) 


வயா;--மூன்றாம்பாட்டு. (கெள்ளியவாய்ச்‌ சிறியான்‌) கண்ணுக்கு 
இருக்றெபடியும்‌ செயலிருக்கிறபடி யும்காண்‌. ( ஈங்கைகாளித்யாதி ) 
மேலே தடாத்தன்னிலே வெள்ளிமலைபோலே சேமித்தவைத்த 
வெண்ணெயை வாரி அமுதசெய்து “இவனைஎங்கனே இகசொல்‌ 
ஓம்படி.'' என்னும்படி.யாகத்தான்‌ ௮றியாசாரைப்போலே இடந்து 
உறங்கா நின்றான்‌. நீங்களெல்லாம்‌ இத்தை வச்துபாருங்கோள்‌. 
இவன்‌ மறைக்கப்பார்த்தாலும்‌ ப்ரயோஜாமில்லை, கையெல்லாம்‌ 
கெய்யாயிருக்க; (பிள்ளைபரமன்௮) இவன்‌ பருவத தளவல்ல வயிற்‌ 
தின்பெருமை, வெண்ணெயேயன்‌ றிக்கே இவ்வேழுலகும்‌ கொள்‌ 
விருப்பாரை யெல்லாரையும்‌ பார்த்து யசோதைதான்‌ அவன்‌ செய்தவதுக்கு 
முறைப்பட்டபடியைத்‌ தா மதுபவிச்சுரென்று ஸங்க ட்‌ 
“தெள்ளியவாயீல்‌ அமுதவூறல்‌ தெளிவமலுடைய நியான்‌”? என்று 
சப்தார்த்தமாய்‌, “(வந்து காண்மின்கள்‌?? என்னுமளவுக்கும்‌ கருத்‌ தருளுகிறார்‌ 
(கண்ணுக்‌கித்யாதி), கேட்ட பெருங்கூட்டச்துலே நீயும்‌ எங்களைப்போலே 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-தி, ௪-பா, மைகம்புவேல்கண்‌. ௧௮௩௭. 


ளும்‌, “இத்தயிரும்பாலும்‌ பாழ்போகாமே ஒருபிள்ளைவேணுமென்‌ 
தன்றோ நீபெற்றது, அவன்‌ இப்போது அமுதுசெய்தானாகில்‌ நீ 
இப்படி.படுகிறதென்‌'' என்ன; (பேதையேனென்‌ செய்சேனோ) “அவ 
னுக்கு இது ஸாத்மியா தொழியில்‌ செய்வதென்‌ '” என்தன்றோ 
அஞ்சுகிறது கான்‌. ... றய னவ பனா லை க} 
தோ 

மைக்கம்புவேல்கண்ஈல்லாள்‌ முன்னம்பெற்றவளைவண்ணகன்‌ மா 
தன்ஈம்பிஈம்பியுமிங்கு வளர்ந்த தவனிவைசெய்தறியான்‌ [மேனி 
பொய்ர்கம்பிபுள்ளூவன்‌ கள்வம்பொதியறைப்‌ போகின்றவாதவழ்ந்‌ இட்டு 
இர்நம்பிஈம்பியா ஆய்ச்சியர்ச்‌ குய்வில்லை யென்செய்கேனென்செய்கேனே. 


பதம்‌, உரை. பதம்‌. உரை. 
மை நம்பு அஞ்ஜனமணிர்த இவை இவ்வாறான தம்புகளை 
வேல்‌ வேல்போன்ற செய்தறியான்‌ செய்த தில்லை) 
கண்‌ கண்களையுடையளாய்‌, பொய்‌ நம்பி பொய்யால்‌ குறைவற்ற 
கல்லாள்‌ ஆத்ம குணங்களைய ! , . ந த 
டையளான தேவ டர அவனு சாகம்‌ ப்ர 
இப்‌ பிராட்டி பக்‌ 
. ப்‌ காள்கலமாயிருர்‌ 
வத பெத்த i a 
வளைவண்ணம்‌ சங்க () த்தின்‌ நிற ரான்‌, 
தீதை யுடைத்தாய்‌ (தான்‌ களவு செய்‌ 
நல்‌ விலக்ஷணமாய்‌ யாதவன்‌ போலே) 
மா மாண்மையை யுடைத்‌ தவழ்க்திட்டு தவழ்ந்து 
தான போகின்ற ஆ போதிறபடிஎன்‌ தான்‌! ; 
மேனி .. திருமேனியை யுடைய | இர்நம்பி நிரபேக்ஷனான இவன்‌ 
தீன்நம்பி ம்பி நம்பி மூத்தபிரானும்‌ நம்பியா ( இப்படி தீம்பால்‌) பூர்‌ 
யும்‌ ணனாம்‌ போதைக்கு 
முன்னம்‌ முற்காலத்‌ திலே ஆய்ச்சியர்க்கு ( அபலைகளான )இடை 
இங்கு இவ்வாய்ப்பாடி.யில்‌ ச்கெளுக்கு 
வளர்ந்தது வளர்ர்ததுண்டு) உய்வு இல்லை உஜ்ஜீவிக்சவழியில்லை) 
அவன்‌ அவன்‌ என்செய்கேன்‌ என்செய்கேனோ, (௪) 
வெண்ணெய்க்காக முறையிடப்போமோ? என்ன ; (அதுவன்று என்கருத்‌ 


அ””என்று சொல்லுசையிலே தாத்பர்யம்‌ (*பேதையேனித்யாதிக்கு'” என்‌ 
ம்ருளுஜெர்‌ ( இத்சயிருமித்யாதி ) ப்‌ ௧% ௪௯௯ 2௦ ஸ்ஸ்‌ 3 (௩) 
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௧௮௩௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-தி, ௫-பா, தந்தைபுகுக்திலன்‌. 


வ்யா:--காலாம்பாட்டு, (மைஈம்பித்யாதி) மைபற்றின - ௮ஜ்‌ 
ஜும்‌ பற்றின வேல்போலேயாயிற்அக்‌ கண்ணில்‌ 1 கருமையும்‌ புகரு 
மிருக்கிறபடி. அவ்வளவல்லாத ஆத்மகுணத்தையுடை யவள்பெற்ற, 
(வளைவண்ண ஈன்மாமேனி) சங்கவர்ணனாயிதே ௩ம்பிமூற்ற பிரானி 
ருப்பது. தன்தமையன்‌ தீம்பால்‌ குறையற்றானொருவனிறே, அவன்‌ 
முற்காலத்‌திலே இங்கு விளையாடித்திரியும்போ அ காங்கள்‌ இப்பாடு 
பட்டறியோம்‌. 


(பொய்கம்பி) பொய்யால்‌ குறைவற்றிருக்கிறவன்‌, (புள்ளூவ 
ன்‌) கண்ணீ வைப்பாரைப்போலே கடைகிெறபோதேதுடங்கி “இவர்‌ 
கள்‌ எக்கேவைப்பர்களோ ?”' என்ன ௮டி.யொத்றிக்கொண்டு திரியா 
நிற்குமாயிற்து, (கள்வம்பெஇியறை) களவிட்டு வைக்கைக்கொரு. 
கொள்கலம்‌. '£போகின்றவாதவழ்ர்‌ து) இக்களவைச்செய்து தானல்‌ 
லாதாரைப்போலே தவழாகிற்கும்‌, (இர்ஈம்பி ஈம்பியாலாய்ச்சியர்க்‌ 
குய்வில்லை) நிரபேக்ஷணான இவன்‌ இவனாக, இவ்வூரில்‌ இடைச்சிகளு 
க்கு உஜ்ஜீவிக்கவிரகில்லை, (என்‌ செய்கேனித்பா இ) இவர்கள்கழே எங்‌ 
தனே கான்‌ இவ்வூரில்‌ குடிகடக்கும்படி, ... ஸ்டீம்‌ 

ஜே 
தீந்தைபுகுந்திலன்‌ சானிங்கிருக்திலேன்‌ சோழிமாராருமில்லை 
சம்தமலர்க்குழலாள்‌ தனி யவீளையாடு மீடம்குஅகிப்‌ 
பந்துபறித்துத்‌ துல்‌ பற்றிக்கிறிப்‌ படி றன்படி இ செய்யும்‌ 
கந்தன்மதலைக்கிங்கென்‌ க _வோம்‌ ஈங்காயென்‌ செய்கேனென்செய்கேனோே? 


இர)--சாலாம்பாட்டு, ( மையித்யாதி ) £ழில்பாட்டிலே யசோதைப்‌ 
பிராட்டி ழையகத்துரங்கைக்கு உத்‌ சரமாம்படி. எல்லாரையும்‌ பார்த்துத்‌ தா 
னும்‌ இழக்தபடி. சொல்லிவிட்டார்‌; அத்தைச்‌ கேட்டிக்‌ ீழையகத்து நங்கை 
மறுமாற்றம்‌ காணாமையாஃல, வாய்வக்தபழி. பழித்‌ துக்கொண்டு நம்பிய த்த 
பிரானைக்கொண்டாடி, “இணி ஒருத்தருக்கும்‌ இக்கேயிருக்‌ து பிழைச்சவிரஇல்‌ 

» ௫ ச ட 1] ்‌ 5 

லை? ன்று கொண்டு, வெறத்துக்கொள்ளுித படியைத்‌ தாமதபவிக்ொ 
ரென்று ஸல்கதி, 

“நல்லாள்‌? என்றதுக்கு - தாத்பர்யம்‌ ( அவ்வளவித்யாதி ), 


(சண்ணிவைப்பார்‌) வலைவைப்பார்‌, (இவர்கள்‌) ராமக்ருஷ்ணர்கள்‌. (௪) 
க கைகா வாகைகைளைைய கையை பவை. 72 ள்‌ க ஆய 


1 (பா) பெருமையும்‌ கூர்மையும்‌, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, எ-இ, ட 


-பா, தீக்தைபுகுந்திலன்‌, ௧௮௩௯ 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை. 
நங்காய்‌ பூர்ணையான யசோதா! இடம்‌ ப்ரதேசத் திலே 
ய்‌! குறி சென்‌ தூட்டி, (அவள்‌ 
தை (ப்டேண்பிறறாலின்‌ ) அடித்தும்‌ இனை 
தமப்பஞர்‌ [லர்‌; பர்து பந்தை [உருர்த) 
புகுர்திலன்‌ வீட்டில்‌ ப்ரவேசத்தி [பதித்து பறித்தும்‌ 
நான்‌ (தாயான ) கானும்‌ துல்‌ பரியட்டத்தை 
இங்கு இர்த வீட்டில்‌ பற்றிக்க்றி பிடித்துச்‌ இழித்தும்‌ 
இருந்திலேன்‌ இருந்தேனில்லை; ( ஆகஇப்படி.ப்பட்ட ) 
தோழிமார்‌ தோழிமார்களில்‌ 'படி.று தீம்புகளை 
ஒரும்‌ ஒருத்‌ தியும்‌ | செய்யும்‌ செய்யாநின்ற 
இல்லை (௮௬௬9ல்‌) இருக்திலள்‌ ; | படு ஐன்‌ அ(35)ர்த்தனாய்‌ 
சந்தம்‌ பரிமளம்மிக்க நந்தன்மதலைக்‌ நந்தகோபர்‌ குமாரனா 
மலர்‌ பூச்சளணிந்த கு ன கண்ணனிடை 
குழலாள்‌ மயிர்முடியை யுடைய யாட்டத்‌ திலே 
என்‌ பெண்பிள்ளை | இங்கு இவ்விடத்தில்‌ 
தனியே அத்வி£ யையாய்‌ என்சடவோம்‌ என்செய்யச்சட வோம்‌; 
விளையாடும்‌ விளையாடாநின்ற என்செய்கேன்‌! என்செய்கேனோ?(௫) 


வ்யா;--அஞ்சாம்பாட்டு, (தந்தையித்யாதி) சொன்னபடியே 
தலைக்கட்டிற்று, இவர்கள்‌ தமப்பனார்‌ புகுந்திலர்‌; கானும்‌ இங்கும்‌ 
இலேன்‌; (தோழிமாரா ருமில்லை) கூட்டிக்கொடுக்கைக்குத்‌ தோழி 
மாருமில்லை, இவன்தான்‌ பெண்பிறக்தார்‌ தனியே விளையா மிடம்‌ 


௮௫; அஞ்சாம்பாட்‌ி (தர்தையித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டில்‌ மையகத்து 
ஈங்கைமுறையிட்ட்‌ கொண்டி.ருச்சச்செய்சே எதேனும்‌ சொல்லி, ௮சலகத்‌ 
தார்‌ ஏதேனும்பேசக்கேட்க மாட்டாத வந்தயசோசைப்பிராட்டியோடே மற்‌ 
றும்‌ ௮சலகத்தொருத்தி பெண்ணைக்களவு கண்டபடியைச்சொல்லி முறைப்‌ 
பட அத்தசையையு மறுபவிக்கிறாரென்று ஸங்கதி, 

பாட்டில்‌ ப்ரமேயத்தையெல்லாம்‌ கடாக்ஷித்து, £ழ்ப்பாட்டில்‌ “ஆய்ச்சி 
யர்க்கு உய்வில்லை”? என்றதவும்‌ திருவுள்ளத்‌ திலோடி ல்யாச்ச்பாதாவின்‌ ஈடு 
பாடாகத்‌ தாத்பர்யம்‌ (சொன்னவித்யாதி), 11 இங்கென்கடவோம்‌ *? என்று 
பஹு வசரமாயிருச்கையாலே தன்‌ பெண்ணைப்‌ படுத்‌ தினபடி. எல்லார்க்கு 
மொக்கு மென்றெளாகையாலே அருளுறொர்‌ ( இவர்களென்று ) ; - பெண்க 
ளென்தபடி, ஸ்‌ ஸை ட ஹெ (இர 
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௧௮௪௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-இ, ௬-பா, மண்மகள்கேள்வன்‌. 


பார்‌த்‌தக்கொடுதிரியும்‌. அவர்களோடே சென்‌.அடிட்டிப்‌ பந்தைப்‌ 
பறித்தும்‌, பரியட்டங்களைக்கிழித்‌ தும்‌, (படிறன்‌) பின்பு சொல்ல 
வொண்ணாதகபம களவுசெய்யும்‌. (கந்தன்மதலைக்கு) ப்ரபுக்கள்‌ கழ்‌ 
குடியிருக்க வொண்ணாதே ஸாதூக்கரூக்கு, .... டட (ட) 
மூ;— 
மண்மகள்கேள்வன்‌ மலர்மங்சைகாயகன்‌ ஈம்‌ தன்பெற்றமதலை 
அ௮ண்ணலிலைக்குழலூ இ ஈம்சேரிக்கே * யல்லில்‌ தான்‌ வக்தபின்னைக்‌ 
கண்மலர்சோர்க்து முலைவக்‌ துவிம்மிக்‌ கமலச்‌ செவ்வாய்வெளுப்ப 
என்மகள்வண்ணமிருக்கன்‌றவா ஈங்கா யென்செய்கே னென்செய்கேனே, 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
ஈங்காய்‌ பூர்ணையான யசோதா ' வந்தபின்னை வந்தபிறகு, 
மண்மகள்‌ ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டிக்கு[ய்‌! | கண்மலர்‌ ஈயசகமலமான து 
கேள்வன்‌ வல்லபஞய்‌, | சோர்ந்து மிகவும்‌ வதங்கி 
மலர்மங்கை தாமரைமலரில்‌ திருவ | மூலை முலைகளானவை 
வதரித்தருளின ஸ்ரீ வந்து விம்மி நெறித்‌ து.ச்ளெர்ந்த 
காயகன்‌ ஈரயகனாய்‌, [தேவிக்கு | கமலம்‌ தாமரைபோலே 
கந்தன்‌ ஸ்ரீர்தகோபர்‌ இச்ம்‌ சிவர்‌இிருக்‌ துள்ள 
பெற்ற பெற்ற வாய்‌ ௮அதரமானது 
மதலை சிறுப்பிள்ளையாய்‌, வெளுப்ப (ஆசீ தஸாரமாய்ப்‌ போ 
அண்ணல்‌ தா ஸர்வசேஷீயான சண்‌ கையாலே) கெளு 
ன்‌ ணபிரானானவன்‌, மையைச்‌ சாட்ட 
இலை இலையாலான என்‌ மகள்‌ என்னுடைய பெண்பி 
குழல்‌ முரளியை வண்ணம்‌ நிறமானது [ள்ளையின்‌ 
ஊதி ஊதிக்கொண்டு இருக்கின்ற ( வைவர்ண்யப்பட்டு ) 
அல்லில்‌ இசவில்‌ [ற இருந்தபடி பாராய்‌ ; 


ஈம்‌ சேறிக்கே நம்முடைய சேரியே। என்‌ செய்கேன்‌! என்செய்கேனே, 


௮ந;—ஆரும்பாட்‌டு, (மண்மகளித்யாதி) ழை அசலகத்தாள்‌ பூசவி 
ட்டாள்‌ ; அப்போதே அசல்சேரியில்‌ நங்கை தீன்மசளிருக்கின்றவற்றைச்‌ 
சொல்லிச்கூப்பிட, அந்தத்‌ திசையையடைந்து ௮அபவிக்ரொரென்றுஸங்க இ, 

அசல்சேரியானவளுக்கு ங்ரீபூவல்லபனென்னுமது தெரிர்சபடியென்‌ 
னென்ன; அதச்கு இரண்டுவகையாக வருளுசரர்‌ ( தாய்மாரித்யாதி), தாலா 
ன ச: 9௪ மன ரன ந தகக எனை ன எ என வட்கல்‌? க்‌ அணிப்‌ 

ர (பா) அல்லுற்றான்‌, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-தி, எ-பா, ஆயிரங்கண்ணுடை.௧௮௪௧ 


மாரோடு ஒருகோவையாயிருப்பாரும்‌ உகக்கும்‌ பாசுரம்‌, “மண்‌ 
மகள்நாத¥னோ? மாமலராள்‌ ஈரயகனோ?”? என்றாயிற்று உகப்பது, 
அன்றிக்கே, ப்ரணயதா(ஓ)ரையில்‌ அவர்களுக்கு தேசிகனனவன்‌ி 
டீர்‌ இவளை இப்படி.ப்படுத்தினானென்னவுமாம்‌.(௩க்தன்பெற்றமதலை) 
அஅக்குமேலே பிறப்பாலுண்டான ஏற்றம்‌. (அண்ணல்‌) தன்னு 
டைய சேஷித்வத்தைக்காட்டி எல்லாரையும்‌ எழுதிக்கொண்டிருக்கு 
மவன்‌. (இலைச்குழலூதி) குழலையும்‌ ஊதிக்கொண்டு ராத்ரியிலே 
வந்தபின்னை, ( கண்மலர்சோர்க்து ) ஸம்போகாஈர்கரம்‌ விளைந்த 
கலவிக்குறிகள்‌. (கமலச்செவ்வாய்‌) தாமரைபோலேயிருக்கிற அதர 
மானன, (வெளுப்ப) வெளுத்த என்றபடி. (என்மகள்வண்ணம்‌) 
இவள்நிறம்‌ பெனுகைக்கு கான்‌ எத்தைச்செய்வேன்‌. .... (௬) 
மூ;— 
அயிரங்கண்ணுடை யிக்திரனாருக்‌ கன்றாயர்‌ விழவெடுப்பப்‌ 
பாசன௩ல்லன பண்டிகளால்‌ புகப்பெய்தவதனையெல்லாம்‌ 
போயிருந்தங்கொரு பூதவடிவுகொண்‌ டுன்மகனின்‌ அரங்காய்‌ 
மாயனதனையெல்லாம்முற்ற வாரிவளைத்துண்டிருந்தான்‌ போலும்‌, 


பதம்‌. உரை, பதம்‌. உரை. 
நங்காய்‌! ; இன்று னத்‌ ரது 
3 ட்‌ க்கு ௮ங்‌ வ்விடத்தில்‌ 
சது முற்காலத்தி ஸ்‌ கண்க வராத 
அர ட்‌ இடையர்கள்‌ ஒரு அத்பதமான தொகு 
ஆய்ரம கண ஸஹஸ.ராக்ஷனான பூதம்‌ பூதத்தின்‌ 
உடை வடிவுகொண்டு வடி. வைப்பூண்டு 
இம்‌ திரனாராக்கு தேவேற்த்ரனுக்காக | மாயன்‌ ( அமுது செய்‌ தருளி 
விழவு எடுப்ப அர்க த தினால்‌உத்ஸவம்‌ ன) ஆங்சர்யசேஷ்‌ 
செய்வதற்கு த சுடர 
ல்ல! எல்லைகளை உன்மகன்‌ உன்‌ பிள்ளையானகண்‌ 
. லி ணன்‌, 
பாசனம்‌ பா ச்ரகிசளிலே (சேமி அ வண்‌ அர்கள்ள்‌ மல 
ட பக்கது ம்முற்த றம்‌ 
கன்‌ ல்லும்‌ ரத லே வாரி (கைகளால்‌) வாரி 
புகப்பெய்த சொண்வெர்து தள்ளப்‌ | உண்டு அமுத செய்து 
பட்ட வளைத்‌ திறாந்‌ (அல்லாதாரைப்போலே) 
அதனை எல்லா அந்த அந்கராசி யடம்‌| தான்போ சூழ்ந்து கொண்டிருர்‌ 
ம்‌ கலும்‌, லும்‌ தான்போலும்‌, (௭) 


ட்டுப்‌ டாட்ப்பொமெ்போது பிள்ளை இங்கன்சொல்லுவாரென்று கருத்து, (௬) 
௨௩௪ 
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௧௮௪௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-இ, ௮-பா, தோய்த்ததயிரும்‌. 


வ்யா;--ஏழாம்பாட்டு, (அயிரங்கண்ணித்யா தி) தான்‌ ஆயிரங்‌ 
கண்ணையுடையனாகையாலே இதரவிலஜாதியனாய்‌, தான்‌ தேவயோ 
நியிலே பிறந்தவனாய்‌, அத்தாலே அர்மாநியாயிருக்கிறவனுக்கு 
இடையர்‌ உத்ஸவமாகப்போத்தி கல்ல பா (ஏ) ஜகங்களிலே சேர்‌ 
றையெடுத்து சகடத்தாலே கொடுவர்‌ துதள்ள, அத்தையடங்கலும்‌ 
* கோவர்த்தரோஸ்மி '' என்று தான்‌ அமுதுசெய்த அங்சர்யசக்தி 
யுக்தன்‌. (அதனையித்யா இ)அத்தையடங்கலும்‌ அமுத செய்தானாய்‌, 
அல்லாதாரைப்போலே இருக்தானாயிற்று, ... ட ௫] 

(ர்‌ 
தோய்த்ததயிரும்‌ ஈறுகெய்யும்பாலு மோரோகுடம்‌ அற்றிடுமென்‌ அ 
ஆய்ச்சியர்கூடி யழைக்கவும்‌ கானிதற்கெள்மிவனை ஈங்காய்‌ 
சோத்தம்பிரானிவை செய்யப்பெறா யென்றிரப்பனுரப்பல்லேன்‌ 
பேய்ச்சிமுலையுண்டபின்னை யிப்பிள்ளயைப்‌ பேசுவதஞ்சுவனே. 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை, 
நங்காய்‌!- பத ்‌ 
தோய்த்த மைம்‌ எது ஆய்ச்சியர்‌ இடைசீசிகளடைய 
்‌ தயிரும்‌ தயிரையும்‌ கூடி திரள கு 
நன (புதிதாக உருக்கப்‌ அழைக்கவும்‌ கூப்பிடச்செய்தேயும்‌ 
பட்டு) பரிமளித | நான்‌ (அவனைப்பெற்ற தா 
ரெய்யும்‌ நெய்யையும்‌ [மான யான) சான்‌ 
பாலும்‌ பாலையும்‌ 222௦ வன 
ஒரோகுடம்‌ ஒவ்வொரு தடாக்களி பூ இந்த ல்‌ தி 
ன்றும்‌ ள்‌ ஈடுபட்டு, 
அத்திடும்‌ (சண்ணபிரான்‌) அழுது (அகச்தரம்‌) 


என்று செய்துவிடுவன்‌””என்று 
அர)--ஏழாம்பாட்டு, (ஆயிரமித்யாதி) அசலகத்தாரும்‌ ௮சல்சேரியா 
ரும்‌ எல்லாரும்‌ ஏசுகாலத்‌ திலே முறைப்பட்டபடி.யைக்சண்டு, என்னபு துமை, 
ஈீங்களும்‌ பிள்ளேபெற்றதில்லையோ? என்மசனித்தனை செய்யவல்லனோ??? 
என்‌ அயசோதைப்‌ பிராட்டிசொல்ல, அத்தைக்கேட்டு எல்லாரும்‌ ஒருமீடறா 
ய்ச்‌ சேர்க்து, “பருப்பதத்தை யுண்டவனன்றோ? அவன்‌ செய்யமாட்டாதது 
மொன்‌ அண்டோ? ””என்சறெவர்கள்படி யாலே, அதுபவிச்சிருரென்ற ஸங்கதி,. 
(பாஜநங்களிலே)- பாத்ரங்களிலே, “பூதவம்வுகொண்டு? என்‌றவநந்த 


ரம்‌ உண்ட”? என்றுசேஷம்‌, 88 86௬ இலக 856 டதத (௭) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-தி, ௮-பா, தோய்த்ததயிரும்‌. ௧௮௪௩. 


இவனை இப்பிள்ளையை நோக்கி (இப்பிள்ளேயானவன்‌ ) 
பிரான்‌ “உபகாரகனே! | பேய்ச்சி பூதனையின்‌ 
சோத்தம்‌ உனக்சோரஞ்ஜலி) | மூலை (விஷமிங்‌ ரமான) மு 
இவை இவ்வாறான £ம்புகளை லையை 
செய்யப்பெரு (இனி) செய்யாதொழி| உண்டபின்னை அமுதுசெய்தபின்பு, 
ய்‌ யவேணும்‌?” இப்பிள்ளையை இப்பிள்ளையிடையாட்‌ 
என்று என்று அநுயம்பண்‌ டத்திலே 
ணிச்‌ கொண்டு பேசுவது பொடிந்து வார்த்தை 
இரப்பன்‌ (காலைப்பிடித்து) ப்ரா சொல்லுவதைப்‌ 
ர்த்திப்பேன்‌; மத்தி 
(அத்தனைபோக்‌ி, )| அஞ்சவனே மிகவும்‌ பயப்படாநின்‌ 
உரப்படில்லேன்‌ £றிப்பேசமாட்டுதிறி றேன்‌. ( a) 
லேன்‌) 


வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு, (தோய்த்தவித்யா தி) நின்ற நின்ற அவ 
ஸ்த்தைகள்தோ அம்‌ சேஷியாதபடி. பண்ணினானாயித்று. தோய்த்து 
அட்டின தயிரையும்‌, புத்‌ தருக்கு கெய்யையும்‌, கெய்வாங்குகைக்கு 
யோக்யமானபாலையும்‌ சேஷியாதபடியாக அமுது செய்யுமென்று 
ஆய்ச்சியரெல்லாரும்‌ கூப்பிடச்செய்தேயும்‌. (சானிதற்கெள்ச) கான்‌ 
இஅக்கீடுபட்டு, இவனை அக்ரஹியாதே (பிரானே சோத்தம்‌) (“இங்‌ 
நஙனே செய்யலாகாதுகாண்‌'' என்றம்‌ இரவாநிற்பன்‌. என்செய்ய, 
உன்மசனானபின்பு நிக்ரஹிக்கலாகாதோவென்ன ; இவன்‌ பூதனை 
யுடையமுலையை அமுஅசெய்தபின்பு என்னுடைய பிள்ளையென்றி 
ருக்க அஞ்சுவன்‌. கி னி ல க we (௮) 


௮ஈ;--எட்டாம்பாட்டு, (தோய்த்தவித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டிலே எல்லா 
ரும்கூடி, **இர்த்ரனுச்சிட்ட சோற்றையெல்லாமுண்டவனுக்கு இவ்வூர்பால்‌ 
வெண்ணெய்‌ முதலானவை சேஷிச்ச விரகுண்டோ? தீம்மிலே கைவளரும்‌ 
படி. பண்ணினாய்‌ நீயன்றோ?” என்று கூசலிட, அத்தையெல்லாம்கேட்‌ட ஆர 
வாரமடங்கவிட்டு எல்லாரும்‌ சேட்கும்படி. அதிலே ஒருத்‌ தியைப்பார்த்துட்‌ 
“பேய்முலையுண்டவனை நான்‌உரப்பஅஞ்சுவன்‌, இங்குஎன்னேக்‌ குற்றம்சொல்‌ 
லவேண்டா?? என்ற அவன்‌ தாயாயதுபவிக்கிமுரென்‌ று ஸங்கதி, 

(கின்றநின்ற அவஸ்த்தைகள்‌) என்றது - ஒருகவ்யத்‌துக்கே தயிராகை 
முதலானவெல்லாத்‌ தசைகளென்கை. (அட்டின) வார்த்த, (ஆக்ரஹியாதே] 
கோபியாதே. .., ல i 6 ஸு க்க உட (௮) 
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௧௮௪௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-இ, ௯-பா, ஈடும்வலியுமுடைய, 


மு;—சடும்வலியுமுடை யவிக்கம்பி பிறந்தவெழுதிற்களில்‌ 
ஏடலர்கண்ணியினானை வளர்த்தி யமுனைநீராடப்போனேன்‌ 
சேடன்‌திருமறுமார்வன்‌ டெக்து திருவடியால்‌ மலைபோல்‌ 
ஓெசகட த்தைச்சாடி யபின்னை யுரப்புவதஞ்சுவனே, (௯) 


பதம்‌, உரை, பதம்‌, உரை. 
ஈடும்‌ சரீரபலத்தையும்‌ திரு பிராட்டி யையும்‌ 
வலியும்‌ மிடுச்கையும்‌ மறு ஸ்ரீவத்ஸ த்தையும்‌ 
உடைய உடையனாய்‌ மார்பன்‌ திறாமார்விலே உடை 
இந்சம்பி பூர்ணனான இப்பிள்ளை யனான இவன்‌, 
பிறந்த அவரித்த மலைபோல்‌  ஒருமலைபோலே 
எழு திங்களில்‌ ஏ ழாம்மாஸத்திலே, | ஒடும்‌ ஊர்நன்ற 
ஏடு இதழ்களானவை சகடத்தை (அஸுராவிஷ்டமான 
அலர்‌ அலராநின்‌ இள்ள | சகடத்தை 
கண்ணியினா மாலையாலே அலங்கரிக்‌। இடந்து தான்‌ நடந்த டை 
னை கப்பட்ளெள இப்‌ மாறாதே 
பிள்ளையை | திருவடியால்‌ திருவடியாலே I 
வளர்த்தி (குளிப்பாட்டி த்‌) அங்‌ | சாடியபின்னை முறித்துத்‌ களாக 
கப்பண்ணிவிம்டு, ன பிறகு 
யமுனை யமுசாஈஇியிலே உரப்புவது (இவனைச்‌ ) சறிப்பேசு 
நீராட நீராடுவதற்காச ம்விஷயத்திலே 
போனேன்‌ போனேன்‌; | அஞ்சுவன்‌ பயப்படாநின்றேன்‌, (௯) 


சேடன்‌ மிகவும்‌இளையஞய்‌ 

வ்யா;--ஓன்பதாம்பாட்டு, (ஈடுமித்யாதி) சனமுடைமையும்‌ 
மிடுக்குமுடைய இப்பிள்ளை ஏழாமாஸச்திலேகுளிப்பாட்டிச்செவ்வி 
யுடைத்தான மாலையைச்குட்டி வளர்‌த்திவைத்‌ துப்போனேன்‌, யமு 
கையிலே நீராட. (சேடன்‌) அத்யந்த சைசவத்தையுடையவன்‌; இவ 

௮ந;-—ஒ்பதாம்பாட்டு, ( ஈமமித்யாதி) எல்லாரும்கூடி. ''பேய்ச்சமுலை 
யுண்டத்தை கினைத்தஞ்சுவன்‌?? என்றாய்‌; பிள்ளைபினுடைய ஜீவகாத்ருஷ்ட 
தீதாலே அவள்‌ முடிந்தாள்‌; அத்தைக்கண்டு மீ அஞ்சுசைக்குப்‌ போருமோ 
வென்ன; அது ஒன்றுமேயோ? சகடுதைத்தபடியைக்‌ கேளுங்கோளென்றெ 
ளென்று ஸல்சுதி, 

(சனமுடைமை)-சாயபலம்‌, (கிசச்கு)-பராபிபவாஸாமர்த்த்யம்‌, (ஏடு)- 
தளமாய்‌, ( அலர்‌)புஷ்பமாய்‌, இப்படி விசேஷித்சஅக்குக்கருச்‌ ௮ ( செவ்வியித்‌ 
யாதி ) [EE] EE ove CHE) sor 5. (க) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-தி, ௦௧-பா, அஞ்சுவன்‌. கவடு 


ன்‌ செய்யும்‌ செயல்களடைய ஸர்வேங்வரனோடொக்கும்‌. (இருவடி. 
யால்‌) திருவடிகளாலே மலைபோலே ஊருகிற சகடத்தைச்சாடித்து 
களாக்கினபின்பு இவனைப்பொடிய அஞ்சுவன்‌, .... கு (௯) 
மூ;— 
அஞ்சுவன்சொல்லி யழைத்திட ஈங்சைகாளாயிர ஈாழிரெய்யை 
பஞ்சியமெல்லடிப்பிள்ளைகமூண்கின்ற பாகந்தான்‌ வையார்களே 
கஞ்சன்கடியன்‌ கறவெட்டொளி லென்கைவலத்தா துமில்லை 
நெஞ்சத்‌ திருப்பனசெய்துவைத் தாய்நம்படீ யென்செய்கேனென்செய்கேனே. 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை, 

நங்கைகாள்‌ பூர்ணைகளான பெண்‌ | சடியன்‌ மிகவும்‌ ச்ரூரனாயிரா நி 

காள்‌ ! ன்றான்‌; 
சொல்லி (இவன்‌ செய்த தம்புக|கறவு . ( அவனுக்குக்‌ கட்டவே 

ளைச்‌) சொல்லி ண்டிய )கப்பமான அ 
அழைத்திட (இவனை) அழைக்க |எட்ரொளில்‌ எட்டு காளைக்குள்‌ கட்‌ 
அஞ்சுவன்‌ பயப்படாநின்றேன்‌) டவேண்டும்படி. ஐ 
நம்பீ சண்ணபிரானே ! மீபித்தது; 
பஞ்சியம்‌ பஞ்சபோலே என்‌ எனக்கு 
மெல்‌ ம்ருதுவான கைவலம்‌ கைம்முதல்‌ 
அடு ௮டி.களையடைய ஆதும்‌ இல்லை ஒன்றுமில்லை ) 
பிள்ளகள்‌ (உன்னோடொத்த ஆ (ஆனபின்பு) 

யிரம்‌) பிள்ளைகள்‌ | நெஞ்சத்திருப்‌ (என்னுடைய) நெஞ்‌ 
உண்கின்ற புஜியாநின்ற பன ்‌ இல்புண்பட்டிருக்கு 
ஆயிரகாழிரெ ஆயிரநாழிகளிலே நி ம்படியான கார்மங்‌ 

ய்யை றைக்கப்பட்டநெய்‌ களை : 

யில்‌ செய்துவைத்‌ பண்ணிவைத்தாய்‌ ; 

பாகந்தான்‌ பாதிபாகத்தையும்‌ தாய்‌ 


வையார்கள்‌ சேஷித்து வைக்டிதிலர்‌ | என்செய்கேன்‌ என்செய்கேனோ, (௧௦ ) 
கஞ்சன்‌ கம்ஸனானவன்‌ [கள்‌; 

அர; பத்தாம்பாட்‌, (அஞ்சவனித்யாதி) £ழ்‌ இரண்டு பாட்டிலும்‌, 
பிள்ளைச்‌ செல்வைக்‌ கேட்டைக்கேட்டுத்‌ ஈங்களெல்லாரும்‌ முகங்களைப்பார்த்‌ ' 
அச்சொண்டு இனி மறுமாற்றமுண்டோ வென்று திகைத்திருக்க, அவர்க 
ளெல்லாரையும்‌ பார்த்து, *'8ீங்கள்‌ எ.து சொல்லிலும்‌, இவனைக்கூப்பிட நான்‌: 
அஞ்சுவன்‌ ;?? என்று நிருத்தரமாகச்சொல்ல, எல்லாரும்‌ **இப்படியுண்டோ ?. 
உனக்குக்‌ கட்டவுமடிக்கவும்‌ எளியனாபிருக்க, உரப்ப அஞ்சுவன்‌?” என்றெ, 
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௧௮௪௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-தி, சக-பா, ங்களும்‌, 


வ்யா;--பத்தாம்பாட்டு, ( அஞ்சுவன்‌ சொல்லியழைத்திட ) 
(பஞ்சியமித்யா தி) பஞ்சுபோல ம்ருதுவான ௮டியையுடையசாயிரு 
க்கிற ;பிள்ளைகள்‌ அயிரகாழி ரெய்யை உண்கிறவிடத்தில்‌ பாதியும்‌ 
சேஷியாதபடியாயிற்று புஜித்தது, (கஞ்சன்கடியன்‌) கம்ஸனான 
வன்‌ சாலக்கொடியவன்‌. ( கறவெட்டுகாளில்‌ ) கறவென்று-இறைக்‌ 
குப்பேர்‌, எட்கொளில்‌ இமை இடையர்‌ பாலிருக்கக்‌ கடவதாயிரு 
க்குமிறே. (என்கைவலத்தா அமில்லை) எனக்குக்‌ கைம்முதலொன்‌ அ 
மில்லை, அன்றிக்கே, என்கையில்‌ பலமில்லை என்னவுமாம்‌. (செஞ்‌ 
சத்திருப்பன செய்‌ துவைத்தாய்கம்பீ) என்‌ ரெஞ்சுப்புண்மாறாதபடி. 
யாகப்‌ பண்ணினாய்‌; கான்‌ இக்கார்ஹஸ்த்த்ய தர்மத்தை எங்ஙனே 
அஅவ்ட்டிக்கும்படி, வஸு ஸல்‌ ௮ ட (௧௦) 

ம: 
அங்கனும்‌திமைகள்செய்வர்களேர ம்பி அயர்‌ மடமக்களைப்‌ 
பங்கயரீர்குடைக்தாடுகின்றார்கள்பின்னே சென்றெளித்திருக்து 
அங்கவர்‌ பூக்‌ அகில்வாரிக்கொண்டிட்‌ டரவேரிடையாரிரப்ப 
மங்சைஈல்லிர்வக்‌ தகொள்மினென்‌ அ மரமேறியிருக்தாய்போலும்‌. 


பதம்‌, உரை, | பதம்‌. உரை, 
தம்பி கண்ணபிரானே ! | செய்லர்களோ செய்யக்‌ கடவதோ?; 
ஆயர்‌ இடையர்சளுக்கு தாக தாமரைப்‌ பொய்சை 
மடம்‌ பவ்யைகளான [குடைர்து அவகாஹித்து [யிலே 
மக்கள்‌ பெண்கள்‌ திறத்‌ இலே | ஆ௫ன்றார்கள்‌ நீராடப்புக்க ஸ்த்ரீக 
அங்கனும்‌ அப்படியுங்கூட | ஞடைய 


இமைகள்‌ திம்புகளை 

விதில்‌ சாம்‌ குழ்வாங்குமித்தனை. பெண்களைப்‌ புடைவைகளை உரிவது 
முதலான இமைகளுக்கு ஒரு சணக்கில்லையென்று முறைப்பட, அவர்களை 
விட்டு அவர்கள்‌ முன்னே தன்பிள்ளையை நியமிக்க ஒருப்பிறாள்‌ மேல்நாலு 
பாட்டென்ற ஸங்கதி, 

*சோறே அறம்செய்யும்‌ ஈந்தகோபாலன்பிள்ளையாகையாலே' நீ தான்‌ *ஈதன்‌ 
னேராயிரம்‌ பிள்ளைகளல்லது உண்பதில்லை; அவர்சளெல்லார்க்கும்‌-ஆயிரராழி 
கெய்யைத்தாராதே தீராது; அவர்களுண்ணும்போது சேஷித்ததை யாலும்‌ 
இறைக்குக்கூட்டி வைக்கவிரகில்லே, கொண்டுவிற்கைக்குக்கைம்மு த லுயில்லை; 
நீயோ என்னகத்‌ திலே இத்தனை இிம்புசெய்றெய்‌?? என்று வெறுக்ரொளென்று 
விவஈஷிச்து உட்கருத்தருளுரெர்‌ (என்‌ நெஞ்சித்யாதி வாச்யச்வயத்‌ தாலே), 
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பெரியதிருமொழி,௧௦-ப,௭- தி,௧௨-ப.,௮ச்சர்‌ இனை த்‌ இனையும்‌, ௧௮௪௪ 


பின்னேசென்‌ பின்னே போய்‌ இரப்ப (தந்‌ தாம்‌ பரியட்டங்க 
து ளை) யாசிக்க, 
ஒளித்திருந்து மறைந்து கொண்டிரு | 6 மங்கைமீர்‌ ('அழயெ பெண்காள்‌! 
அங்கு அவ்விடத்தில்‌ [ந்து| வந்து கானிருக்கு மிடமேற 
அவர்‌ அந்த ஸ்திர்களுடைய வந்து 
டி. அழயெ | கொண்மின்‌ உங்கள்‌ துடல்சளைப்‌ 
தல்‌ பரியட்டங்களை யடை | ட ்‌ 
வாரிச்கொண்‌ வாரிக்கொண்டு, [| ன டத ராள 
டிட்‌ | ள்‌ [ண்டு 
( அவ்வளவிலே) | என்று என்றுசொல்லிக்கொ 
அரவு ஏர்‌ அரவு போலே துண்‌ | மரம்‌ மரத்‌ இனுச்சியிலே 
ணிதான । ஏறியிருந்‌ தாய்‌ ஏறியிரும் சாய்‌, 
இடையார்‌ இடையையுடைய ௮ போலும்‌ (௧) 


ப்பெண்‌ பிள்ளைகள்‌ | 

வ்யா;--பதினோராம்பாட்டு, ( ௮ங்கனுமித்யாதி ) சொல்ல 
வொண்ணாதபடியான தீம்புகளை விளைக்கக்கடவதோ? ஒரு குடியி 
லே பிறந்த பெண்பிள்ளைகளைச்செய்யும்‌ திம்பு. தாமரைப்‌ பொய்கை 
யிலே சென்று ஒளித்திருக்து அவர்களுடைய பரியட்டங்களையடை, 
ய வாரிக்கொண்டு. (அரவேரிடையாரித்யா தி) அரவுபோலே நுண்‌ 
ணிய இடையையுடைய ஸ்த்ரீகள்‌ இரக்க, ( மங்கைகல்லீர்‌ துகில்‌ 
கொண்மினென்‌ அ மரமேறியிருக்தாய்போலும்‌) வேணுமாகில்‌ இங்‌ 
ஙனே ஏறிவாங்கிக்கொள்ளுங்கள்‌ என்திருக்தாய்‌. .... (கக) 

பற து 
அச்சர்‌ இனைத்‌ இனையுமில்லையிப்பிள்ளைக்‌ காண்மையும்சேவகமும்‌ 
உச்சியில்முத்திவளர்‌ த்தெடுத்தேனுக்குரைத்திலன்தானின்அபோய்‌ 
பக்சலைப்பூங்கடம்பேறி விசைகொண்டுபாய்க்துபுக்‌ காயிரவாய்‌ 
ஈச்சழல்பொய்கையில்கரகத்தினோடுபிணங்கிகீவர்‌ தாய்போ லும்‌. (௧௨) 


இ)--பதினோராம்பாட்டு, (அங்வனுமித்யாதி) $ழ்ப்பாட்டிலே “என்‌ 
செய்சேன்‌?' என்று தன்னைப்பார்த்‌ துவேறேயும்‌ சலரைப்பாரா அச்சம்தோற்ற 
நிற்க, அந்தரம்‌ ஈங்கைகள்‌ சொன்ன இம்புகளைத்தான்‌ சொல்லி இப்படி. 
செய்ய வடுக்குமோ வென்று கேட்சரொளென்று ஸங்கதி, 
3 


(செய்யும்‌ தீம்பு) என்றவ௩ந்தரம்‌ “ஏதென்று?” என்று சேஷம்‌; இது 


க்கு “கொள்ளுங்களென்ற, இருந்தாய்‌” என்றத்தோடே அந்வயம்‌, (௧௧) 
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௪௮௪௮ பெரியதிருமொழி,௧௦-ப,எ-இ,க௨-பர, ௮ச்சம்‌ தனைத்‌ தினையும்‌ 


பதம்‌ உரை, | பதம்‌, உரை, 
இப்பிள்ளைக்கு இந்தப்பிள்ளேக்கு 18 பூத்துக்கெர்த [தி 
இனைத்தினே. ஈஷத்தும்‌ கடம்பு ஏறி கடப்பமரத்தின்மேலே 
அச்சம்‌ இல்லை பயமில்லை ; | விசைகொண்டு பெரியவேகத்தோடே 
ஆண்மையும்‌ பெளருஷமும்‌ [து; (ாங்க்துபுச்கு (மடுவிலே)எறப்பாய்‌ட த, 
சேவகமும்‌  செவகப்பாடுமே யுள்ள | ஆயிரம்‌ வாய்‌ ஆயிரம்‌ வாயாலும்‌ 


உச்சியில்முத்‌ நி உச்சிமோந்து நச்சு அழல்‌ விஷத்தை உமிழா நித 
வளர்த்‌ எடுத்‌ வளர்த்தெடுத்ததாயா பானாய்‌[ டெக்கெற 
தேனுக்கு ன எனக்கு ' பொகையில்‌ நச்சுப்‌ பொய்கையிலே 
தான்‌ தான்‌ ஈாகத்தினோடு காளிய நாகத்தினோடு 
உரைத்திலன்‌ (செய்யப்புகும்‌ செய்‌ | £ இளம்பருவத்தனான நீ 
| கைகளைச்‌ ) சொல்‌ | ண்டி போர்செய்து 
ஓிதிலன்‌ ; வந்தாய்போலு வந்தாயோதான்‌, 
இன்று போய்‌ இன்றைக்குப்போய்‌ ம்‌ (௧௨) 
பச்சிலை பசுமையான இலைக 
ளை யுடைத்தாய்‌ 


வ்பா--பன்னிரண்டாம்பாட்டு. (அச்சமித்யா தி) பயமேகதேச 
மும்‌ கூட வில்லை, இப்பிள்ளைக்கு. (அண்மையித்யா தி) ஆண்பிள்ளை 
த்தனமும்‌ சேவகப்பாடுமேயாயிற்று உள்ளது. (உச்சியில்முத்தி) 
உச்‌ மோர்து வளர்‌ த்தெடுத்தேனுக்கு, ஒன்றுமுரைத்திலன்தான்‌, 
இன்அபோய்‌, (பச்சிலையித்யாதி) திருவடிசளோடுண்டான ஸ்பர்‌ 
பாத்தாலே தழைத்‌ துப்‌ பூத்தகடம்பிலே ஏறிப்பெரிய வேகத்தாலே 
மடுவிலே ஏறப்பாஞ்சு; (ஆயிரவாயித்யா தி) ஆயிரம்‌ வாயாலும்‌ 
விஷத்தை உமிழாநிற்பானாய்‌ தான்‌ ஈச்சுப்பொய்கையிலே கிடக்கிற 
காளியனோடே பிணங்கி வந்தாய்போலே இருந்தது. .... (௧௨) 


அ௬;_-பன்னிரண்டாம்பாட்டு, (௮ச்சமித்யாதி) கீழ்ப்பாட்டிலே பொய்‌ 
கையிலே பெண்களோடு பிணங்செபடியைச்‌ சொல்லச்செய்தே, நச்சுப்‌ 
பொய்கைமீலே போனத ஸ்ம்ருதிவிஷயமாய்‌, அதுக்கு வயிறு மறுயெத்தைச்‌ 
சொல்லி வெறுச்சரளென்று ஸக்கதி, 

4 இணை த்‌ தினை”2-எள்ள த்தனையென்னுமாபோலே, அல்பத்தைச்சொல்லு 
இற தென்கிருர்‌ ( பயமித்யாதி ), தினை-க்ஷுத்ரதாந்யம்‌; !!இப்பிள்ளைக்கு?? 
என்கையாலே கங்கைகளையும்‌ ஒருசண்ணாலே பார்த்‌ துச்சொல்லி, மேலே இவ 


னை ஒருகண்ணாலே பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறாளென்று கொள்வது, ,., '(௧௨) 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-தி, ௧௩-பா, தம்பரமல்லன, ௧௮௪௯ 


மூ;— 
தீம்பரமல்லனவாண்மைகளைத்‌ தனியேநின்‌ அதாம்செய்வரோ? 
எம்பெருமானுன்னைப்பெற்றவமி அடையேனினியானென்செய்கேன்‌ 
அம்பரமேழுமதிருமிடிகுர லங்கனல்்‌செங்கணுடை 
வம்பவிழ்கான த்‌ அமால்விடையோடு பிணங்கிநீவர்சாய்போலும்‌, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை. 
எம்பெருமான்‌ எனக்குப்பெருமையை | இனி என்செய்கேன்‌ ;-- 
விளைவிச்சச்‌ கடவ) அம்பரம்‌ ஏழும்‌ உபரிதச லோகங்களெ 
கண்ணனே! | ல்லாம்‌ 
தாம்‌ ஒரோ காரியங்களிலே அதிரும்‌ அதிரும்படி.யாக 
யிழிவார்‌ | இடி. முழங்காநின்‌ றுள்ள 
தீம்பரம்‌ அல்ல தந்தாமால்‌ செய்து த। கூரல்‌ த்வநியையுடை த்தாய்‌: 
ன , லைக்கட்ட கொண்‌ | அனல்‌ நெருப்புப்போலே 
ஆண்‌ மைகளை வீரச்செயல்களை[ணாத | செம்‌ சிவந்த 
தனியேநின்று தனித்து நின்று கண்‌ உடை கண்களை யுடைத்தாய்‌' 
செய்வரோ செய்யச்சடவர்களோ?; மால்‌ கறுத்திருந்‌ துள்ள 
உன்னை இப்படி. ௮ஸாத்யமான | விடையோடு ரிஷபங்களோடே 
செயலைச்‌ செய்த! வம்பு அவிழ்‌ மணம்மாருதேநித்ய: 
பெற்ற பெற்ற | உன்னை | வஸந் தமான 
வயிறுஉடையே வயிற்றை யுடையளா | அங்கு கானத்து அச்சோலைக்குள்ளே 
ன்‌ ன | பிணங்கிநீவந்தாய்போலும்‌. (௧௩) 
யான்‌ நான்‌: | 


வ்யா;--பதின்மான்றாம்பாட்டு, (தம்பரமித்யாதி) ஓரோகாரிய 
ங்களிலே இழிவார்‌ தர்தாமால்‌ செய்து தலைக்கட்டலாம்‌ கார்யங்‌ 
களிலே யன்றோ இழீவது. ( ஆண்மைகள்‌ ) ஓரோவொன்றையே 

அந; பதின்மூன்றாம்பாட்‌டு, (தம்பரமித்யாதி| கழ்ப்பாட்டல்‌ ப்நாகத்‌இ 
னொடு பிணங்‌இ சீ வந்தாய்‌?? என்னக்கேட்டு, 8இதுக்கஞ்சவேணுமோ? சறுப்‌ 
பிள்ளையாயிருக்கச்‌ செய்தே நான்‌ ஈச்சுமுலையுண்டதாகச்‌ சொன்னாயே, இவ்‌ 
விஷயம்‌ எனக்கு ரஸ்யமான அ அஜச்மஸித்தமென்று ப்ரஸித்தமா யிருச்கை: 
யாலே “விஷமெறாத ப்ரக்ருதி இவன்‌”? என்று தேறியிருச்சலாமே யென்ன ; 
அதுவொன்றுமோ தேதியிறாக்கைக்கு; மலைபோலே பெரியவிடைகளின்மேல்‌ 
விழுந்த தக்கு சானென்செய்கே னென்கிருளென்று ஸங்கதி, 


கார்யங்களை என்னவேண்டியிருக்சு, ஆண்மை” என்று விசேஷசப்தத்‌ 
தாலே சொல்லுவானென்னென்ன வருளுகிறர்‌ (ஓ?ராவென்று தொடங்கி), 
௩௨ 
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௧௮௫௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௭-தி, ௧௪-பா, அன்ன௩டை, 


தல்காணவொண்ணாதபடியிருக்கை. (தனியே நின்‌) நம்பி மூத்த 
பீரானோடே கூடகின்‌௮ செய்தானாகில்‌ கண்ணெச்சில்‌ வாராதபடி 
அவன்‌ தலையிலே ஏறிடலாம்‌. (தாம்செய்வரோ) தக்தாமையும்‌ பார்‌ 
க்கவேண்டாவோ ? (எம்பெருமான்‌) உன்னைப்பெற்றவிதவே அமை 
யாதோ வயிற்றெரிச்சலுக்கு வேண்டுவது. நீ ஒருசெயலைச்‌ செய்ய 
வேணுமோ? (அம்பரமேமும்‌) உபரிதகலோகங்கள்‌ அதிரும்படி. யான 
த்வநியையுடைத்தாய்‌, அகவாயில்‌ மரமெல்லாம்‌ தெரியும்படி. நெரு 
ப்புப்போலே சிவந்தகண்ணையுடைத்தாயிருக்கிற வ்ருஷபங்களோடு 
கூட நித்யவலந்தமான சோலைக்குள்ளே பிணங்வெந்தாய்‌ போலே 
மிருக்தது என்கிறாள்‌, ..., ர வ a (௧௩) 
ம:;--அன்னஈடைமடவாய்ச்சி வயிறடி ததஞ்சஅருவரைபோல்‌ 
மன்னுகருங்களித்ராருயிர்வவ்விய மைக்தனைமாகடல்கும்‌ 
கன்னிஈன்மாமதிள்மங்கையர்காவலன்‌ காமரு£ீர்கலிகன்‌ றி 
இன்னீசைமாலைகளீரேழும்வல்லவர்க்‌ கேதுமீடரில்லையே 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌. 


ன்‌ அண்ணை 
பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை. 
௮ன்னநடை ஹம்லகதியையம்‌ । மைந்தனை மிடுக்கனான கண்ணபி 
மடம்‌ - ஆத்மகுணத்தையு மு ரான்‌ விஷயமாக, 
டையளான மாகடல்‌ அசழாகப்‌ போரும்படி. 
ஆய்ச்சி யசோதைப்‌ பீராட்ட யான கடலாலே 
யானவள்‌ .குழ்‌ சூழப்பட்ட தாய்‌, 
வயிற அடித்து வயிற்றிலே அடித்துக்‌ சன்னி பமாங்வதமாய்‌ 
அஞ்ச அஞ்சும்படி, கொண்டு நல்‌ விலக்ஷணமாய்‌ 
அ௮ரு௨ரைபோ பெரியதொருமலைபோ மா ௮.ரணளுகப்‌ போரும்படி. 
ல்‌ லே யான ஓச்சத்தையு 
மன்னு பொருந்தியிருக்கிற டைத்தான 
கரு கருமையையுடைய (மதிள்‌ மதிளையுடைய 
A க ண்ட த ச . ட்‌ 
களிறு குவலமாபீடத்தின்‌ ; மங்கையர்‌ திருமங்கையி லுள்ளார்‌ 
ஆருயிர்‌ அருமையான உயிரை காவலன்‌ நிர்வாஹகராய்‌ [க்கு 
கவ்விய அபஹரித்த காமரு ஸ்ட்ருஹணீயமான 


கனவை அவையவை கைகதைகைகைகை வகைய கைய்ய யய வைய டய ய யைவ வ யவ ய வயயம்‌ அ பயவவவவகைகை பயம 


(தலைகாஊ)எல்லைகாண, ஃயாச்ச்யாத்ருவாகயம்‌ (சம்பியித்யாதி!, (தர்தாமை) 


தன்‌ லெளகுமார்யத்தை யென்கை க (௩) 
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பெரியதிருமொழி. ௬௦-ப, ௭-இ, க௫-பா, ௮ன்னஈடை. க௮டுக 


சீர்‌ கல்யாணகுணங்களைய ! மாலைகளீரேழு சொல்மாலையான பதி 
டையரான டம்‌ ஞன்கு பாசுரங்களை 

கலிகன்றி அழ்வார்‌( அருளிச்செய்‌ ' வல்லவர்க்கு ஓதவல்லவர்களுக்கு [யும்‌ 

இன்‌ இனிதான | த)! இடர்‌ துன்பமானது 

இசை இசையையுடைய  !ஏதும்‌ இல்லை ஈஷத்துமில்லை. (௧௪) 


வ்யா;--பதினாலாம்பாட்டு, (அன்னமித்யாதி) அகர்ஜகமான 
ஈடையையுடையளாய்‌, ஆத்மகுணோபேதையாயிருக்கிற யசோதைப்‌ 
பிராட்டியானவள்‌ வயிற்றிலே அடித்துக்கொள்ள, ( அருவரை 
போல்‌) மலை சால்கொண்டு கடக்தாப்போலேயாய்‌, கண்டார்கண்கள்‌ 
பிணிப்படும்படியிருச்சிற அனையை முடித்துப்‌ பொகட்டமீடுக்கனை. 
(மாகடல்‌) கடலை அசுழாகவுடைத்தாய்‌ ௮ரணாசப்போரும்படியான 
மதிளையடைத்தான திருமங்கைக்கு நிர்வாஹகரான ஆழ்வார்‌. 
(இன்னிசையிதயா தி) இத்திருமொழியை வல்லவர்களுச்கு யசோ 


அநு; பதினாலாம்பாட்டு, (அன்னமித்யாதி) இவ்வாழ்வாருக்கு யசோ 
தைப்பிராட்டி தசைபிறந்து க்ருஷ்ணன்‌ தீம்புகையும்‌ அதிமாதுஷசேஷ்டி த 
ங்களையும்‌ ஸாக்ஷாத்கரித்து அறுபவிக்கும்போது, பத்தாம்பாட்டிலே நேரே 
அவனோடு வார்த்தை சொல்லுகையாலுண்டான அறுபவாதிசயத்தாலும்‌; 
வமிறுமறுகும்படியான ஆண்மைகளையும்‌ திருமேனிலெளகுமார்யா திகளையும்‌ 
கண்டு வயிற:உத்‌துக்கொள்ளும்படியான ப்ரேமத்தாலும்‌, £ழ்த்திருமொழி 
களின்‌ கணக்கிலே பத்துப்பாட்டாக வருளிச்செய்யும்‌ கட்டளையும்‌ மறந்தும்‌ 


ஈரேழாக வநுலந்திச்தாரென்று கண்கொள்வது, 


ஒழ்ஸெளகுமார்ய த்‌ அக்கு அஞ்சனெபடிசொல்லி, இ சல்‌ வயிறபிடித்தபடி 
சொல்லிற்றென்று ஸங்கதி, அந்தஅச்சம்‌ தீரும்படிக்குக்‌ குவலயாபீடத்தைச்‌ 
கொன்று பெருமிடெக்கைக்காட்டத்‌ தெளிர்தவநந்தரம்‌, இத்திருமொழிக்குப்‌ 
பலம்சொல்லுகரொரென்று மேலுக்கு ஸங்கதி, 

நிம்புகைச்சொல்லிப்‌ பழியிகிறபாட்டுக்கள்‌ தரேழும்‌, சேவகத்தைப்‌ 
பேசுகைப்ராதாக்யேர சோற்றும்படியான தோரேழுமாகப்‌ பிரித்து ( ஈரேழு 
மென்ருர்‌'”என்று விவக்ஷித்து, ப்ரக்ருதோபயுக்தமாக வருளுகிறார்‌ (இத்தரு 
மொழியை யித்யாதி). ... வட ௦ கம ட பஷ நக] 

ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
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௧௮௫௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-தி, க-பா, காதில்கடி.ப்பிட்டு. 


தைப்பீராட்டியுடைய அறுபவத்தில்‌ குறைய ௮அுபவிக்கவேண்டா 
வென்ற தத ததை அ த அ! 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சமணம்‌. 


பெரிய திருமொழி 
பத்தாம்பத்‌ து ஏழா ந்திருமொழி முற்றிற்று. 


அ 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌, 
[8 
பத்தாம்பத்‌ து எட்டாத்திருமொழி 


காதில்‌ ப்ரவேசம்‌. 


வ்யா;'வெண்ணெயையும்‌ பெண்களையுமெரக்கக்‌ களவுகாணு 
மது தவிர்ந்து அவர்களும்‌ கைபுகுர்‌ து நினைத்தபடியே ஸம்ஸ்லேஷ 
மும்‌ ப்ரவ்ருத்தமாய்‌ நின்ற தகழ்‌; இனி இத ப்ரஸித்தமாம்படியான 
வாறே அகலநின்றான்‌; இவர்களுக்கு ப்ர ணயரோஷம்‌ தலையெடுத்து 
ஸம்ம்லேஷத்தினுடைய மத்த்யந்திகமாய்‌, ௮றமுருககொளுத்தியி 
ருக்க, அவனும்‌ வருந்தி காலைக்கையைப்பிடித்‌ த ஸம்ங்லேஷித்தபடி 
யைப்‌ பேசுகிறதாயிருக்கிற து. 
ம)--கரதில்கடிப்பிட்டுக்‌ கலிங்கமுடுத்துத்‌ 
தாதுகல்ல தண்ணந்துழாய்கொ டணிந்து 
போ.துமஅத்‌ அப்‌ புறமேவக்‌அநின்றிர்‌ 
ஏதுக்கிதுவென்‌ னிதுவென்‌ னிதுவென்னோ. (க) 
௮ந;--காதில்‌ ப்ரவேசம்‌, “நந்தன்பெற்றமதலை நஞ்சேரிக்கே அல்லில்‌ 
தான்‌ வந்தபின்னை, கண்மலர்‌ சோர்ந்தித்பாதி - என்மகள்வண்ணமிருக்கின்ற 
வாசங்காய்‌, என்செய்கேன்‌” என்கையாலும்‌, (அங்ஙனம்‌ தீமைகள்செய்வர்ச 
ளோசம்டீ?? என்று தாயும்‌ ஆணுடவிட்டபடியாலும்‌, உர்மஸ்‌தகரஸம்‌ தலையெ 
டுக்கும்படி. ஸம்ஸ்லேஷம்‌ ப்ரவ்ருத்தமாக, அதுஸாத்மிக்கவேணுமென்று, பிரி 
நீதவகந்தரம்‌ , பிரிவபொதறுக்கமாட்டாமல்‌ ஊடுதல்தலையெடுத்ததென்றும்‌ 
ஸங்கதியை யருளுகிறார்‌ (வெண்ணெயையுமித்யாதி), (ப்ரஸித்தமாம்படி.) 
மிகவும்‌ உர்மஸ்தகமாம்படி கைபுகுந்ததேன்னும்பட, (மத்யந்திகம்‌) நாளுக்கு 
மத்யம்‌-ஸாயங்காலமென்றபடியாய்‌, அத்தாலே ஸம்ங்லேஷத்துக்கு ஸாயங்‌ 
காலமாவது-கேவலம்‌ விஞ்லேஷமுமன்றிக்கே, ஸம்ஸ்லேஷமுமன்‌திக்கே, 
முன்னேநிற்தெநிலையானவாதேயென்கை ,,, தி ர்‌ க்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-இ, கூபா, காதில்கடிபிபிட்டு. ௧௮௫௩ 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உமை. 

காதில்‌ காதிலே அணிந்து (£சமுஃயை) அலங்‌ 

கடிப்பு கர்ணபூஷணத்தை கரித்து 

இட்டு சாத்திக்கொண்டு, 'போது ( வருகைக்குக்‌ குறிப்‌ 

கலிங்கம்‌ கறுப்புத்‌ திருப்பரியட்‌ பிட்ச்‌ சொன்ன) 
டத்தை காலத்தை 

உட்த்து தரித்துக்கொண்டு, மறுத்து அதிக்ரமித்து 

தாது இதழ்களையுடைத்தாம்‌  புதமே பின்புறத்தில்‌ 

நல்ல விலக்ஷணமாய்‌ ஏதுக்கு ஏறுச்சாக 

தீண்‌ குளிர்க்க வந்துகின்றிர்‌ வச்துரின்‌ நீர்‌? 

அம்‌ அழயெ இது என்‌ இிதென்னகாரியம்‌ ; 

துழாய்கொடு திருத்தழாய்‌ மாலை ' இது என்‌? இது என்னோ! (௧) 
யைச்கொண்டு 


வ்யா;--முதற்பாட்டு, (காதில்‌ சடிப்பிட்) பெண்களோ டே 
ஸம்ஸ்லேஷிக்க வருகிறவன்‌ கடி.ப்பிட்டு வருகையாவதென்னென்‌ 
னில்‌; பால்யாவஸ்த்கையில்‌ கடத திம்பில்‌ கைவளர்ந்து 
இரிசையாலே காதகுத்த அவஸமில்ல; பின்பு பருவம்‌ நிறைந்து 
விளையாடப்புக்கவாறே பெண்களடைய ““விடுகாதழகியார்‌!' என்‌ 


39 


அம்‌, “£ சொணையழகியார்‌ '? என்னம்‌ சொல்லுகிற க்பவசாம்‌ 
பொறுக்கமாட்டாமையாலே பீன்புகாணும்‌ காதுகுத்தப்புக்கது. 


௮ தபெருக்கிவரப்‌ பத்றுகிற தில்லைகாணும்‌. 


௮)--முதற்பாட்டு, (காதிலித்யாதி) (௧) (“காதில்கட்ப்பை நோவத்‌ திரி 
இிலுனக்கிங்கு இழுக்குற்றென்சாதுகள்‌ நொக்திடுகில்லேன்‌?” என்றத்தைத்‌ 
இருவள்ளத்திலே வைத்துக்கொண்டருளுறொர்‌ (பால்யேத்யாதி), (௨)-**கை 
யில்திரியை இடுடொயிந்நின்ற காரிகையார்‌ சிரியாமே ” என்ற தாய்வாய்‌ 
சொல்‌ தன்‌ நெஞ்சுச்கேற அதுபூதமானவாறே காதில்கடி.ப்பிட ஒருப்பட்டா 
னென்கிருர்‌ (பீன்பித்யாதி). ஆனால்‌ (௩ ] மகரக்குழைகொண்டு வைத்தேன்‌”? 
என்றாளே ) காதுபெருக்கி * மகரநெடுங்‌ குழைச்சாதனாயன்றோல.ர அடுப்பது, 
கடிப்பிட்டெரவேண்டொனென்னென்ன ௮ருளுிருர்‌ (அதித்யாதி), கடிப்‌ 
பிட்டதுச்கே போதுமறித்ததாய்‌ குற்றமாய்விழச்செய்தே, மகரக்குழையிட்டு 
வருமளவுதாழ்த்‌ தால்‌ முகம்பெறவிரகுண்டோவென்று கருத்து, 
நடன எ தைது த அ டட வன 
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க௮டு௫ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-இ, கபா, கா தில்கடிப்பிட்டு- 


“காதில்‌'” என்கையாலே வெறும்புறத்இிலே பெண்பிறக்தாரை 
அசர்யார்ஹைகளாக்கிக்‌ சொள்ளவற்ராயிற்று, அஅக்குமேலே கடிப்‌ 
பையுமிட்டானாயிற்று. பூவாக்களாயிருப்பார்க்கு அராட்கிதோற் 
ஐச்செய்யும்‌ செயலாயித்று, (சுவிய்சமுடுத்‌ ஐ) ஈல்லபுடவைகளையும்‌ 
உடுக்கமாட்டா தவர்கள்‌ உடுக்சுப்புச்கவாறே பொல்லாதாயிருக்கு ' 
மாயிற்று, அங்கனன்றிக்கே, உடைவாய்ப்பாலே கெஞ்சுபிணிப்‌ 
புண்ணும்படியாகவாயிற்று உடுப்பது. (சாதுகல்ல) பரிமளத்தை ' 
யும்‌ செவ்வியையுர்‌ குளிர்த்தியையுமுடைத்தான திருச்‌ அழாய்‌ 
மாலையை முடிக்கவல்லன்‌; முட கீதவாறே கண்ணுக்கு ஆகர்ஷக 


மாயிருக்குமீறே, 


(போ .தஅமறுத்து) காலத்தைச்‌ தப்பினானாயிற்று, ஒப்பிச்‌ தவர 
வேண்கெயாலே, இவர்களுக்குஉடலாக ஒப்பிக்றெத்தோடு இவர்க 
ளோடே ஸம்ஸ்லேஷிக்கிறத்தோடு வாசியென்னென்றாயிற்‌ று அவன்‌ 
படி, இருந்தபடியே உகக்கிற எங்கறக்கு ஒப்பிக்கவேணுமோ ? 
பிசியுகிலங்களை அழிக்கைக்காகவன்றோ என்றாயிற்று இவர்கள்படி., 
சட்டிவரச்செய்தேயும்‌ காலத்தைத்‌ தப்பிவருகையாலே ஓரடியிலே 
பத்தடியிட்டானாயிற்று, (கின்தீர்‌) ஸாபராசனாசையாலே கட்டி 

வத கவன னை ணை கை ப (வ 


கடி.ப்பிட்டுவருவது காதிலன்றே? மூக்கிவிடுவாருண்டோ? காநிலென்று 
விசேஷித்‌ ததுக்குக்கருத்‌ெ தீன்னென்னவருஞஜெர்‌[ காதிலித்யாதி ]_அவன்மி 
கவும்‌ ஆகர்ஷசமாசச்சடிப்பிட்வெர்தால்‌, இதுவுமொரு குதிறம்சொல்லுமாபோ 
லே சொல்லக்கருத்தென்னென்ன வருஞூரர்‌ (யுவாக்களிஜ்யா தி). (அரா 
ட்சி) என்றது-இத்தனைகாளும்‌ காதுகுதீதப்பொறாத இவன்‌ இன்னாளச்சாச 
வேயோ காதுகுத்திச்சடிப்பிட்டளென்‌ ௮ விசாரிச்சையென்கை, பெண்கள்‌ 
௪௪ காதில்‌ சடிப்பிட்டானென்ற நாலுபேரும்‌ சொல்லும்படி, நீ இடுகைகுற்ற 
மேயன்மே வென்றொளென்று கருத்து. கலிங்கம்‌”? கறுப்புத்‌ திரிப்பறியட்ட 
மாய்‌, இத்தை உடச்தென்றதுக்கு பா ( ஏ) வமேதென்ன வருளுறர்‌ (ஈல்ல 
வித்யாதி), 

(காலத்தை) வருகிறேனென்று சொன்னகாலத்தை, காலம்தப்பும்படி 
ஒப்பிக்கவேணுமோ? ஏற்கவே ஒப்பிக்கலாகாதோ வென்ன வருளுகிருர்‌ (இவர்‌ 
கனாக்கித்யாதி), அனால்‌ அதுவேகுத்றமாக இவர்கள்‌ வெறுப்பானென்னென்‌ 
எ வருஞஜெர்‌ (டெடியித்யாதி), அனால்‌ நித்பானென்னென்ன(ஸாபராத ணித்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-இ, ௨-பா, துவராடையிடுத்‌.த, க௮டுடு 


வரமாட்டுகிறிலன்‌. அற்றாமையாலே புறம்புபோகமாட்டுகிறிலன்‌. 
(ஏஅக்கிது) பசியில்கிடையாத சோமென்றிய, ( என்னிதுவென்‌ 
னிதுவென்னே) ஒப்பித்துக்‌ கொவெரவேணுமோ?, காலத்தைத்‌ 
தப்பி ரவேணுமோ? ஸாபராதனானால்‌ மேல்‌ விழவன்றோ வடுப்ப.து- 


மூ;—அவராடையுடுத்‌ தாருசெண்டுசிலுப்பிக்‌ 
கவராகமுடித்துக்‌ கலிக்கச்சுக்கட்டிச்‌ 


சுவரார்கதவின்புறமே வம்‌ துநின்றீர்‌ 


இவராரிதுவென்னிது வென்னிதவென்னே. (௨) 
பதம்‌, உரை, | பதம்‌. - உரை, 
அவர்‌ ஆடை வெப்பு நிறப்புடையை | கலி வலியையுடைய 
யொன்றை. [கச்சு கச்சப்பட்டையை 
உடுத்து திருவரையில்‌ சாத்திக்‌ | கட்டி ( திருவரையிலே) 
கொண்டு மக்கொண்டு, 
ஒரு செண்டு ஒரு செண்டையும்‌ [சுவர்‌ ஆர்‌ சுவரோடுணைர்த 
சிலுப்பி (சையால்‌) சலிப்பித்து சதவின்புறமே கதவின்பக்கமாக 
ச்கொண்டு( திருக்கு | வந்து நின்‌நீர்‌ ; 
ழல்களை ) | இவர்‌ ஆர்‌ இங்கனே வந்து நின்‌ 
சுவராக இரண்டு ப்ரகாரமாக | றவர்‌ ஆர்‌ சொல்‌? 


முடித்து முடித்துக்கொண்டு, | இதுவென்‌!இஅவென்‌?இதுவென்னே 


வ்யா--இரண்டாம்பாட்டு, ( அவராடையித்யாதி ) முற்பட 


யாதி), ஆனால்ஈடக்கலாகாதோவென்ன வருஷூறெர்‌ (ஆற்றமையித்யாதி), 
( என்திய)-செர்த்தம்‌ என்றபடி.) உன்‌உறவுக்கு ப்ரயோஜுமென்னென்றபட. 
போது மறுத்துவர்‌ தது-குற்றமானாப்போலே, நின்றதும்‌ குத்தமென்று விவக்ஷி 
த்து''என்னோ?” என்‌றெஸ்வரத்துக்‌ குக்கருத்‌தருஞூரர்‌ (ஸாபராதனிச்யாதி), 

ஓரு; இரண்டாம்பாட்‌ (து.வரித்யாதி), £ழ்ப்பாட்டிலே ஏதுக்கு 
வென்‌”? என்று ப்ரசயரோஷம்‌ முற்தினபடியைக்கண்டு நின்றநிலைபிலே தா 
னேவேறொரு வேஷம்கொண்டுஉள்ளே யுள்ளே தூம்படி.கடக்து நிற்க, ௮.திலீ9ி 
பட்டு இன்னாரெல்‌ றறியாதே மயங்கி, பின்னையும்‌ ப்ர ணயரோஆத்தாலே 


சொல்லுகருளென்று ஸங்கதி, 


(1சலிங்கமுடுத்து'? என்று சொல்லிபருக்க, “துவராடையுடுத்து?? என்‌ 
னச்கூடமோ வென்னவருளுக்றார்‌ (முற்‌-டவித்யாதி)., .(9அப்புசி றப்புடவை) 
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க௮டு௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-தி, ௩-பா, கருளக்கொடி, 


உடுத்ததுக்கு ஈடபேடாமையாலே அதுக்குமேலே ஒருசிவப்புநிறப்‌ 
புடவைச்‌ சிமிழ்த்‌ துக்கொண்டு வர்தானாயிற்று, (ஒருசெண்டுசலு. 
ப்பி) புறம்பே அந்யபரனென்‌அதோற்அுகைக்காகக்‌ கையிலே ஓ 
செண்டையும்‌ சிலுப்பிக்கொவெக்தாஞயிற்று. (கூராகமுடித்‌ த) 
இண்ணகத்தில்‌ இழிவாரைப்போலே மமிரைப்புகுர்‌ அமுடித்து அழு 
கதி, வலியுடைத்தான கச்சையிட்டுக்கட்டி, 

(சுவரார்கதவின்‌,றமே வந்து) சுவரார்ந்தகதவுக்குப்‌ புறமே 
வந்து, தள்ளவும்‌ போகாதே நின்றானாயித்று, ப்ரத்யபிஜ்ஞார்ஹமல்‌ 
லாதகாலத்திலேவக்கார்‌இவர்‌, அர்யபரதைபாவித்‌ தவரவேணுமே.? 
கதவுக்குப்புறம்பே நிற்கவேணுமோ ? தள்ளவும்‌ போகாதொழிய 
வேணுமேர? ஷ்‌ ஸு னை க ல்‌ க 3 

மூ;-கருளக்கொடியொன்‌ அடைமீர்‌ தனிப்பா£ர்‌ 

உருளச்சகடம.அக்கல்‌ கிமிர்த்தர்‌ 
மருளைக்கொடுபாடி வம்தில்லம்புகுக்திர்‌ 
இருளத்திதுவென்னிது வென்னி அவென்னே. (௩) 


பதம்‌, உனர, | பதம்‌. உரை. 
ஒன்று அத்லிநியமான | உறக்கில்‌ கள்ளநித்திரை கொள்‌ 
கருளக்கொடி. கருடத்‌வஜத்ரை | இன்ற காலத்திலே 
உடையீர்‌ கிரூபசமாக உடையவ சகடம்‌ அது அஸுராவிஷ்ட மான 
ரே! சகடமானத 
(அச்சப்‌ பெரியதிருவ உருள உருண்டு அகளாம்படி, 
தனி டியை)அத்விஒ்யமாக : நிமிர்த்திர்‌ (திருவடியை) சிமிர்தி 
பார்‌ நடத்‌ தவல்லவரே !, ட. தருளினவரே! 


என்றது-வெப்புச்சாயமேற்றினபுடவை, (  இமிழ்த்‌ தச்கொண்டு ] சுற்றிச்கொ 
ண்டு, மயிரைப்பேணுகைக்கும்‌ சுச்சுக்கட்டுகைக்கும்‌ தாச்பர்யமென்னென்ன 
வருளுகிருர்‌ (ணெணகத்திலித்யாதி), ப்ரவாஹத்திவிழிவார்‌ மயிரைப்பேணி 
கச்சச்சட்டி. உத்யுக்தராய்‌இறங்குமாபோலே, இவன்‌ ஒருபோக (2 ஐ) பரவா 
ஹத்திலிழிகைக்கு ஒருப்பாடு தோற்றி நின்றானென்கை, 

(தள்ளவும்‌) என்ரத - கதவைச்தள்ளவு ர்‌ அவனை த்தொட்‌ 
டவளாகில்‌ தள்ளமாட்டாளி2ற, ழே **வந்துகின்‌ நீர்‌” என்றுவைத்து “இவ 
நார்‌? என்கைகூடுமோவென்னவருளுகரர்‌ (ப்ரதயபிஜ்கேத்யாதி), அன்றிஃ 
க்கே, ஸந்தேஹிக்கிருளென்று விலகித்‌ தருளூறோர்‌ (ப்ரத்யபிஜ்ஜேத்யாதி). 
(கதவுக்குப்‌ புறம்பே) என்றது-சுகரோடே சேர்ந்தகததுக்கும்‌ வாசற்படிக்கும்‌ 
சடுவே என்சை, ,., வ்‌ க்‌ க. மஜ ல (உ) 


http://acharya.org 


பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப,௮-இ, ௫-பா, ஈரம்‌ பலவுமுடை, ௧௮௫௭ 


: இராக்காலத இலே ட வந்தின்‌ வ்‌ 
இருளச்து ' ண்னலுஈட்‌ தப்த இல்லம்‌ அகத்‌ துக்குள்ளே 
மருளை ( பெண்பிறக் சாலா] ம ண 

யக்கவல்‌ஐபாட்டை த 

க த இ 
பாடிக்கொடு (மெள்ளப்‌) பாடக்கொ: ௮௮ 
வந்து ண்டி லந்து | ஜே? (௪) 


பவேத்‌; தரே !; 
வென்‌ ? இதுலெ 


வ்யா;--ஜன்றாம்பாட்டு (கருளக்கொடி)) ஐகத்ப்ரஸித்தராயிரு 
ப்பார்‌ அப்ரஸித்தரைப்போலே வரக்கடவதோ!. 
லார்‌ பக்கவிலும்‌ பண்ணும்‌ ரகூணமடைய அவனொருவனுக்குமே 
ன! உமத்கிருச்சிநது. (உகளச்சசடம்‌ ) 
அதிஸரஹ்ஸங்க களையன்றே நீர்செய்வன, அஸர வேசத்தாலே 


கிமிர்த்ததிருவடிக 


ரூ 


எஸ்சி சகடம்‌ முலைவரவு தாழ்த்தவாறே சிற 
ரூக்கு இலக்காய்த துசளாய்ப்‌ போயிற்று, 


(மருளை) பெண்பிறக்தாரடைய ஈஞ்சண்டாரைப்போலே மோ 
க்கும்படி யாகப்‌ பண்ணை நனுங்கிக்கொண்டுவக்து ராத்ரயிலே, 
ப்ரஸித்தராயிரு ப்பார்‌ அப்ரஸித்தரைப்போலே வரக்சட வதர 2) 
வண்ணைதனுக்கிக்‌ வவோன்டைவ தா?:ரா த்ரிபிலேவரக்சடவ:2கா?, 


மூ;—காமம்பலவுமுடை காரணகம்பி 
தாமத்‌ தளவம்‌ மிக காதிடுகின்றீர்‌ 
சாமனெனப்பாடிவக்‌ தில்லம்புகுக்தீர்‌ 
ஏமத்திதுவென்னிது வென்னிதுவென்னே, (௪) 


௮ர;—மன்றாம்பாட்‌ட, ( கருளவித்யாதி ) 8ழ்ப்பாட்டில்‌ வாசல்படுக்‌ 
குள்ளே அடியிட்டவளவிலே தயீர்‌ கடையமாட்ட ஈதே யிருக்கக்சண்டு சண்‌ 
ணுக்கு இருண்டவாறே உள்ளேபுக, ௮த்தைக்கண்டு அவள்‌ “'ள்ளனைப்‌ 
போலே வருகை-கொடிகட்டிக்கொண்டிருக்கிற உமக்கு உிதமோ?? என்றே 
ளென்று ஸங்கதி, 


“கருளத்தனிப்பா$ர்‌'? என்‌ றந்வயித்‌ த அவ்வராகுமேற்கொள்ஷூகை சக 
ணமென்று தாத்பர்யமென்றருளுகிறார்‌ | எல்லாரித்யாதி), சான்‌ உங்கள்‌ வீட்‌ 
டிக்கு அடியிட்வெர, என்னை சருளப்பாகனாகச்‌ சொல்லுறெதென்னென்னும்‌ 
ப்ரஞ்கத்‌ திலே “'உருளவித்யா தி?” என்‌ றவிவகூஷித்‌ சருஞூறொர்‌ (௮ ிஸாஹஸே 
த்யாதி'. அதாவது - திருவடிமேலே வருதி; £ர்‌௮டி.யிட்டுவருகை ஸாஹஸம்‌. 
இது உனக்கு அடியே பீடித்து உண்டென்று கருத்தென்சை. 

“மருளை,மருளப்பண்‌ அம்பாட்டை- பாடிக்கொண்டு?” என்றந்வயித் த அர்‌ 
தீத மருளூசிறுர்‌ (பண்ணித்யா,£ி). (ஈனுங்குகை] மெள்ளப்பாடுகை, ..,, (௩) 


௨௬௩ 
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௧௮௫௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப்‌, ௮-இ, ௪-பர, கரமம்பலவுமுடை, 


பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
காமம்பலவம்‌௨ ஹைஸ்‌ ர நாமங்களை! | ஏமத்து இராக்காலத்திலே 
டை டைய காமன்‌ என *(மந்மதனோஇவன்‌: 
காரண சம்பீ ஒன்றாலும்‌ குறைவில்‌ ன்னும்படி.யாக 
லாத ஸ்ரீமர்நாராய | பாடி பாட்டைப்பாடிக்‌ கெ 
ணனே!, ண்டு 
துளவத்தாமம்‌ திருத்துழாய்‌ மாலையா | வந்து (அரணையழித்து)வந்து 
மிக மூ£ச்கறும்படி. [ லே | இல்லம்‌ அசத்துக்குள்ளே 
நாதிடுசன்‌ றீர்‌ வாஸித்‌ தப்‌ போராநின்‌ | புகுந்‌£ர்‌ ப்‌ரவேசித்தீரே!; 
நீர்‌) இதுஎன்‌? இத என்‌? இதுஎன்னோ?, 


வயா;--நாலாம்பாட்டு, ( காமம்பலவுமுடை கரரணகம்பீ ) 
“இன்னாரூக்குசேஷ பூதன்‌, இன்னாளுக்கு சேஷபூசன்‌'' என்று நீ 
படைத்தபேருக்கு எல்லையுண்டோ  சொல்லவேணுமோ? நீர்‌ ஊர்‌ 
பொ து வல்லீரோ? நீர்நிரபேக்ரல்லீரோ?, (தாமமித்யாதி) கலக்க 
வருவார்‌ மாளிகைச்சார்‌த ஈாற்றத்தோடேயோ வருவ அ. 

(காமனெனனப்பாடிவர்‌ து) காமன்‌ பாட்டாலே பெண்களை 


௮ந;-காலாம்பாட்டு, (காமமித்யாதி) ழ்ப்பாட்டிலே மருளைக்‌ கொடு 
பாடினபடியைச்சொல்லுறெவிட த்தில்‌, “£பெண்பிற்தாரை யெல்லாம்‌ பிச்சே 
ற்றுமவன்‌?என்று சொல்லக்கேட்டு “நான்‌ உன்னையல்லதுவேறு அ.திவனோ?? 
என்னா நின்றுகொண்டு பெருந்தானத்‌ திலே பாட தீ அடங்கினான்‌, அதிலே 
. சபெட்டு மாமிமார்‌ முதலானாரறிய இப்படி பாவொருண்டோ என்று அதுவே 
குற்றமாக்கிச்‌ சொல்லுரொளென்று ஸங்கதி, 


காராயணபதத்துக்கு பஹுவ்ரீஹி ஸமாபைலித ளெளலப்ப்யத்தைப்‌ 
பற்ற ஒரு தாத்பர்யமருளிச்செய்‌ த, தீத்புருஷ ஸமாஸபலித பரத்வத்தைப்‌ 
பத்ற வருளுறெர்‌ (நீர்கிரபேக்ூஷரல்லீரோ) என்று, ““மிக?? என்சையாலே தள 
வத்துக்குள்ள பரிமளமேயன்‌ திச்கே, பெண்களுடைய கொல்கைத்தலத்‌ நின்‌ 
கோயில்‌ சாந்து நாறாநின்‌றதென்று சொன்னமை தோற்றுசையாலே அருளு 
இருர்‌ ( கலக்சவித்யாதி), இங்கே கலக்கவறாம்‌ போது இட்டமாலை சருகாயன்‌ 
றே இருக்கவேண்வெது என்று கருத்து, 

இப்படி. அவள்‌ “குறிகள்‌ காணத்துடம்னொள்‌”?என்‌ று மிகவும்‌ மருளேற்ற 
வேணுமென்று பாடத்துடங்க, அதுதானும்‌௮கத்தார்‌ அறியில்‌ குந்றமாமென்‌ 
அ அதுக்கு வெறுக்ரொளென்று தாத்பர்யமருளுசிறார்‌ (காமனித்யாதி), (௪) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-தி, ௫-பா, சுற்றும்குழல்‌ சாழ, க௮டு௬ 


வருத துமாபோலேயாயிற்று, இவனும்‌ ஈடுபடுச்‌தினபடி. (ஏமத்‌.து] 
அ௮ரணழித்துவருவார்‌ ஆதரமுடையாரன்றோ ? பூர்ணராயிருப்பார்‌ 
அபூர்ணரைப்போலே வரக்கடவதோ? கலக்கவருவார்‌ அப்ரஸித்த 
மாகவன்றேவருவ அ; அரணழித்து வரவேணுமோ?. ... (௪) 
மூ; சுற்அம்குழல்தாழச்‌ சுரிகையணேத்‌ த 

மற்அம்பலமாமணி பொன்கொடணிர்‌ து 

முற்றம்புகுக்‌து முஅவல்செய்‌ து நின்றிர்‌ 


எற்‌ றுக்கிதுவென்னி௫ வென்னிதுவென்னே. (௫) 
பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை, 
குழல்‌ திருக்குழல்களானவை। பொன்‌ இருவாபரணங்களையும்‌ 
எனும்‌ பிடரியைச்சுந்திலும்‌ அணிர்‌தகொடி சாத்திக்கொண்டு 
தாழ ன்‌ உக முற்றம்புகுந்து எங்களசத்து முற்றத்‌ 
அழகுக்குடலாக a 
த வ ர | வல்‌ செய்‌ மந்‌ கல்வி்‌ ண்ணிக்‌ 
ணைத்து தரித்துக்கொண்டு, ல்க ச்‌ ்‌்‌ 
மற்றும்‌ மற்றுமுள்ள து கொண்டு 
பல பலவகைப்பட்ட நின்றீர்‌ நில்லாநின்றிர்‌; 
மா பெருவிலையனான எற்றுக்கு இது எதுக்காக); 
மணி ரத்ஈங்களால்‌ சமைக்‌| இது என்‌? இதுஎன்‌? இது என்னோ. 
கப்பட்ட 


வ்யா;-—அஞ்சாம்பாட்‌ட. (சுற்தும்குழல்தாழ) மயிர்முடி த்து: 
அதில்‌ ஈபெடாமையாலே, குழலைப்பேணாதே வந்தானாயிற்று, (சுரி 
கையணைத்து) உசப்பார்க்கும்‌ உகவா தார்க்கும்‌ கருவி ஒன்றாயிற்று, 
சத்ருக்களை இருதுண்டமாகவிட்டு முடிக்கும்‌ ; அஅகூலரை அழ்கா 
லே கொல்லும்‌. (மத்தும்பலமாமணி) ஆபரணகோடியோடொக்கக்‌ 

வர; அஞ்சாம்பாட்டு, (சுற்றுமித்யாதி) £ழ்ப்பாட்டிலே காமனெனம்‌' 
பாடின பாட்டுக்கு இசையாசே, இப்படி. பாகை ஏதென்னச்சொல்லுகை 
யாலே, அத்தைவிட்டி, சறுப்பிள்ளைப்பருவம்‌ தோறற எட்டுமெட்டாத திருச்‌ 
குழலோடே யெள்ளவடியிட்டு முற்றத்‌ திலே போகப்பெற்றத்தாலலை கீருதார்‌ 
த்தனாய்முறுவல்செய்து நிற்க, (இவன்‌ க்ருதார்த்‌தனைப்போலேமுறுவல்செய்‌' 
தான்‌; இதென்ன?? என்று அத்தையும்‌ வெறுக்கிறாளென்று ஸங்க தி. 

ழே “'கவராசமுடித்து?? என்திறாக்ச,, இங்கே “'குழல்தாழ?? என்னச்கூடு 
மோவென்ன வருளுகிறர்‌ , மயிரித்யாதி ). (கருவி) ஸாதகம்‌. இப்போது சுரி 
கைக்கு ப்ரயோஜுமென்னென்ன (ஆபரணேசத்யாதி). 
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௧௮௬௦ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-இ, ௬-பா, அனாயரும்‌. 


சொல்லுகையாலே அதுவும்‌ அழகுக்கு உடலாமத்தனை, பெரு 
விலையனான ரத்ஈங்களையுடைத்தான திருவாபரணங்களைச்சா த தி. 

(முத்தம்புகுக்‌ து) (௧) “ஓர ில்த8த ச - கஸ்த்தஏவ வ்யதிஷ்ட்‌ 
டத? போலே. ( முஅவலித்யா தி ) புக்கவயஸ்ஸுக்கு மரணமில்லை 
யிறே யென்திருர்தானாயிழ்னு, ( முறுவல்செய்து ) எங்களையும்‌ 
தோற்பித்தாலன்றோ உனக்கு இதுவெற்றியாவதும்‌, (எற்அக்கிது) 
மயிர்முடிபேணாசகேவரவேணுமோ? அயுதத்தோடே வரவேணுமோ? 
பின்னை வெற்றிகொண்டாடி நிற்கவேனுமோ?. .... (௫) 
ம;--ஆனாயருமாகிரையு மங்கொழியக்‌ 

கூனாயதோர்கொற்ற வில்லொன்‌ அசையேர்திப்‌ 

போனாரிருக்தாரையும்‌ பார்த்‌ அப்புகுதர்‌ 


ஏனோர்கள்முன்னென்னிது வென்னிதுவென்னோ. (௬) 
பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
ஆன்‌ ஆயரும்‌ கோரக்ஷணபரரான இ ஏந்தி ஏந்திக்கொண்டு, 
டையர்களும்‌ போனார்‌ போகுமவர்களையும்‌ 


ஆநிரையம்‌ பசுக்களின்‌ திரளும்‌ இருந்‌ தாரையும்‌ இருக்குமவர்களையும்‌ 
அங்கு ஒழிய இங்கின்றிக்கே வேதி பார்த்து ( மெள்ள. மெள்ளப்‌ ) 


டத்திலே டக்க, பார்த்துக்‌ கொண்டு 
கூனாயது வளைம்‌ திராப்பதமாய்‌ புகு£ர்‌ உள்ளே புகாநின்றீர்‌ ; 
கொற்றம்‌ ஐஸ்வர்ய ஸம்சகமுமா எனோர்சள்‌ போக ( து ) விரோ 
ஓர்‌ ஓப்பற்றதுமான [ய்‌ முன்‌ திகளா யிருப்பார்‌ மு 
வில்‌ ஒன்று ஒரு ததுஸ்ஸை ன்னே 
கை இருக்கையிலே என்‌ இது என்‌? இத என்னோ? (௬) 


இத்தனை ஓப்பனையோடே வருமவன்‌ முற்றத்திலே நிற்பானென்‌? 
உள்ளே புகலாமேஎன்ன; இவ்வொப்பனைக்கு அவர்கள்‌ ஒப்பமிட்டாலிறே 
உள்ளே புகுரலாவது; என்று ஸ்ரீவிமீஷணாழ்வான்‌ ௮றுமதிஸாபேக்ஷராய்‌ 
கின்றாப்போலே நின்றானென்கிழுர்‌ (௧ (ஐ) ஸ்த்தஇத்யாதி |, உள்ளேபுகப்‌ 
பெருதே முற்றத்திலே நிற்பானுக்கு முறுவல்வர ப்ரஸங்கமென்னென்ன 
வருளுிரர்‌ (புக்கவித்யாதி), “மரணபயம்‌ €ழ்நாளிலே உண்டாகாதே ஜீவித்‌ 
தோமே, இனிமேலே௮ன்றே உள்ளது”? என்றுஸர்துஷ்ட ராயிருப்பாரைப்‌ 
போலே “'கதவையடை த்அப்‌ புறத்‌ திண்ணையிலே கிடவாதே, முற்றத்‌ திலே 
இவாகளைப்பார்‌ த துக்கொண்டு நிறகப்பெற்றோமே??என்‌ ஓரிரித்‌ திருர்தானென்‌ 
அ கருத்து, ௮வன்‌ முறுவல்தானே இவர்களுக்கு அறமுருபெண்ணுகைக்கு 
உடலாயித்றென்றருளுகிழுர்‌ (எங்களையுமித்யாதி), (ிற்கவணுமோ) என்ற 
வந்தம்‌, ''சொன்னபோதுதப்பாதே வந்தாலாகாம்தா?? என்‌ றுசேஷம்‌, (௫) 


(ச) ரா-ய-௪௨௭-௧0, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-இ; ௬-பா, ஆனாயரும்‌. ௧௮௬௧ 


வ்யா;--ஆரும்பாட்டு. (ஆனாயரும்‌) உம்மையொழியச்‌ செல்‌ 
லாதார்க்கன்றோநீர்‌ உதவுவது. வ்யதிரேகத்தில்‌ முடியும்‌ பதார்த்த 
ங்களையன்றோ நீர்‌ ரக்ஷிப்பது. (கூனயதோர்‌ கொத்றவில்லொன்‌௮ 
கையேர்தி) ஈரம்புபடைத்து வளைந்து ஐஸ்வர்யலசகமான வில்லை 
ஏந்தி, ப்ரணயிநிபக்கல்‌ ஆயுதங்களெல்லாம்கொண்டுவரவேண்ட ரவே. 


(போனாரிருந்தா ரையும்‌ பார்த்‌ த) உமக்கு முன்னடி. தோற்று 
திற, இருந்தாரையும்‌ போனாரையும்‌ தெரியாதிறே, (ஏனோர்கள்‌ 
முன்‌) சத்ருக்கள்‌ முன்பே. உமக்காசையில்லையிறே, பழிவிளைக்கை 
அ வ்‌ 


அந; ஆரம்பாட்‌ட, ( ஆனாயரித்யாதி ) ஜழ்ப்பாட்டில்‌ முறுவலாலே 
மிகவும்‌ ஊடல்‌ தலையெடுத்‌ அநிற்க, “ தம்குணம்‌ காணாதாரையெல்லாம்வணங்‌ 
சப்பண்ணுவது வில்லிறே?” என்று, (௧) “ வாக்‌ 8௦5 _ சாபமாகய * என்று 
சைசண்டவராகையாலே, 'காலைப்பிடி.த்‌.து உள்ளே புசச்சடவோம்‌' என்னும்‌ 
சங்கையின்திச்சே, இருந்தாரையும்‌ போனாரையுமெண்ணாதே புகுறெ நீர்‌ இங்‌ 
கே ஆரைரகவிக்கவரு$ிறீர்‌; ரக்ஷ்யவர்க்கம்‌ உமக்கு அங்கேயிருக்க, புகுவானெ 
ன்‌?” என்று வெறக்கிராளென்று ஸங்கதி, 


ப இனாயரும்‌ ஆரிரையும்‌ உம்மையொழிய அங்குகிற்க!” என்றர்வயம்‌ திரு 
வுள்ளம்பற்றித்‌ தாத்பர்யமருளுகிறார்‌ ( உம்மையித்யாதி). விவரணம்‌ (வ்யதிரே 
சத்திலித்யாதி), ரீ, சொன்னபோது வாரா திருக்கவும்‌ பிழைத்‌ திருந்த எங்களை 
ரக்ஷிக்கவர்தாயோ? என்று கருத்து. நரமபுடைத்தானவில்லை நாணேதிட்டுக்‌ 
கையும்‌ வில்லுமாய்நின்‌ ற அழகில்‌ ஈடுபடவேணுமென்று ௮வன்வர, இவளுக்கு 
அதுவே குற்றமாய்‌, யுத்தரங்கத்‌தில்‌ வேண்டின செயலை அந்தரங்கத்‌ திலே 
செய்யாநின்றாய்‌, அது என்னபீச்சென்றெளென்று தாத்பர்யம்‌, (ப்ரணமித்‌ 
யாதி), 

பழிவிளைக்கப்போனாரையும்‌, மேல்‌£டக்கிறகார்யமாய்‌ இருக்கற நாத்தனார்‌. 
முதலானாரையும்‌ பார்த்‌ துப்புகுகையாலே, உனக்குக்கண்ணும்‌ நெஞ்சும்‌எங்கே 
தடுறதென்று சொல்லுரெனென்று விவக்ஷித்தருளுகிறார்‌ (உமக்கித்யாதி), 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ கார்யங்களுக்குப்‌ போவாரும்‌ இருப்பாருமாயிரார்களோ ; இது 
வும்‌ குற்றமாகவேணுமோ?, 8 அதியாயோ *படி.றன்படிறு செய்தான்‌” என்று 
பூசலிடுவாரை. இப்போது அவர்சள்முன்னேவருகை நல்லதுக்கோ? எங்களைப்‌ 
பொடி யவேனும்‌ என்றன்றேவருவ த?” என்னும்‌ பாவத்தாலே 'ஏனோர்கள்‌ 
முன்‌?” என்கிருளென்‌ ரருளுமொர்‌ (உமக்கித்யாதி], ... வ வலி 


தன்‌ ல்‌ ல்‌ 


(க) ரா-யு--௨௧-௨௨ , 
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௧௮௬௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-தி, எ-பா, மல்லேபொருத, 


க்கு வேண்வெதேயிறே உள்ளது, (என்னிதுவித்யாதி) வ்யதிரேக 
த்தில்‌ முடிவார்க்கன்றோ நீ உதவுவது. ப்ரணயிநிபக்கல்‌ ஆயுதத்‌ 
தோடே வரவேணுமோ? இடமறிந்தன்றோவருவது, ... (௬) 


மூ;--மல்லேபொருததிரடோள்‌ மணவாளீர்‌ 
அல்லேயறிந்தோம்‌ அம்மனத் தின்கருத்தைச்‌ 
சொல்லாதொழியீர்‌ சொன்னபோ இனால்வாரீர்‌ 


எல்லேயிதுவெவ்னிது வென்னிதுவென்னோ. (௪) 


பதம்‌. உரை, பதம்‌. உரை. 
மல்‌ மல்லர்களோடே சொன்னபோ அப்படி. குறிப்பிட்டுச்‌ 
பொருத போர்செய்த தினால்‌ சொன்னகாலம்‌ கட 
திரள்‌. திரண்ட வாதபடி. 
சோள்‌  பு(ஏஜெங்களையுடைய | ஏரீர்‌ வருதொருமில்லை ; 
மணவாளீர்‌ மணவாள ப்பீள்ளாய்‌! | லே இதோராஸ்சர்யமே!7 
இட தம்‌. அஆ. க்கல்‌ இது என்‌ ஸ்வதந்த்ரரான நீர்பர 
ச்‌ தின்‌ ஹ்‌ டர யத்திலுள்ள தந்த்ரரைப்போலே 
கருத்தை அபிப்ராயத்தை as 
அல்லே நேற்றிரவு ( ஸம்ங்லே காலம்குறிப்பிட்டுப்‌ 
ஷிச்கும்போதே) போடூததென்‌? 
அறிந்தோம்‌ அதிர்துகொண்டோம்‌) இது என்‌ குறித்த காலத்தில்‌ வா 
சொல்லாது (இன்னபபோது வருவே சாதொழிர்ததென்‌! 
னென்ரெரு குறிப்‌! இது என்னோ நிரபராதரைப்‌ போலே 
பிட்டுச்‌ ) ) சொல்லா நிர்ப்ப்பமாய்‌ நிற்கிற 
ஒழியீர்‌ போகிறிரில்லை ; | மல்‌ | படியென்‌? (௪) 


வ்யா:--ஏழாம்பாட்டு, (:ல்லேயித்யா தி) முருடராயிருப்பா 
ரன்றோ உம்முடைய செவ்விக்கு இட்டுப்பிறக்‌ தவர்கள்‌. ஆசையுடை 


அர;-—எழாம்பாட்டு, ( மல்லேயித்யாதி ) £ழ்ப்பாட்டிலே எங்களுக்கு. 
அவத்யத்தை விளைக்கவேணுமென்று வர்‌திரென்று குற்றம்சொல்ல; இனிஇது 
க்கு மறுமாற்றமுண்டோவென்று கவழ்ந்துகொடு, (நீங்கள்‌ இத்தனை வெறு 
க்க நாம்செய்தகுற்றமென்‌ என்‌ ஐகேட்கமாட்டாமலிருக்க, அதுபொறுககமாட்‌ 
டாதே வில்வழியே தோளழ$ிலை கண்வைத்து ப்ரணயம்‌ விஞ்னெ ரோஷ 


காரணத்தையும்‌ சொல்லுரெளென்று ஸங்கதி, 


“மல்லரோடே பொருத திரண்டதோளையுடையமணவாளப்பிள்ளை”? என்‌ ற 


சப்தார்தீதமாய்‌, உபகாரதாத்டர்யமருளுகிறார்‌ (முருடரித்யாதி, (அல்லே?- 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-இ, அப புக்காடரவம்‌, ௧௮௬௩ 


யார்க்குக்டையாதிறே. (அல்லேயித்யாதி) இரவுகலக்கறபோதே 
“நினவொன்றும்‌, செயலொன்றுமாயிருக்தது'' என்னு மிடமதிர்‌ 
தோம்‌. 


(சொல்லாதொ ழிமீர்‌ சொன்னபோ இனால்‌ வாரீர்‌) உம்மை நீர 
நிந்தால்‌ காலத்தைக்‌ குஜித்தோபோவது. எங்களையறிந்தால்‌ 
சொன்னபோதிலேவரவேண்‌்டாவோ?(எல்லே) உறவுமுறையாரைப்‌ 
போலே நீர்கவிழ்க்‌இருக்கறதென்‌, இங்சேவாரீர்‌. (இதுவென்னித) 
உம்மை நீர்‌ ௮றியவேண்டாவோ ?, எங்களை ௮தியவேண்டாவோ? 
ர;--புக்காடரவம்‌ பிடித்தாட்டும்‌ புனிதர்‌ 

இக்சாலங்கள்‌ யாமுமக்கேதொன்‌ அமல்லோம்‌ 

தக்கார்பலர்தேவிமார்‌ சாலவுடையீர்‌ 


எக்கேயிதுவென்னிது வென்னிதுவென்னோ, (௮). 
பதம்‌ உரை. பதம்‌. உரை, 
புக்கு பொய்கையிலே ஏறப்‌|ஏதொன்றும்‌ ஒரு சரக்காகவு மெண்‌ 
பாய்ந்து, அல்லோம்‌ ணப்படுஏதிலோம்‌) 
ஆடு அரவம்‌ படமெடுத்தாடா நின்‌ | தக்கார்‌ (உமக்குத்‌) தகுர்திருப்‌ 
றகாளிய நாகத்தை பவர்களாய்‌ 
பிடித்து பிடித்த பலர்‌ அளவத்றவர்களுமான 
ஆட்டும்‌ (அதன்‌ உயிர்வாடும்ப | தேவிமார்‌ மஹிஹிகளை 
டி) ஆட்டின சால பெரும்பாலும்‌ 
புனிதீர்‌ பா(ஜு)வசத் தியை யு | உடையீர்‌ பட்டங்கட்டி. வைத்தி 
டையவரே! ராதின்‌ நீர்‌) 
இக்காலங்கள்‌ இப்போது எக்கே இது என்ன கஷ்டம்‌!) 
யாம்‌ நாங்கள்‌ இதுஎன்‌?, இதுஎன்‌?, இதஎன்னோ]. 
உமக்கு உமக்கு 


முன்பேகலக்கிற ராத்ரியிலே தானே, % நகரஸ்த்ரீ கலாலாபாம்ருத பாநார்த்த 
மாக “ முருடர்‌ ?? என்றுபாராதே ஸாகுமாரமான தஇிருத்தோள்களைக்‌ 
கொண்டு அவர்கள்சண்டு மமெவேணுமென்றபோக ஓஒரப்பட்ட கள்ள த்தன 
மதிந்தோமென்கிருளென்று விவக்ஷித்தருளுகிறார்‌ (இரவித்யா தி), 

1! உம்மைஅதிந்தால்‌ ”? என்றதுக்கு ஈகரஸ்த்ரீசள்‌ பச்கல்போகவேணு 
மென்ற மறைத்‌ துக்கொண்டிருக்றெ கபடக்தானதியிலென்றபடி, எல்லே”? 
என்றுஸம்‌ போதிக்கைக்கு இத்தாத்பர்ய மருளுகிறார்‌ ( உறவித்யாதி). (வாரீர்‌) 
வாராதே போனீரென்றபடி, ஃ 2 க்‌ oi (எ) 
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௪௮௬௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-இ, ௯-பா, அடியசைக்தாய்‌ 


வ்யா;-எட்டாம்பாட்டு, ( புச்காடரவம்‌ ) ப்ரமாதத்தாலே 
காலிலே தட்கையன்றிக்கே அதின்மேலேபாய்ந்‌ து ஸாஹஸமான 
செயல்களன்றே நீர்‌ செய்புமவை. இடையர்க்கும்‌ இடைச்சிகளுக்கு 
முண்டான ரகூணத்‌இலன்றோ கீர்‌ சுத்த பா (9)வராய்ப்‌ பரிமாற 
வ, (இக்காலங்கள்‌) எனக்கு உங்களை யொழியவும்‌ வேறே சிலரு 
ண்டோவென்றான்‌ ; அதெல்லாம்‌ பண்டைக்கால தீதில்‌ வார்த்தை 
யன்றோ என்கிறாள்‌. 

கான்‌ வேறேயும்‌ சிலரைஅறிவேனோவென்ன ; உமக்கு ஸத்‌ 
ருறராயிருப்பார்‌ பலருமில்லையோ ?, இஅ தன்னைக்‌ கொண்டாடு 
மவர்களன்றோ அவர்கள்‌, (எக்சே) இதுவென்ன கஷ்டமோ? ஸாஹ 
ஸங்களைச்‌ செய்யக்கடவகீர்‌ இங்குவந்தென்‌? குறைவற்ற நீர்‌ இங்கு 
வந்தென்‌? மேன்மையுடையார்‌ வரக்கடவதோ?. ... (௮) 
)--அடியசைர்‌ தாய்மடவாரொடு நீபோய்க்‌ 

கூடிக்குரவைபினை கோமளப்பிள்ளாப்‌ 

தேடி த்திருமாமகள்‌ மண்மகள்நிற்ப 

ஏடீயிதுவென்னி தவென்னி த வென்னோ?, (௯) 

பதம்‌. உரை, பதம்‌. உரை, 
திருமாமகள்‌ பெரிய பிராட்டி யாரும்‌ ஆடி. அசைந்து அடி.௮சைந்து 
குரவைபிணை திருக்குரவைகோத்த 


மகன்‌ மி பிராட்‌ ்‌ 
மணமக ஸ்ரீபூமிப்‌ பட்டு கோமளப்பிள்‌ அழயெபிள்ளாய்‌ ! (என்‌ 


தேடிகிற்ப்‌ 6 தீடிக்கொண்ட்ருக்க, 


g ட ளாய்‌ அ மற்றும்‌ சல வார்‌ 

நீபோய்‌ நீ அவர்கள்‌ அகன்று திசைசொல்வதற்கு 

போய்‌ முன்காலைப்பிடிக்க) 

ஆய்மடவாரொ ப( ன )வ்யைகளான இ இது ஸ்‌ ல்லை அ 
டு டைப்‌ பெண்களோ விட்டதென்‌ ந ப்பு 

கூடி ஸம்ஸ்லேஷிச்து[டே | இத என்‌? இது என்‌? என்றள்‌, (௯) 


௮;--எட்டாம்பாட்டு, ( புச்சாடரவமித்யாதி) “சொன்னபடியே வரப்போ 
மோ? ப்ராமாதிகத்துக்குப்‌ பொ அதீதுக்கொள்ள வேண்டாவோூரான்‌ இத்த 
னைஸாஹஸ த்‌ திலே ஒருப்படுவனோ? எனக்குவேறே சிலர்தானுண்டோ உன்‌ 
களையொழிய”? என்று லெவிரயபாஷணங்களைப்பண்ண, அவ்வார்த்தைகள்‌ 
ரோஷகிவர்த்‌ தகங்களாகையாலே கொக்து கொள்ளுகிரளென் ற ஸங்கதி, 

(இது தன்னை )எங்களைவிட்டீருக்கறெத்தை, விவரணம்‌ ( மேன்மையித்பாதி), 
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பெரியதீருமமா ம, ௧௦-ப, ௮-இ, ௧௦-பா, அல்விக்கமலம்‌, ௧௮௬டு 


வயா;-—ஒன்பதாம்பாட்டு. (ஆடியசைக்‌ த) (திருமாமகள்‌ மண்‌: 
மகள்‌ தெடிநிற்ப)ு (௧) (அகலகில்லேனிறையும்‌?? என்னு அவர்கள்‌ 
அசைப்பட்டுநிற்க, “ஆய்மடவாரோடேகூடி ஆடி அசைர்‌ அகுரவை 
பிணைக்கோமளப்பிள்ளாய்‌'' என்றதுக்குக்கருத்து - ஒருவார்த்தை 
சொல்லுவர்களாக நினைத்த, “வ்யதிரேகத்தால்‌ தரியா தவர்களிரு 
க்க, உன்னைக்கொண்டு கார்யமின்றிக்கே யிருப்பார்க்சன்றோ நீ 
உதவுவது”. என்னு சொல்லப்புக்காள்‌; “இவ்வார்த்தை சொல்‌ 
லித்‌ தலைக்கட்டினால்‌ பின்னை தனக்கு அவகாசமும்‌ '”? என்று 
பார்த்து அதுக்கு முன்னே காலைப்பிடி த்தான்‌; ( ஏடீ ) என்று - 
தோழியைப்பார்த்‌ து 4 நீயன்றோ புகுமவிட்க்கொடுத்தாய்‌?” என்கி 
ருள்‌. அவன்‌ அதுக்குமேலே சிலவிகயா திப்ரஸங்கங்களைப்‌ பண்ணி 
னான்‌, (இதுவென்‌) கரலைப்பிடிக்றெதென்‌? மார்வத்தெழுத்தென்‌ 
கிறதென்‌? வாயிதுவிரலென்கிறதென்‌ ?, (௯) 
மூ)--அல்லிக்கமலக்கண்ணனை யங்கோரரய்ச்சி 
எல்லிப்பொழுதூடியவூடல்‌ திறத்தைக்‌ 
கல்லின்மலிதோள்‌ கலியன்சொன்னமாலை 


சொல்லித்து திப்பாரவர்‌ அக்கமிலரே. (௧௦) 
திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ணை அனான்‌ 
பதம்‌. உரை, . பதம்‌, உரை, 
அல்லி தாதுகளையுடைய கண்ணனை திருக்சண்களையுடைய 
கமலம்‌ தாமரைப்பூப்மீபான்‌ ற கண்ணபிரானை 


துர;--ஒன்பதாம்பாட்டு, (ஆடி.யிச்யாதி) £ழ்ப்பாட்டிலே '(பலதேவிமார்‌ 
சாலவுடையீர்‌”? என்றவிதுக்கு வழியுண்டோ? நீங்கள்ரோஷத்தாலே கல்பிக்‌ 
இறவித்‌ தனையிறே?? என்றான்‌; ௮அக்கு ''நித்யாஈபாயிநிகளை யும்விட்‌ டு எங்களை 
விரும்பின இல்லையோ? ராஸக்ரீடை பண்ணின தபொய்யோ”? என்று மூதலி 
த்துவிடவேணுமென்று அத்தைச்கொல்லி ஸம்போதிக்கரெளென்று எங்கதி, 
“(குரலைபிணைந்‌த கோமளப்பிள்ளாய்‌?” என்றுஸம்போதித்து, மேலொரு 
வார்த்தையும்‌ சொல்லாதே, தோழியை ஸம்போதிச்கைக்கு ஸங்கதியருஞ 
இருர்‌ ( வ்யதிரேசத்தாலித்யாதி ). விஈயாதிப்ரஸங்கத்தை வெளியிடுகிறார்‌ 
(மார்வத்தித்யாதி), 0 வ ௬3.55 - உரோவிர்யஸ்த மக்ஷரம்‌” என்‌ 
இறபடி.யே எழுதிக்கொள்ளு௫தேன்‌, காலில்‌ வ த்த னன்‌ என்‌ 
இற உக்திகளென்று கருத்து, .., i ந ட (௯) 
(௧) இ-வாய்‌- ௬-௧௦-௧0. 
உல 
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௧௮௬௬: பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௮-இ, ௧௦-பா, அல்லிக்கமலம்‌. 


அங்கு அங்கு [ட்‌ திருத்தோள்சளையுடை 
ஓர்‌ஆய்ச்சி ஒரிடைச்சி கலியன்‌ ஆழ்வார்‌ [யரான 
எல்லிப்பொழு இராக்காலத்‌ தில்‌ சொன்ன அருளிச்செய்த 

த [பேனெ | 275 சப்தலர்தர்ப்பரூபமான 
ஊடுய ப்ரணய கலஹமாகப்‌ இப்பத்துப்‌ பாட்‌ 


்‌ டையும்‌ 
ஊடல்‌ இறத்‌ வெறுப்பு வார்த்தை வி செல்வி (வாயாலே) சொல்லி 


தை ஷயமாக, அதிப்பாரவர்‌ எம்பெருமானை ஏத்து 


கல்லில்‌ மலையைக்காட்டிலும்‌ மலர்கள்‌ 
மலி அதிசயித்த ( பலமு| துக்கம்‌ இலரே துன்பமற்று வாழப்பெ 
டைய) அவர்கள்‌, (கர) 


வ்யா;--பத்தாம்பாட்டு. (அல்லிக்கமலக்கண்ணனை) ௮ரைக்ஷ 
ணம்‌ மாதிநிற்கில்‌ கண்ணாஞ்சுழலை யிடும்படியான ரோக்கையுடைய 
வன்‌. (அங்கோராய்ச்சி) அவன்தன்னை நாறுபட்டினி கொள்ளுமவ 
ளாயிற்௮. (எல்லீப்பொழுதூடிய வூடல்‌ திறத்தை) விலக்குவாரில்‌ 
லா.தகாலத்திலே ஈடுபட்டு உரைத்த மஹாபார தப்பரப்பை, (கல்லின்‌ 
மலிதோள்‌) வியாதி ப்ரஸங்கங்களுக்கெல்லாம்‌ பாடாற்றின தோள்‌ 
வலியையுடையவர்‌, (சொல்லித்‌ அதிப்பார்‌) இவருடைய பா(௫*)வ 
வ்ருத்தி உண்டாகாதிறே, ( அக்கமிலர்‌) அவன்தான்வர்‌ து மேல்‌ 
விழச்செய்தேயும்‌ இவர்களுக்கு பா (9) வபக்தம்‌ கனத்‌இருக்கச்செய்‌ 
தேயும்‌ ஏறிட்க்கொண்ட ஸங்கல்பம்‌ குலையா தபடி. நின்றதொரு 
நிலையுண்டிறே. இதுகற்றார்க்கு அர்தமிறுக்லெலை, .... .... (௪௦) 

பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


பெரியதிருமொழி 
பத்தாம்பத்‌ து எட்டாத்திருமொழி முற்றிற்று. 

எ 
௮ந;பத்தாம்பாட்டு, (அல்லியித்யாதி) 'ஒர்‌””என்றதுக்குத்தாத்பர்யம்‌ 
(தாறபட்டினியித்யாதி), “நிறத்தை”? என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (விலக்கு 
வாரித்யாதி), *வாள்வலியால்‌ மந்தரம்‌ கொண்டவர்‌ வார்த்தையாகையாலே, 
ஈஸ்‌ வரனையும்‌ பரதந்த்‌.ரனாக்க i தப்த தாத்‌ 
பர்யமருளுறர்‌ (விரயேச்யாதி), ... த $e னக (50) 

ஜீயர்‌ க்வி: சரணம்‌, 
வடட 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-தி, புள்ளூருவின்‌ ப்ரவேசம்‌, கலச 


ஆழ்வார்‌ திராவடிகளேசரணம்‌, 


பத்தாம்பத்‌ து ஒன்பதா ந்‌ திருமொழி 
புள்ளுருவின்‌ ப்ரவேசம்‌- 


வ்யா;--புள்ளுருவின்‌ ப்ரவேசம்‌. (க) (“ஊடல்‌ கூடலுணர்‌ 
தல்‌”? என்றெபடியே முன்பு வில்லேஷமாய்‌, அ௩ந்தரம்‌ ஸம்ஸ்லேஷ 
மாய்‌, ௮து தான்விம்லேஷார்தமாய நின்றது. ஆல்ராமைகரைபுச்‌ 
ண்டு அவன்‌ வருமளவும்‌ சண்டு ஆறியிருக்கவொண்ணாதபடி ஆசை 
மிகுத்து, இவர்க்ரமப்ராப்தி பற்றாதபடியாயிருக்கிற: இவள்‌ தசையை 
௮ுஸக்தித்திருக்கெ : இருத்தாயார்‌ * இவளாபத் அக்கு இரையிடு 
வதோ? அவனை அழைப்பிப்பதோ? ஊரார்‌ சொல்‌,லுறெபழியைப்‌ 
பரிஹரிப்பதோ ?”* என்ன பார்த்த, “இனி அவிருத்தமாகப்‌. போக 
லாம்‌ வழியென்‌”' என்னு நினைத்து, மழிடுக்கனல்லேனோ? நினைத்த 
கார்யங்கள்செய்‌.அ தலைக்கட்மெவனல்லேனோ? குணவானல்லேனோ? 
அ அ அ ப ப பபப பபஅபப்டடடட்ட்பபயயய வையை 


அஈ;--புள்ளுருவின்‌ ப்ரவேசம்‌, ழ்த்திருமொழியிலே ஊடல்‌ தலை: 
யெடுத்‌ இருச்கையாலே காலைப்பிடித்து ஸம்ம்லேஷித்து, * அல்லிக்கமலக்‌ 
கண்ணனாய்‌ அவனிறுக்க, மீளவும்‌ இச்திருமொழி அடங்‌ மன்திலங்கு 
பாரதத்து”” என்னுமளவும்‌, விங்‌ லேஷமான போதைக்கு ப்ரஸக்தி யென்‌ 
னென்ன வருளுறெர்‌ (ஊடல்‌ கூடலித்யா தி), பமானமுடைத்து!” என்‌ 
திலே **அல்லில்தான்‌ வந்தபீன்னை? என்றத்‌ தாலே. ஸம்ங்‌ லேஷம்டந்து, 
அஅ ஸாத்மிச்ச வேணுமென்று பிரிய, ஊடல்‌ தலையெடுக்க, அத்தைத்தவி' 
ர்த்து ஸம்ஸ்லேஷிக்க, ௮து தானும்‌ அதிமாத்ரமென்றறிந்து பிரிந்திருக்க, 
அரர்தரம்‌ (௨) பொன்னம்‌ சேவடி. மேல்‌ போதணியப்பெற்றேனே?? என்று 
இவர்வாய்விட்டு ஹர்ஷிக்கும்பட்‌- ஈடச்ததென்னும்படி. திருவுள்ளம்‌. (உணர்‌ 
த)ல்ஸம்ங்லேஷம்‌ ஸாத்மியா தென்றறிகை, 


அதில்‌ இத்திருமொழிக்கு ப்ரதிபாத்யத்தை அருளுரிறார்‌ ( ஆற்ரமையித்‌ 
மாதி). (இவர்‌ க்ரமப்ராப்தி)சாயகனுடைய ச்ரமப்ராப்‌தி, (இரையிடுகை)கோவு 
பட வேண்டா வென்கை, அப்படி. சொன்னால்‌ ஆற்றாமை மிகுமிறே, (அவி 
ரத்தமாக) என்றதுக்கு பா(ஓு)வம்‌, கோவுபட வேண்டாவென்றால்‌ ௮ திக 
மாய்‌ படி.கடந்து புறப்படுவள்‌) நோவுபடக்கடவை யென்றாலும்‌ படிறு 
விளையும்‌; அவனை அழைப்பித்‌ தால்‌அஷட்கர்ணமாகாமையாலேஅ துவும்ப ழிக்கு 


ல 


(க) நா-இ-௫-௧௧, (௨) ககக. 
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௪௮௬௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-தி, கஃபா, புள்ளூருவா6ி, 


வடிவழகலே அவ்க்கவல்லவனன்றோ?, என்ன நினைத்திருக்கிறா 

யோ?' என்றுலோகத்தில்‌ ஆற்றுமையுடையாபெல்லாரும்‌ சொல்லிக்‌ 

கூப்பிட்ட பாசுரத்தை இவளுடைய வ்யலகத்‌ துக்கு நிதர்ஸமாமாகச்‌ 

சொல்லி, “இவள்‌ இப்பாடுபட நீ ஆறியிருப்பாயே?”” என்று இவள்‌ 

தசையை ௮றுஸந்தஇத்த திருத்தாயார்‌ பாசுரமாயிருக்கிறது, % 
மூ; 

புள்ளூருவாசெள்ளிருள்வந்த பூதனைமாளவிலங்கை 

ஒள்ளெரிமண்டியுண்ணப்பணித்த வூக்கமதனைநினைக்தோ 

கள்ளவிழ்கோதைகாதலுமெங்கள்‌ காரிகைமாதர்கருத் தும்‌ 

பிள்ளை தன்சையில்கண்ணமே யொக்கப்‌ பேசுவதெந்தைபிரானே. 


பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை. 
எந்தை எமக்குஸ்வாமியுமாய்‌ | பேசுவது அவ்விருப்புத்தோற்றப்‌ 
பிரானே உபகாரகனுமானவனே ப . பேசுடறவிது, 
எங்கள்‌ எங்களுடைய புள்‌ உருவு ஆதி பிள்ளைகளை அனுங்கப்‌ 
கள்‌ அவிழ்‌ மதுஸ்யந்‌ தியான பண்ணப்‌, “சிற்‌ 
கோதை யயிர்முடியையுடைய காக்கைகள்‌ வடிவு 
பெண்ணின்‌ டையளாதி 
காதலும்‌ அபி(த)கிவேசத்தையும்‌ கள்ளிருள்‌ மத்யராத்ரத்திலே 
காரிசைமாதர்‌ அழகு மிக்க பெண்க | வந்த (வஞ்சகம்‌ செய்ய) வர்‌ 
ளுடைய பூதனை பூதனையானவள்‌ [த 
கருத்தும்‌ (இவள்காதலைப்‌ பழிக்‌| மாள முடி யும்படி.யாகவும்‌, 
கையில்‌ துணிவையும்‌ ஒள்‌ எரி ஒளிபொருந்திய அக்கி 
(புத்தி பண்ணாதே) பகவான்‌ 
பிள்ளைதன்‌ சிறுப்பிள்ள களுடைய | இலங்கை லங்கையை 
கையில்‌ கையி லுள்ள மண்டி. பொருந்தி 
கண்ணமேஜச்‌ ணெணியை நினைத்த | உண்ண புஜிக்கும்படியாகவும்‌ 
போதுவாங்கக்‌ கூடு பணித்த செய்தருளின 


மென்றாப்‌ போலே |ஊக்கமதனை மிடுக்கை 

( ஆதியிறாப்பதுட | நினைக்தோ திருவுள்ளம்பநற்தியோ? 

ன்‌,) (5) 
உடலாமென்று, தானே போய்ப்‌ பெண்படியை அப்போது அறிவித்தமை, 
'ஆகியிருப்பாயே என்று | என்றவரர்‌ சரம்‌, “இருமுன்பே விண்ணப்பம்‌ செய்‌ 
தாராசையால்‌?” என்று கூட்டுவது; இல்லாவிடில்‌ “திருத்தாயார்‌?? என்றது 
க்கு கரியை இல்லையிறே, .., க்‌ லு க ஸ்ஸ்‌ ஸத்‌ 
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வ்யா;--முதத்பாட்டு. (புள்ளூருவித்யாதி) கண்காணவொண் 
த அபத்தைப்‌ பர்ஹரித்த ஈமக்கு இதொன்றும்‌ பழியாய்த்தலைச்‌ 
கட்டப்‌ புகுதிறதோ ? என்ன கொண்டி ருக்கிராுயோ?. (புள்ளுரு). 
பூள்‌” என்னு சிலவுண்டாயிற்ற௮ு, அவை மேலேஸஞ்சரிக்க, பிள்ளை 
கள்‌ ௮னுங்குவர்களாயிற்று. அப்படியே புள்ளினுடையப்ரகாரத்தை 
யுடையளாய்க்கொண்டு மத்த்யராத்ரத்திலே வந்த பூதனையானவள்‌ 
முடியும்படி யாகப்‌ பண்ணின, ('ஊச்கமதனைநினைந்தோ?' என்‌ அக்ரி 
யை. (ஈள்ளிருள்‌) பிறரும்‌ பரிஹரிப்பாரன்றிக்சே தானுமறியா த 
காலத்திலே யாயிற்ற௮ுவரந்தது, (இலங்கையித்யா த) ௮க்கியான.து 
இவனுடைய தோளை ௮ண்டைகொள்ளுமதுக்குமுன்பு ராவணனு. 
க்கு அஞ்சி, சோற்அக்குவேண்மெளவும்ளஞ்சரித்‌ து உடம்பு வெளுத்‌ 
தரயிற்துத்திரிவது. இவன்தோளை அண்டைகொண்ட அக்நகியா 
னது தன்‌ நிறம்பெற்றது, 4: வயிஅநிரம்ப புஜிப்பிற்திலோமோ ?* 
என்று உன்‌ மிடுக்கை நினைத்தோ நீ அறியிருக்கிற து. 

( கள்ளவிழித்யா இ ) இவள்‌ மாலையையும்‌, மயிர்‌ முடியையும்‌: 
கண்டு நீர்காதலிக்கக்கடவ வித்தையன்றோ இவள்‌ காதலிக்கிற அ. 
(காரிகையித்யா தி) “ப்ராப்தவிஷயத்‌ இல்‌ காசலன்றோ'' என்றிராசே 
இத்தைப்‌ பழியாசச்‌ சொல்லுகிற ஊரில்‌ ஸ்த்ரீகளூடைய துணிவை 
யும்புத்திபண்ணாதே, (பிள்ளையித்யா இ)'£பலவான்கள் கையில்கிண்ணி 
யிறே வாங்கவரிது; பாலராயிருப்பார்‌ கையிலது நினைத்தபோது, 
வாங்குகிறோம்‌'” என்றிருக்கறாுப்போலே ஆியிருக்கிறுயோ?, (ச) 

மூ; 
மன்றில்மலிம்‌ துகூத்‌ அவந்தாட மால்விடையேழுமடர்த்தாயர்‌ 
அன்‌ அ௩டுங்கவாநிரைகா த்தவாண்மைகொலோவறியேன்நான்‌ 
நின்றபிரானேநீள்கடல்வண்ணா நீயிவள்‌ தன்னைநின்கோயில்‌ 
முன்‌ திலெழுர்‌ தமுருங்கையில்கேனாம்‌ முன்கைவளைகவர்ந்தாயே. 

அந; முதற்பாட்டு, (புள்ளித்யாதி) ஸ்வாபதே௪ தாத்பர்யம்‌ ( சண்‌ 
காணவித்யாதி), (இதொன்றும்‌) நாலுகாள்‌ இவ்விபூ தியிலே லைக்கை. (சில) 
சந்‌ திக்காக்கைகள்‌, “பணித்த?” என்றதினர்த்தம்‌ (பண்ணின ) என்றது. “ஒள்‌ 
ளெரி?” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ ( அக்கியித்யாதி), உட்கருத்தை விசேஷித்‌ 
அருளூறொர்‌ (வயிதித்யாதி). 

(இத்தை) என்‌்றவரந்தரம்‌ *மறந்துன்னை?” என்று சேஷம்‌, “எந்தை 
பிரானே”? என்றத்தைக்கடாக்ஷித்து. “சாரிகை மாதர்‌””ஸுந்தரிகளான ஸ்த்‌ 
சீகள்‌ ; அவர்கள்‌ கருத்து, இன்னதென்றருளுரிறார்‌ (ப்ராப்தேத்யாதி). (௧) 
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பதம்‌. உரை” பதம்‌, உரை, 
நின்ற. ( திருமலையிலே) நின்ற | ஆநிரை பசுக்களின்‌ திரளை 
ருளின. காத்த ரக்ஷிச்தருளின 
பிரானே உபகாரகனே ! ஆண்மைகொ பெளருஷத்சைச்‌ (திரு 
நீள்‌ விசாலமான லோ வுள்ளம்பற்தியோ), 
கடல்‌ சடல்போன்ற நின்‌ உன்னுடைய 
வண்ணா வடி லையுடையவனே! கோயில்முன்றி சோயில்‌ முற்றத்‌ திலே 
நீ க்ருஷ்ணுவதாரம்‌ பண்‌| ல்‌ 
மன்றில்‌ நாற்சந்தியிவே ணினநீ, | முக்த உண்டான 
மலிந்து பொருந்திநின்‌ று முருங்கையில்‌ முருங்கை மரத்தின்‌ 
உவந்து இருவுள்ளமுகந்து தேனாம்‌ தேன்‌ எளிதானாப்‌ 
கூத்து ஆழ. (குடக்கூத்தமுதலிய) போலே 
கூத்துக்களையாடி, | இவள்‌ தன்னை இப்‌ பெண்பிள்ளேபை 
மால்‌ கறுத்தநிறத்தையுடை யும்‌ (எளியளாக | 
ய னைத்து) 
விடை ஏழும்‌ ரிஷபங்களேழையும்‌ | முன்‌ கைவளை ( இவளுடைய ) முல 
அடர்த்து நிரஸித்து, கையிலுள்ள வை 
அன்று இந்த்ரன்‌ சல்மாரிபொ யை [ய்‌ 
ழியும்‌ காலத்திலே | கவர்ந்தாய்‌ கைசக்கொண்டருளிகு 
அயர்‌ இடையர்களடைய நான்‌ அறியேன்‌ (௨ ன்கருத்தை) நால 
தடுங்க வருர்‌ திறிற்க, அதிதிலேன்‌. (௨ 


வ்யா;--இரண்டாம்பாட்டு. (மன்றிலித்யாதி ), “ஒருவர்‌இரு 
வரன்றிக்கே, ஊராக ௮.நுபவிக்கும்படி. குருகுலவாஸம்‌ பண்ணினார்‌: 
கும்‌ ஆடவொண்ணாத கூத்துக்கையன்றோ காம்‌ உபகரித்தது ; அன 
பின்பு மக்கு இதுவொன்‌ அம்பழீயாகப்புகுகதறதோ??' என்றிருக்க 

அஈ;--இரண்டாம்பாட்டு, (மன்நிலித்யாதி)£ழ்ப்பாட்டிலே!(பூ தனைமை 
முடித்துப்‌ பஞ்சலக்ஷங்குடிப்‌ பெண்களுக்கும்‌ என்னைச்‌ கொடுத்தேனே ?' 
என்னவே (அ அவே பெருமையாக என்பெண்ணையிட்டுப்பழியில்லை?” என்றீ 
ருச்கிராுயோ? என்றாள்‌. இத்தைக்கேடடு “ரான்‌ இஃவூரில்‌ பெண்களுக்காகக்‌ 
கூத்தும்‌ ஆடவில்லையோ? விடைகொன்றது தானில்லையோ? மலைசுமந்த தில்‌ 
லையோ? ஒருமலையேதி வருவாருண்டோ? என்று எதிர்பார்த்து நின்றதில்லை 
யோ? என்று, இவற்றையெல்லாமதியும்படி. நிற்க, அத்தாலேயோ இப்படி. 
ஆறியிருக்கிருயென்று சொல்லுகிறாரென்று ஸங்கதி, 
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ரூயோ?, (உவந்தாடி) (௧) £ 8 ஏு5-பக்தாகாம்‌”' என்கிறபடியே 
'இவர்களறிக்து கொண்டாடி ற்றிலர்களேயாலும்‌ நாம்தாம்‌ இவர்‌ 
களுக்காகப்‌பெற்றோமிறே”'என்‌ அஉகந்தானாயிற்‌ ௮. (மால்விடையித்‌ 
யாதி) ஊருக்காக உபசரித்தபடி சொல்லிற்று. இனி ஒருத்திக்காக 
உபகரித்தபடி சொல்லுகிற து, ஈப்பின்னைப்பிராட்டியோட்டை கல 
விக்கு இடைச்சுவராயிருக்த வ்ருஷபங்களேழைபும்‌ அழியச்செய்த 
மஹாகுணத்திலே,இர்தகுணஹாநியொன்‌ அம்‌ நிரவிப்போகாதோ 
என்றிருச்கிருயோ? (ஆயரன்‌அகடுற்க) (௨) * ள்ல ப ட்ட) 
ல - கோகோபீஜகளங்குலம்‌ - அதிவார்த்தம்‌ '” என்றபடியே 
பசுக்களும்‌ இடையரும்‌ கோவுபடாதபடி. ரக்ஷித்த ஆண்பிள்ளைத்‌ 
தனத்தை நினைத்தோ? அ௮றிகிறிலேன்‌, 


( கின்றபிரானே) அவ்வவதாரத்‌ இலே இழக்தார்க்கும்‌ இழக்க 
வேண்டாதபடி திருமலயிலேவக்து நித்கிறவனே! (௩) “குன்‌ றமேம்‌ 
இக்‌ குளிர்மழைசாத்தவன்‌'' (௪) கின்‌ தவேங்கடம்‌”' (௫) வானவர்‌ 
கள்‌ சர்திசெய்யநின்றான்‌” என்னக்கடவதிறே. (8ீள்கடல்வண்ணா) 
ஒருகடல்‌ செவ்வேநின்றாப்போலேயாயிற்று எழுக்தருளிநிற்கும்‌ 
நிலை, (8 இவள்தன்னை) ரக்கத்வத்தில்‌ முற்பாடனாயிருக்கிற 8 
உன்னுனடய ரக்ஷக்த்வமும்‌ போராதபடியான தவரையையடைய 
இவளை. கையும்‌ வளையுமான சேர்த்தி கண்டு கொண்டாடும்‌ நீயே 
அஅபவித்து விடப்புக்காயோ?. ..., ண க்‌ ட ர] 

கூத்‌ துப்பார்ப்பாரன்றோ உசக்க அடுப்பது; ஆவொர்‌ உசச்சையைச்சொல்‌ 
ஓவானென்னென்ன வருளுகிரூர்‌ (பக்தாநாமித்யாதி), 


நின்ற பிரான்‌”* என்றால்‌, '£ திரமலை?? என்கைக்கு ஜ்ஞாபகமென்னென்ன 
வருளுறொர்‌ (குன்றமித்யாதி), மயர்வற மதிஈலம்பெற்ற திருத்தாயாராகை 
யாலே க்ருஷ்ணனேை வேங்கடத்தானாஈவும்‌ சொன்னாளென்று திருவுள்ளம்‌, 
“உன்னுடை யகோயில்‌, முன்னிலே-முற்றத்‌ திலே, எழுர்தமுருங்கைமரத்‌ தில்‌ 
தேன்‌ எளிதானாப்போலே, இவளையும்‌ எளிதே வளைகழலப்‌ பண்ணினாயோ?” 
என்று சப்தார்த்தமாய்‌ தாத்பர்யமருளுகிருர்‌ (கையுமித்யாதி), (அறபவித்து 
ட) இவளை அ,துபவிக்கவேண்டாவோ என்று கருத்து, ... ட (௨) 


(க) ஜிதந்தா-௧-௫, (௨) வி-பு-டு-௧௧-௧௩, (௩) இ-வாய்‌-௩-௩-௮, 
(௪) தி-வாய்‌-௧-௩-௮. (௫) அமலன-௩. 
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௧௮௭௨ பெரியதிருமொழி, ௪௦-ப, ௯-தி, ௩-பா, ஆர்மலியாழி, 


(1p; 
ஆர்மலியாழீசங்கைகொடுபற்றி யாற்றலையாற்றல்மிகுத் துச்‌ 
கார்முகல்வண்ணாகஞ்சனை முன்னம்‌ கடக்தமின்‌ கடுந்திறல்‌ சானோ 
கேரிழைமாதைநித்தில த்தொத்தை கநெடுங்கடலமு தனைய ரளை 
ஆரெழில்வண்ணா வங்கையில்‌ வட்ட ரமிவளெனச்கரு அகின்றாயே, 


பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை. 
கார்முகில்‌ காளமேகம்போன்ற |நேர்‌ விலக்ஷணமான 
வண்ணா திருகிறத்தை யுடைய | இழை ஆபரணங்களையுடைய 
வனே! வளாய்‌ 
ஆர்‌ எழில்‌ மிச்ச அழகையுடைய நித்திலத்தொ முத்துமாலை போன்ற 
வ்ண்ணா வடிவையுடையவனே!| த்தை வ்ளாய்‌ 
முன்னம்‌ கீருஷ்ணாவதாரத்திலே (050 மிகவும்‌ பரம்பின 
ஆர்மலி கூர்மைமிக்கிருக்துள்ள | கடல்‌ ஸமுத்ரத்திலுண்டான 
கலர்‌ ந ருவாழி நர்‌ அமுது அனை அம்ருதம்‌ போன்றவ 
சங்கு ஸ்ரீ பாஞ்சஜக்யத்தை | வ்‌ மான 
Ri க 
பந்தி ( இருக்கைகளில்‌ ஏந்தி, | மாதை இப்பெண்பிள்ளையை 
ஆற்றலை மிடுக்கை இவள்‌ “இவள்‌ 
ஆற்றல்மிகு தது மிகவும்ப்ரபலப்படுத்‌ இி | அங்கையில்‌ அழயெ கையிலுள்ள 
கஞ்சனை கம்ஸனை வட்டாமென கருப்புச்சட்டி போல்‌ 
கடந்த நிரஸித்தப்பொகட்ட | அதுபவிக்கவும்‌ உபே 
தின்‌ உன்னுடைய க்ஷிக்கவும்‌ தக்சவ 
கடு பலிஷ்ட்டமான ள்‌? என்று 


இறல்தானோ பராபிபவஸாமர்த்யத்‌ கருதுின்றாய்‌ நினைத்‌ திருக்றொய்‌? 
தை நினைத்தோ, 
வ்யா;--மூன்றாம்பாட்டு. (ஆர்மலியாழி சங்கொடுபற்றி) கூர்‌ 
மை மிக்கிருக்துள்ள திருவா ழியோடே ம்ரீபாஞ்ச ஜர்யத்தையும்‌ 
கூடப்பிடித்து, ( அறறலை ) “ஆற்றல்‌?” என்று - மிடுக்காசவுமாம்‌; 
வைத ம ஆட ட ௮ 


௬) --மூன்றாம்பாட்டு, ஒழ்ப்பாட்டிலே ரீயே இவளை ௮அபவித்துக்‌ 
கொண்டி ருக்கிறிலை யென்றாள்‌; அத்தைக்‌ கேட்டு “நான்சையும்‌ திருவாழியு 
மாய்‌, மற்றை ஆழ்வார்களுமாய்‌ வந்து பிறந்து அநுபவ விரோதிகளைச்‌ காற்‌ 
சடை... கொண்டதும்முன்பு உனச்சாசவன்றோ”? என்ன; ('அத்தைநினைத்தோ 
பரமபோக்யதையை இப்படிப்பட விட்டு வைத்தது?” என்று உபாலம்பநம்‌ 
தோற்றச்‌ சொல்லுரொளென்று ஸங்கதி, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-தி, ௪-பா, மல்கியதோளும்‌. ௪௮௭௨௩௨ 


பொழறையாகவுமாம்‌. (ஆற்றல்‌ மிகுத்த) ஓருஜக.அபஸம்ஹாரத்‌ துக்‌ 
குப்‌ போந்திருக்கச்செய்தே கம்ஸனளவிலேயாம்படி அமைத்து, 
(கார்முகில்வண்ணா) கம்ஸனை அமுக்கி, மேலைஏறிநின்றபோதை வடி 
வழகு. (கஞ்சனித்யாதி) அவன்தான்‌ கினைத்தசெயலை அவன்றன்‌ 
¥னோடே போம்படியாகப்‌ பண்ணின பராடிபவ௩ ஸாமர்த்த்யத்தை 
நினைத்தோ? 


(சேரிழைமாதை) விலகூணமான ஆபரண த்தை யுடையவளை, 
(கித்திலத்தொத்தை) அணைத்தால்‌ தாபமெல்லாம்‌ அற்றவற்றாயிரு 
க்கை, (கெடுக்கடலமுதனையாளை) பெனுதற்கரியளானவளை, (ஆரெ 
ழில்வண்ணா) இவளை இப்படி. ப்பண்ணவல்ல வடிவழகையுடையவ 
னே! (அங்கையில்‌ வட்டாம்‌) கையிலிருந்த கருப்புக்கட்டி- இன்னவு 
மாய்‌, பொகடவுமாயிருக்குமிறே. அப்படியே நினைத்‌ திருக்கறாயோ 
இவளையும்‌, ,... ஸ்‌ யாவ னக (௩). 

டச்‌ தது 
மல்கியதோளும்‌ மானுரியதளூ முடையவர்‌ தமக்குமோர்பாகம்‌ 
கல்கியகலமோ௩ரகனைத்‌ அலைத்தகரதல த்தமைதியின்கருத்தோ [ய்‌ 
அல்லியங்கோதையணிகிறங்கொண்டு வர்‌ அமுன்னேநின்‌ அபோகா 
சொல்லியென்நம்பி இவளை நீ யுங்கள்‌ தொண்டர்கைத்‌ தண்டென்றவாறே,, 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை, 
மல்கியதோனாம்‌ மிகுக்ததோள்களையும்‌ | ஈல்யெ ( இருப்பிடமாகக்‌ ) 
மான்‌உரிஅத மானின்‌ உடலில்‌உரிச்‌ கொடுத்த 
ளும்‌ கப்பட்ட தோலை |$லமோ சீலாதிசயத்தை (சினை 
யும்‌ த்தோ,) (அல்லது) 
உடையவர்தம உடையனான ருத்ரனு. நரகனை நரகாஸுரனே 
க்கும்‌ க்கும்‌ கூட அலைத்‌ தீ நிரஸித்த [டான 


ஓர்பாகம்‌ (தன்‌ இிருமேனியில்‌) |சரதலத்து திருக்கையிலே யுண்‌ 
ஒரு பாக (ஜு%) | அமைதியின்‌ மிடுக்கைநினைத்தோ ; 
த்தை கருத்தோ 


**அற்றலை-மிடுச்கை, ஆற்றல்மிகுத்‌ த-பொறுமை மிகுத்து??என்‌ று சப்தார்‌ 
தீதமாய்த்‌ தாத்பர்யமருளுகிஜர்‌ (ஒருவித்மாதி), 
“டித்‌ திலம்‌-முத்துக்களையுடைய, தொத்தை-மாலையை?? என்றருளுரெர்‌ 
(அணைத்தாலித்யாதி). .., 2 ச ஸு டு வட (உ) 
௨௩௫ 
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௧௮௭௪ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-இ, ௪-பா, மல்யெதோளும்‌* 


அல்லி செவ்விமாலையாலே [போகாய்‌ போரறொயில்லை ; 

அம்‌ அழதொன நீ நீ [ த்‌ திலே 
கோதை மயிர்முடியை யுடைய இவளை இப்பெண்பிள்ளை திற 
இப்பெண்‌ பிள்ளை உங்கள்தொண்‌ உமது சேஷபூதர்க்‌ 

௨॥ டா ளுடைய 

த உ. நரக கை கையி லுள்ள 
ய , [தண்டு என்று வில்லைப்போலே (வே 
கொண்டு அபஹரித்துக்‌ கொண் ன்டும்போது பெற 
போனது மன்தி, லாம்‌) என்றப்ரகார 
முன்னே இவள்முன்னே ம்‌ நினைத்‌ திரா நின்‌ 
வந்துநின்று (ஒருகால்‌) வந்துநின்‌ | ஈம்பீ பூர்னனானவனே! [ரூய்‌; 
று (உன்வடிவழ சொல்லிஎன்‌ பரக்கச்‌ சொல்லிப்‌ பய 
கைக்காட்டி | னென்‌! ; (௪) 


வ்யா--காலாம்பாட்டு, ( மல்யெவித்யா தி ) பலதோள்களை 
யுடையனாய்‌, மானினுடைய தோலென்‌ லுதல்‌; அன்றிக்கே, மஹா 
னான அனையினுடைய தோலையுடையனாய்‌, “தன்‌ தபோபலத்தா 
லே நான்‌ என்‌ கார்யம்செய்து கொள்ளவல்லேன்‌'” என்றுகொண் 
டு துர்மாஈத்தை யுடையலாயிருக்றெ ருத்ரனுக்கும்‌ திருமேனியிலே 
இடம்கொடுத்த லோ திசயத்தை நினை த்‌திருக்கிராயோ? (ரகனைத்‌ 
அலைத்த) ஈரசனாகிறவல௩ரனை நிரஸித்த கையில்‌ மிடுக்கைநினைத்‌ 
தோ?, 


(அல்லியங்கோதை) செவ்விமாலையையுடைத்தான மயிர்முடியை 
யுடைய இவள்‌ விலக்ஷணமான நிறத்தைக்‌ கொண்டு, ( முன்னே 
நின்று போகாய்‌) உன்னுடைய வடிவழகை ஒருகால்‌ காட்டிக்‌ 
கொண்டு போகிறிலை. பாவநாப்ரகர்ஷத்தாலே உருவு வெளிப்பாட்‌ 


_——— 


hE 
துரு; காலாம்பாட்டு, (மல்யெவித்யாதி) “நிரதிசய போக்ய பூதையான 
வளை அங்கையில்‌ வட்டாக கான்‌ நினைத்தேன்‌?” என்றாய்‌ ; “கான்‌, தோளும்‌ 
தோலுமாயிருக்கறெ ஒடெடுப்பானுக்கும்‌ உடம்பு கொடுத்‌ திருக்கும்‌ குணவா 
னன்றே? பதினாறாயிரம்‌ பெண்களுக்காக ஈரசாஸுரனை வென்றதில்லையோ? 
இப்படி. பெண்பித்‌ தனன என்னை இப்படி. சொன்னால்‌ கேள்வியுண்டோ?? 
என்ன; ஓம்‌, அத்தை நினைத்தோ என்‌ பெண்ணை உருவுவெளிப்பாட்டிலே 
நின்று ஈலிரொயென்று வெறுக்கிறாளென்று ஸங்கதி, 


“தமக்கும்‌? என்றதக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (துர்மாந த்தை யித்யாதி), (௪) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-இ, ௫-பா, செருவழியாத. க௮௭டு 


டாய்‌ முன்னேரின்‌௮ போஃிறிலை. ( சொல்லியென்சம்பி ) பரக்கச்‌ 
சொன்னத்தால்‌ என்னகார்யமுண்டு, (இவளை நீ உங்கள்‌ தொண்‌ 
டாகைத்‌ தண்டென்றவாறே ) (௧) :₹ வாயன்‌ று 8 - சாப 
மா£யஸெளமித்ரே”” என்‌ அ-நினைத்தபேர ௮ வாம்டிச்கார்யம்‌ கொள்‌ 
ளலாம்படி. உரியவடி யார்கையில்‌ ஆயுதத்தோபா தியாக நினைத்திரா 
நின்றாய்‌.  .... ow வலை ஷ்ஷ்‌ ன்ஸ்‌ க ல (2) 
மூ; 

செருவழியா தமன்னர்கள்மாள த்‌ தேர்வலங்‌ சொண்டவர்செல்லும்‌ 
அருவழிவானமதர்படக்கண்ட வாண்மைகெரலோவதியேன்கான்‌ 
திருமொ ழியெங்கள்‌தேமலர்கேரதை இர்மையை கினைம்‌ இலையக்தோ 
பெருவழிகாவல்கனியிலுமெளிய ளிவளெனப்‌ பேசுகின்றாயே, 


பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை, 
செரு யுத்தரங்கத்‌திலே தேன்மலர்‌ மதுஸ்யந்தியான மலர்‌ 
அழியாத . ( இசற்குழுன்பு) தோ களையுடைய 
ள்‌ ஸ்‌ கல அபர கோதை மாலையையணிந்த இப்‌ 
மன்னர்கள்‌ ராஜாச்சளடைய பெண்பீள்ளையின்‌ 
வலை ட ட்‌ (ஆயு சீர்மையை வைலக்ஷண்யத்தை 
சீர்தரியோமென்ற நினைந்திலை புத்திபண்ண மாட்டிற்‌ 
ஸங்கல்பத்தால்‌) நிலை; 
ப) க ப » ட ச 
தேர்வலம்கொ அத்தேரின்‌ மிடுக்கை இவள்‌ பஇப்பெண்பிள்னையா 
ண்டு யே கொண்டு, னவள்‌ 
அவர்‌ அச்தராஜாக்கள்‌ பெருவழி பெருவழிக்கரையில்‌ 
செல்லும்‌ போகும்படி, விழும்‌ துள்ள 
(வெகுகாள்போ நாவல்சனியி நாவற்பழத்திலும்‌ 


வாரீல்லாமே புல்‌ 
லெழுந்து டப்ப ௮ம்‌ 


அரு அரிதான [தனால்‌] எளியள்‌என எளியவளென்ற(அபே 

வழி வழியையுடை த்‌ தான கழிக்கவும்‌ உபேகஷிக்‌ 

வானம்‌ வீரஸ்வர்கத்தை டால்‌. அஹம்‌... 
என்று) 


௮தர்பட பெருவழியாம்படியாக 


கண்ட கடாக்ஷித்‌ தருளின பேசுகின்றாய்‌ பேசாஙின்றாய்‌!; 
ஆண்மை கொ ஆண்பிள்ளைத்தனத்‌ [ன - 
லோ தை நினைத்தோ, | அதியேன்‌ (உன்கருத்தை ) அறிய 
எங்கள்‌ எங்களுக்கு பவ்யையா மாட்டிற்றிலேன்‌; 
ய்‌ [ளாய்‌| அந்தோ இப்படியுமொருபாப 
திருமொழி இனியபேச்சையுடைய। மே!. (௫ 


(௧) ராஃ-யு-௨௧-௨௨. 
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௪௮௭௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-இ, ௬-பா, அரக்யெராகம்‌, 


வ்யா--அஞ்சாம்பாட்டு, ( செருவழியாத) இதுக்கு முன்பு 
பூசலில்‌ முஅகுகாட்டிப்போகா த ராஜாக்களடை.ய முடியும்படியாக, 
( சேர்வலங்சொண்டு ) ஆயுதமெடுக்க வொட்டாமே, அத்தேரின்‌ 
மிடுக்கையே கொண்டு கேவலம்போகவரிய வீரஸ்வர்கத் துக்குப்‌ 
போவாரில்லாமையாலே புல்லெழுக்து இடர்தவற்றைப்‌ பெருவழி 
யாம்பழ.கண்ட ஆண்பிள்ளை தீ தனத்தை நினைத்தோ செய்தது. 

(தருமொழீ) (௧) வஷ்ஷ்ாஷ்ல்மாரால்‌ மதுரா மதுராலாபா”' 
என்னும்படியான பேச்சையுடையவளை. செவ்விமாறாத மாலையை 
யுமுடையவளை. (சீர்மையை நினைந்‌ இலை) இவள்வாசி ஒன்றையும்‌ 
யுத்இிபண்ணிற்றிலை, (அந்தோ) இதுக்கு கான்‌ எத்தைச்‌ செய்வேன்‌. 
(பெருவழிகாவல்‌) பெருவழிக்கரையில்‌ நாவலில்‌ விழுந்தபழமானஅ 
குனிந்தெடிக்கவுமாய்‌, தவிரவுமாயிருக்குமிறே. அவ்வோபா தியும்‌ 
நினைத்‌ இருக்கிறிலையாயிற்அ இவளையும்‌, ஃஃ ம (௫) 

ட றது 
அரக்யெராகம்புல்லென வில்லாலணிமதிளிலக்கையார்‌ கோனைச்‌ 
செருக்கழித்‌தமரர்பணிய முன்னின்‌ றசேவகமோ செய்த தின்று 
முருக்தெழ்வாய்ச்சி முன்கைவெண்சங்கம்கொண்டு முன்னேநின்றுபோகாய்‌ 


எருக்கிலைக்காக வெறிமமுவோச்ச லென்செய்வதெர்தை பிரானே. 


; பதம்‌, உரை, பதம்‌. உரை. 
அரக்கியர்‌ ராக்ஷஸஸ்‌ த்ரீகளுடை மதிள்‌ மதிள்களாலே சூழப்‌ 
ஆகம்‌ மார்பானது (ய பட்ட 
புலஎன ஸ்ரூக்யமாய்த்‌ தோற்‌ இலங்கையார்‌ லங்கையிலுள்ள ராக்ஷ 

றும்படி.யாக, (மங்க ஸர்களுக்கு 
ள ஸூத்ர ஹீகமா| கோனை நிர்வாஹகனான ராவ 
அணி அழகிய [க) ணனை 


அர; அஞ்சாம்பாட்‌டு, (செருவித்யாதி). “சொல்லிஎன்ஈம்பி?? என்று, 
நான்‌ எத்தைச்‌ சொன்னாலும்‌, நீர்‌ சொன்னத்தைச்‌ சொல்லிற்றத்‌ தனை 
போக்கி, என்னிடத்தில்‌ குணச்ரஹணம்‌ பண்ணிற்திலை) கான்‌ ஒருத்‌ திக்காக 
மஹாபாரதமெல்லாம்‌ ஈடத்தினது லோகப்ரஸித்தமன்றோ? நீஒருத்‌ இ-குற்தி 
மாசச்சொள்ளில்‌ நான்‌ செய்வதென்னென்ன ; இங்கே ஒருமஹாபாரதம்‌ ஈட 
ச்ச வேண்டியிருக்கு, இத்தை உபேக்ஷித்தத்‌ தாலே 1குறைப்பட்டிருக்கறுயோ 
வென்ொளனென்று ஸங்கதி, 

தேமலர்‌ - தேனையுடைய மலரென்‌ தருளு£றோர்‌ ( செவ்வியிச்யாதி). (௫) 
(௧) ரா-ஹா-௬௬-௧௫, i அஈர்வி 7: அவதள களு ம்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௧0-ப, ௯-தி, ௬-பா; அரச்கியராகம்‌. ௧௮௭௭ 


வில்லால்‌ ஒருவில்லாலே வெண்‌ வெள்ளிதான 
செருக்கு அழி செருக்கற்றவனாக்கி சங்கம்‌ வளைமை 
த்து ( பின்பு பிராட்டி.ச்‌ சொண்டு கழற்திக்கொண்டு போ 
அமரர்‌ தேவஜாதிகள்‌ [காக) னதுமன்றி 
முன்‌ திருமுன்பே முன்னே நின்‌ ( ஒருகால்‌) இவள்‌ முன்‌ 
பணிய (ஏத்தாரின்ற கொண்| று னே வந்து நின்று 
டு)தொழச்செய்தே (வடிவைக்‌ காட்டி) 
யும்‌ போகாய்‌ போதிறிலை ; 
நின்ற (அவர்களுக்கு முகங்‌ எந்தை பிரா எங்கஞச்கு உபகாரக 
காட்டாதே) நின்று னே னே! 
சேவகமோ  வீரப்பாட்டையோ | எருக்லைக்காக ( தன்னடையே பழு 
இன்ற செய்‌ இப்போது ( இப்பெண்‌ த்து நெ௫ழ்ந்து வி 
்‌ தது பிள்ளை பக்கலில்‌) முறெ) எருக்கலைச்‌ 
செய்து போருவது; காக 
முருக்கதழ்‌ முருக்கம்பூப்போலே எறி எறியப்‌ பம்‌ தன்மை 
(செவ்விதான) யையுடைய 
வாய்ச்சி அதரத்தையுடையளா | மழு கோடாலியை 
ன இவளுடைய ஓச்சல்‌ போட எடுக்குகை 
முன்கை முன்கையிலணியப்பட்‌ என்‌ செய்வது ஏதுக்காக? (௬) 
டிருந்த 


வ்யா;--ஆரூம்பாட்டு. (அரக்யெராகம்‌) ராக்ஷஸஸ்‌ தரீகளுடைய 
கழு த்திலே மாங்கல்ய ஸூத்ரமானது போக, (வில்லால்‌) ப்ரஹ்‌ 
மாஸ்த்ரத்‌ இக்கும்‌ அழியா ததுரை வில்லாலே அழித்தான்‌. (அணி 
மதிளிலங்கையார்கோனை) அவ்வூருக்கு சான்கடவேன்‌''என்‌௮௮பி 
மாநித்திருக்கிறவனை. (செருக்கழித்‌ அ) முன்னடி தோற்றாதே மூலை 
யடியே வர்த்தித்தசெருக்கை அழித்‌ ௮, (அமரர்பணிய முன்னின்ற) 

அர; ஆரும்பாட்‌டெ, ( அரக்யெரித்யாதி ) '*சீர்மையை நினைந்‌ தலையர்‌ 
தோ?” என்று மிகவும்‌ குற்றம்சொல்லாநின்றாய்‌) உன்பெண்‌, கருத்தறிந்து பரி 
மாறவல்லளோ?? என்று அச்சமுறுத் தீ; உன்கரு த்தை நித்பாரபாயிரியானவள்‌ 
அறிந்தாளோ? அவள்மேலே £ீறினாப்போலே, ஒறுகைக்குப்‌ போராது டொ 
யென்றொளென்று ஸங்கதி, 

பஅரக்யெருடைய ஆதம்‌ - சர்ரமானது, புல்லென-க்ஷ- த்ரமாகத்‌ தோற்‌ 
றும்படி.?? என்று சப்தார்த்தமாய்‌, பலிதார்த்‌ தமருளுகிருர்‌ (ராக்ஷலேத்யாதி) 
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௧௮௭௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-இ, எ-பா, ஆழியர்திண்டேர்‌, 


ராவணவதாநந்தரம்‌ பிராட்டி எழுந்தருளிவர, பெருமாள்‌ முகங்‌ 
கொடாதேயொழிய, தேவஜாதிவந்து (௧) Horry Tass _ 
பவாந்காராயணோதேவூ?' என்‌ அம்‌, (௨) க்‌ வா 8-ஸீதர 
லக்ஷ்மீர்‌ பவாக்விஷ்ணு? '' என்றும்‌ உணர்த்த, ( முகம்கொடாதே 
நின்ற அச்சேவகம்போலேயிருந்ததி இச்சேவசமும்‌, 


(முருக்கதெழ்வாய்ச்‌சி) முருக்கம்பூப்போலேயிருக்கிெற அதரத்‌ 
தையுடையளாயிருக்றெவள்‌ கையில்‌ வளையைக்கொண்டு, (முன்னே 
நின்றுபோகாய்‌) ஒருகால்‌ வடிவைக்காட்டிப்போகிறிலையென்‌ ஓ தல்‌: 
உருவு வெளிப்பாட்டாலே முன்னே நின்‌அபோகிறிலையென்‌ அதல்‌. 
(எருக்கலைக்காக) தன்னடையே பழுத்து கெகிழ்க்து விழுறெத்தை 
எறிமமுவைக்கொண்டு வயாபரிக்கவேணுமோ?, .... ட (௬! 


டத து 
ஆழியம்‌ இண்டேரரசர்‌ வந்திறைஞ்ச வலைகடலுலகுமுனாண்ட 
பாழியர்தோளோராயிரம்வீழப்‌ படைமழுப்பத்தியயலியோ [ம 
மாழைமென்னோக்கிமணிகிறங்கொண்டுவந்துமுன்னேகின்‌ போகா 
கோழிவெண்முட்டைக்கென்செய்வதெர்தாய்‌ குறுந்‌ தீடி.நெடுங்கடல்வண்ணா, 


சீ 


(மூசங்கொடாதே) என்றவரந்தரம்‌ “நின்றார்‌? என்று சேஷம்‌, இல்லாவிடில்‌ 
“பெருமாள்‌”? என்றெது அரந்வயியா திறே, 


““எறி-எறியப்படும்‌, மமு-பரசுவை, ஓச்சல்‌-போட எடுக்கை?? என்று சப்‌ 
தார்த்தமாய்‌, விங்லேஷச்‌ தாலே க்ருரையயாயிருக்ிறெவள்மேலே “கருத்தறி 
யாதவள்‌ ?? என்று குற்றம்‌ சொல்லவேணுமோவென்று தாத்பர்யமருளுறொர்‌ 
( தன்னடையேயித்யா தி ). க க க்‌ க்‌ 2 (௬) 


அர)--ஏழாம்பாட்டு, (ஆழியித்யாதி) எருக்லைச்குச்‌ கோடாலிவேணு 
மோ என்றாய்‌, உன்னுடைய பெண்ணினுடைய மேன்மையும்‌, “'எனக்கெதி 
ருண்டோ?” என்கிற கர்வமும்‌ குறைவற்று, லோகத்தில்‌ என்னைப்போலே 
அழக௫யாரில்லை'” என்று நான்‌ வந்தபோது முகம்கொடாதே, (பெண்‌ என்‌ 
னைப்‌ படுத்‌ தினபாடு நீ அறியாய்‌? என்றுகொண்டு, மழுகொண்டு எனக்கெதி 
ரில்லைஎன்று உலகமெல்லாம்‌ கொண்டவவியை அதியாயோ? என்ன ; மிகவும்‌ 
அஞ்சி, என்‌ பெண்பிளளை ஒன்றுமதியாப்பெண்‌; ௮ திஸுகுமாரி, பவ்யமான 
ரெஞ்சஉடைர்துபோகவித்‌ தனை நீ சொல்லவொண்ணாசென்றுப்ரார்த்‌ இச்சிறு 
ளென்று ஸங்கதி, 


(௪) ரா-ய-௪௨௦-௧௩, (௨) ரா-யு-௧2 0-௨௮, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-இ, எ-பா, ஆழியர்திண்டேர்‌, ௧௮௪௯ 


பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை. 
திண்‌ வலிமை பொருந்திய | ரோக்‌? நோக்கையுடையளான 
ஆழி உருளையோ? கூடின இவளுடைய 
சி தேர்‌ அழகிய தேரைகஈடத்சி | றணிநிறம்‌ அழயெமேனிரிரத்தை 
ம்க்‌ ராஜாக்கடைய[வல்ல|கொண்ட அபஹரித்துக்கொண்டு 
வத்து (பராஜிதர்களாய்‌)வந்து (போனதுமன்தி) 
இறைஞ்ச காலிலே விழுந்துபணிய, | வந்‌ அ ( ஒருகால்‌ ) வந்து (௨ 
அலை திரைக்ளெப்பத்தை யு ருக்சாட்டி)) 
டைய ்‌ வடட ட்டம்‌ 

கடல்‌ கடலாலே சூழப்பட்ட நோள்‌ | இப்பெண்‌ த்‌ 
உலகம்‌ உலகத்தை ஷ்‌ பயனான! அய்‌ 
முன்‌ முன்னே தோற்தகின்று 
ஆண்ட அரசாண்ட ( கார்த்த போகாய்‌ போதிறிலை?! 

வீர்யார்ஜுஈனுடைய)| நெடுங்கடல்‌ பரம்பினகடல்போன்ற 
பாழியம்‌ மிக்க வலியையுடைய வண்ணா வடிவையுடையவனாய்‌: 
ஓராயிரத்தோள்‌ ஆயிரச்தோள்களும்‌ | எந்தாய்‌ எமக்கு ஸ்வாமியுமான 
மழுப்படை பரசு? என்னுமாயுதத்‌ | சோழி வெண்‌ (தன்னடையே உடை 

தை 2; முட்டைக்கு ந்து போகக்கடவ ) 

பற்றிய கையிலே தரிக்கப்பெற்‌ கோழிமுட்டைக்கு 
வலியோ மிடுக்கை நினைத்தோ ? | குறுந்தடி. சிறியதொரு தடி.யெடு: 
மென்‌ முக்த (x )மான [ன்ற க்கை 
மாழை மானின.த ரோக்குபோ | என்‌ செய்வது என்னபயன்பெறும்‌.? 


வ்யா;--ஏழாம்பாட்டு. (ஆழியர்திண்டேரரசர்‌) எங்குமொக்க: 
ஸஞ்சரிக்கும்படி. மிடுக்கையுடைத்தான உருளையோடே கூடின 
தேரையுடைய ராஜாக்கள்‌ காலிலே வக்‌.துபணிய. (அலைகடல்‌) கடல்‌ 
சூழ்ந்த பூமிப்பரப்புக்கெல்லாம்‌ தானே கடவனாம்படியான தோள்‌ 
வலியையுடைய ராஜாவினுடைய தோள்கள்‌ அணியும்படி மிடுக்‌ 
குடைத்தான மழுவைக்கையிலே யுடையராயிருக்கிறத்தாலுள்ள 
வலியோ?, 

(மாழைமென்னோக்க) முக்த்த () மான மானினுடையகோக்‌ 
கோடொத்த கோக்கையுடையளாய்‌, விலக்ணமானநிறத்தையுடை 

**மணிநிறங்கொண்டு - அழயெநிறத்தைக்‌ சொண்டுபோன நீ வந்து” 
என்றர்த்தமாய்‌ பலிதார்த்தம்‌ (விலக்ஷணேத்யாதி), ஷ்‌ த (௪) 
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௧௮௮0 பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-இ, ௮-பா, பொருக்தலன்‌. 


யளாயிருக்தறெ இவளுடையமுன்னே உன்னுடைய வடிவை ஒரு 

கால்‌ காட்டி. ப்போகிற்லை. (கோழி வெண்முட்டைக்கென்‌ செய்வ ௮) 

தன்னடையே உடைக்‌ தபோடுறவித்தைத்‌ தடியையிட்டுத்‌ தகர்க்க 

வேணுமோ? (௭) 
பட்‌ து 

பொருக்தலனாசம்புள்ளுவக்தேற வள்ளூ௫ரால்‌ பிளந்தன்னு [ன்று 


௪௧௪௭. ௬௬௪௭ 4௪௪ ௪௬௪௯. 


பெருக்தகைச்கிரங்கி வ ரலியைமுனீந்தபெருமைகொலோசெய்ததி 


பெருர்தடங்கண்ணி சுறாம்புற கோதை பெரறாமையை நினைந்‌ திலைபேலில்‌ 


கருங்கடல்வண்ணா கவுள்கொண்டமீரா மிவளெனக்‌ கரு துகின்றாயே. 


பதம்‌. உரை. 


பொரும்தலன்‌ பொருந்தாமையையே 


ப்ரக்ருதியாகவுடை| அ த்தில்‌ இப்படி) செ 
ய ஹிரண்யனுடை ய்து போந்தது?) 
அகம சீரத்திலே [ய பெருந்தடம்‌ மிகவும்‌ விசாலமான 
புள்‌ கழுகு, பருந்து முதலா கண்ணி கண்களை யுடையளாய்‌ 
ன பக்ஷிகள்‌ சுரும்பு உறு வண்டுகள்‌ மாறுதே ப 
உவந்து மிகுந்த ப்ரீ தியோடே டிந்து டெக்றெ 
ஏற ஏறி வர்த்‌ திக்கும்படியா| கோதை மயிர்‌ முடியையுடைய 
க (௮ந்தச்சரீ.ரத்தை ) ளான இவளுடைய 
வள்ளூரொல்‌ கூர்மையான நகங்க பெருமையை வைலக்ஷண்யத்சை 
ளாலே நினைந்திலை புத்திபண்ணித்றிலை; 
பிளந்து இருதுண்டமாகக்‌ கிழி கருங்கடல்‌ வண்ணா! ; 
தீது,(அதவுமன்தி]| பேசில்‌ (உன்கருத்தைப்‌) பே 
அன்று ஸாக்ரீவன்‌ ரிச்ய மூக சப்புக்கால்‌, 
பர்வதத்தில்‌ வருர்‌| இவள்‌ “4 இப்பெண்பிள்ளையா 
தினவன்று னவள்‌, 


பெருந்தகைக்‌ கம்பீர ஸ்வபாவனான 


கு (அந்த) ஸுகீரீவனுச்‌ 
இரக்கி திருவுள்ளமிரங்கி [கு 
வாலியை ( அவனுக்கு )சத்ருவான 
வாவியை 
முனிந்த நிரஸிக்கையினு லுண்‌ 
டான்‌ 


பெருமை கொ மிடுக்கைகினைத்தோ ? 
லோ 


பதம்‌. உரை. 


இன்றுசெய்த இப்போது (இவள்‌ இற 


சவுள்கொண்ட வாயில்‌ பொகட்ட 

நீர்‌ போலே அபே 
கழிக்கவும்‌ உபேக்ஷ்‌ 
க்கவும்‌ தக்கவள்‌?? ௪ 
ன்று 

கருதுன்றாய்‌ நினைத்‌ திருக்கிராயச்‌, 


னை, 


நீர்‌ ஆம்‌ என 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-இி, ௯-பா, நீரழல்வானாய்‌. கலிலிச 


வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு, (பொருக்தலன்‌) மதுஷ்யஜர்மமாய்‌ ௮ 
ஸுர பா (எு)வத்தையுடையனாயிருக்கையன்றிக்கே, பொருந்தாமை 
யை ப்ரக்ரு தியாக வுடையனாயிருக்கை, (காம்பு னுலச்தேத்‌) ஸ்த்‌ 
ரீகள்‌ பேணிப்போந்த சரீரத்‌ இலே கழுகும்பருர்‌ தும்‌ உகந்தெற, (வள்‌ 
ளூகிரால்‌) கூரிய உரொலே நிரஸித்து, (௮ன்௮ு பெருந்தகைக்கிர 
ங்கி) என்‌ அமொக்சப்ர்பொருக்திப்போருகித ஸுக்ரீவமஹாராஜர்க்கு 
ராஜ்யத்தைக்கொடுத்‌ து வாலியை அம்பாலே வேண்டோமென்றானா 
யிற்று. (பெருமைகொலோ ) அன்று அம்ரித விஷயத்தில்‌ பண்‌ 
ணின பக்பாதமெல்லாம்‌ இங்கேகண்டோமிறே, 


( பெருந்தடங்கண்ணி ) போ(5*(தாக்களளவல்லா தபடி. மிச்கப்‌ 
பரப்பை யுடைத்தானகண்‌, (சுரும்பு௫கோதை) வண்கெள்மாறாத 
மால்யோடுகூடின மயிர்முடியையுடையவள்‌, (பெருமையைநினைம்‌ 
திலை) இவளுடைய வைலக்ஷண்யமொன்றையும்‌ பு த்திபண்ணிற்றிலை, 
(கருங்கடலித்யாதி) வாயில்‌ பொசட்டினநீர்‌ இழிச்சவுமாய்‌ சொப்ப 
ளிக்கவுமாயிருக்கும்‌. ௮வ்வோபா தியாக கினையாநின்றாய்‌ இவளையும்‌, 

மூ;— 
நீரழல்வானாய்‌ நெடுநிலற்காலாய்‌ நின்றநின்‌நீர்மையை நினைக்தோ 
சீர்கெழுகோதை யென்னல தில ளென்றன்னதோர்‌ தேற்றன்மைதானோ 
பார்கெழுபவ்வத்‌ தாரமுதனைய பாவையைப்‌ பாவம்செய்தேனுக்கு 
அரழலோம்புமக்தணன்தோட்டமாக நின்மனத்து வைத்தாயே, 
இர)--எட்டாம்பாட்டு, (பொருந்தலனித்யாதி) “நீ உன்பெண்ணைச்‌ 
கோழிவெண்முட்டையாகவெண்ணியிருக்கிறுய்‌) அவள்‌என்னை எப்போதும்‌ 
மறந்தேனென்று சொல்லத்‌2க்கசெல்லாம்‌ சொல்லிவேண்டப்பண்ணினாள ன்‌ 
ரே? நறெக்கனுக்குகஸமயஸமுத்பவனாய்‌ உதவின, ஒல்லையோ? ஒருகுரங்குக்கு 
சானேபோய்‌ உதவின தில்லையோ”” என்றுசொல்ல, அப்படி ஆங்ரிதபவ்யனா 
இல்‌ நான்‌ வேண்டும்படி. இப்படி. யிருச்சவடுக்குமோ? உனக்குத்‌ தக்க வைலக்ஷ 
ண்யமுடையவளாகையாலே (௧)! இறையுமகலகில்லேன்‌”” என்று ஊடினால்‌, 
௮ துவெல்லாம்‌ ஏற்றமன்றோ? உபேக்ஷிக்கப்படாதென்றொளென்றுஸங்கதி, 
இரணியன்‌ என்னாதே (!பொருந்தலன்‌”” என்றதுக்குச்‌ கருத்‌ தருஞூரர்‌ 
(மதுஷ்யேத்யாதி), பெருந்தகை”? பேரளவுடையவர்‌ என்றுசப்தார்த்‌ தமாய்‌, 
பொருந்தலன்‌”” என்றதுக்கு எதிர்த்தட்டாக வருளுரறோர்‌( என்‌ அமித்யாதி), 
பேசில்‌ பெருந்தடங்கண்ணி?? இத்யாத்யந்வய$, ,. ௨ (௮) 
௨௩௭ 
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௧௮௮௨ பெரியதிருமொழீ, ௧௦-ப, ௯-இ, ௯ஃ-பா, நீரழல்வானாம்‌, 


பதம்‌ உரை, | பதம்‌, உரை, 
நீர்‌ ஜலத்தையும்‌ பாவம்செய்‌ இவளையிழக்கைக்‌ டோ 
அழல்‌ அக்சியையும்‌ தேனுக்கு ன மஹாபாபத்சைப்‌ 
வானாய்‌ ஆகாசத்தையும்‌ சரீர| பண்ணின என்னு 
மாகவூடையனாகவும்‌ டைய, 
நெடரிலம்‌ மஹாப்ருதிவியையும்‌ | 7 ர்கெழு பூமியைச்சுற்றிச்‌ குழ்க்‌ 
ல்‌ து டெக்கிற 
காலாய்‌ வாயுவையும்‌ சரீரமாக ணி. கிண்ண 
டை.யனாகவும்‌ 
இன்‌ நி ப Q வ ப்‌ தரமுதுஅனை அருமையான அம்ரு 
ட்ட ய தம்போலே போக்‌ 
நின்‌ தேவரீருடைய 


ய பூதையான 
நீர்மையை ஸ்வபாவத்தை பாவையை இப்பெண்பிள்ளையை, 


நினைந்தோ  இருவுள்ளம்‌ பற்றி ஆரழல்‌ ஓம்பும்‌ அக்நிபரிசர்யைச்கே 


யோ? (அல்லது) காலம்போர்‌ திருக்‌ 
சீர்கெழு “கல்யாண குணங்க இற 
ளால்‌ குறைவற்ற | அந்தணன்‌ ப்ராஹ்மணனானவன்‌ 
கோதை இப்பெண்ணானவள்‌ [தோட்டமாக அஹோராத்ரம்‌ ங்ரம 
என்‌ அலதஇல ஈம்மையொழிய வே ஸாதீயமான 
ள்‌ ரெருஆங்‌ ரயமுடை சோலையை உபே 
யளல்லள்‌ ?? கையாலே பாழ்‌ 
என்றன்னதோ என்றதிப்படிப்பட்ட படுத்‌தமாபோலே 
ர்‌ தொரு நினைவாலுண்‌ நின்மனத்து (உபேக்ஷிப்பதாக]ேவ 
டான ரீர்‌ இருவுள்ளத்தி 
தேற்றன்‌ மை திருவுள்ளத்‌ தில்தெளி லே 
தானோ வை நினைத்தோ ? [வைத்தாய்‌ நினைப்பிட்டாய்‌? (௯! 


2.௩; ஒன்பதாம்பாட்‌டு, (8 ரழலித்யாதி) 'கவுள்கொண்டநீராக உபே 
கஷித்சாயென்னவேண்டா) நாம்‌ ஜசத்ஸ்ருஷ்ட்யாதிகள்‌ பண்ணும்‌ ஸ்வபாவ 
ராயிருப்புதோம்‌ ; கம்மையொழிய இவளுக்கு வேறு கதியில்லாதிருந்தால்‌ 
அப்படியே இருக்கிறோம்‌, நீர்‌ போச அடுக்கும்‌”? என்ன; போச்யபூதையான 
இளை இப்படி. வைத்து, ஸ்ருஷ்ட்யாதிகளைப்பண்ணி நீர்‌ ஸாதிக்கிற ப்ர 
யோஜுரமெல ? இவளுடைய போக்யதையை ய்யர்த்தமே யாக்காதே என்ற 
சொல்லி, ! ஒருத்தரைச்‌ சொல்லுவதென்‌?”என்‌ இ தன்னைவெறுத்துச்‌ கொள்‌ 


ஈரிசிளென்று ஸங்க இ, 
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பெரியதிருமொழி, க௦-ப, ௯-தி, ௧௦-பா, வேட்டத்தை. ௪௮௮௩. 


வ்யா;—ஒன்பதாம்பாட்‌டு,(கீரழலித்யா இ) ப்ருதி (96) வ்யாதி 
பஞ்ச பூதங்கள்‌ ஈரம்‌ இட்டவமக்கரூல்‌, இப்படி. இருப்பசொருவ்யக்‌ 
யை நாம்‌உண்டரக்கிக்கெொள்‌ ரூ.537 மென்றிருக்கறாயோ) வீரித்ர 
ஸ்ரு ஷ்‌ உபண்ணவல்லோமென்றோ நினைத்திருக்க து. (சீர்கெழு 
கோதை) கல்யாணகுணங்களால்‌ குதைவற்திருந்தவள்‌. அதாசிற த- 
காண்‌, மடம்‌, அச்சம்‌, பயர்ப்பு என்முப்போலேசொல்லப்படுசிம ஸ்த்‌ 
ரித்வா திகளால்‌ குறைவற்திரு ர்க இவனுக்கு ஈம்மையொழிய ஓர 
பாஸ்ரயமில்லை; அகந்யகதி, அபலை என்‌அகொண்டு இத்தாலே வரு 
கிற நெஞ்சில்‌ கெளிவோ நீ அறியிருக்கிற து. 
(பார்கெழுபவ்வமித்யா தி) பூமியைச்சூழ்க்த கடலைக்‌ கடைந்த 
- வரங்கினவதில்‌ ப்யோஜசசூபமான அம்ருதம்போலே நிரதிசய 
போக்பையாயுள்ளவளை. (பாவஞ்செய்தென்‌) இவரூடைய ம்லாக்‌ 
கமதையில்‌ குறையுண்டாய்‌ இழர்கிமெனல்லேன்‌. இதுச்கடிஙான்‌ 
பண்ணின்பாபமிறே, (அரழலித்யா இ) அக்கிபரிசர்யை பண்ணவே 


சாலம்‌ போம்திருக்கிற ப்சாஹ்மணன்‌ தோட்டமாக நினைத்தாயே. 


(உன்மனத்துவைக் காயே) வேயேயும்‌ ஒருகர்‌ தவ்யமுண்டாக கினைத்‌ 
இராநின்றாய்‌, ல்‌ க்க எனக எக ஸ்‌ (௯) 
டத்‌ 


வேட்டத்தைக்சுருதா த விணைவண சி மெய்ம்மை கின்றெம்பெரு 
வாள்‌ திறல்தாலை மங்கையர்த லைவன்‌ மானவேல்‌ சலியன்வாயொலிகள்‌ [ மானை 
தோட்டலர்பைக்தார்சுடர்மு உயானைட்பழமெரழியால்பணிம்தரைத்த 
பாட்டிவைபாடப்பத்திமை பெருகிச்சித்‌கமுட இருவொடுமிகுமிம, 


தீிருமங்கையம்வர॥ திருவடிகளே சரணம்‌. 


DERG TD 
ட . 
பதம்‌. உரை, பதம்‌, உரை, 
ம்‌ ௩௮ 1, 
வேட்டத்தை அபிரிவேஸா அலை ,மெய்ம்மைகின்‌ பாரதர்த்ர்யத்திலே நி 
ன்‌ யிட ல்‌ | து தின்று 
ன்‌ க்க யல "அடியில வண ப்ரபத்‌ திபண்ணியிருக்‌ 
கருதா ( இப்போ சபெறகே! டி றெ 
ஆமென்று) ஆசைப்‌ எம்‌ எமக்கு 
படாதே பெருமானே உபகாரகஷம்‌, 


ல்‌ (வித்ரேத்யாதி), பாலம்‌ செய்தேனுக்காக பார்‌ கெழு வித்‌ 
யாதி வைத்தாய்‌?! என்றந்வயம்‌, ரர 45 15s +24 (55) (௯) 
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க்‌௮௮௪ பெரியதிருமொழி, ௪௦-ப, ௯-தி, ௪௦-பா, வேட்டத்தை. 


தோடு தொடுக்கப்பட்ட கலியன்‌ ஆழ்வார்‌ 

அலர்‌ அலரையுடைத்தாய்‌ | பழமொழியால்‌ முன்புள்ளார்‌ சொன்‌ 

பைந்தார்‌ பசுமையான திருத்‌ ன பாசுரத்தாலே 
துழாய்‌ மாலையாலே। உரைத்த அருளிச்செய்த , 

சுடர்‌ விளங்காகின்ற வாய்‌ஒவிகள்‌ திருவாய்‌ மொழியான 


முடியானை திருவபிஷேகத்தை |இைபாட்‌ட இப்பத்துப்‌ பாட்செ ' 


புடையனான எர்‌ னையும்‌ 
வேண்‌ வரனை, | . 
பணிர்த்‌ அட்பணிர்து பாட பாடப்பெறில., 
வாள்‌ வாளால்வந்த (அவர்களுடைய) 
திறல்‌ மிடக்கையுடைய [ய்‌|9த்தீமும்‌ மநஸ்ஸும்‌ 
தானை ஸேரையையுடையரா (பத்திமை பெ பரமபச்‌திதலையெ! 
மங்கையர்‌ திருமங்கையிலுளளார்‌ ரக 
தலைவன்‌ நிர்வாஹகராய்‌ [க்கு திருவொடு கைங்கர்ய லக்ஷ்மியை 
மானதேல்‌ இலையகன்‌ ற்வேலை மிகும்‌ யும்‌ பெற்று விஸ்த்‌ 
புலையரான ருதீமாம்‌. (௧0) 


வ்யாபத்தாம்பாட்‌டு, (லேப்டச்தையித்யாி) 0 மேன்மே 
லே பெருகிவருகிற அபிகிவேசா திசம்த்தை அமைத்து, உபாஸ 
நத்தில்‌ தப்பாதபடி ஆங்ரயிக்குமவர்களுக்கு உபக்ர்ரக்னாயிருக்கு 
ம்வ்னை, (வாள்‌ இறல்தானை) வாளால்வக்தமிடுக்கையுடையலஸேகையை 


டயராய்‌ மங்கைக்‌ 5 நிரவாஹகரர்ன அழ்வார்‌, மான 
ணை பல்‌ கு ஹ்‌ ஆம்‌ 


ஸல்‌ 


i அயத்திம்பாயடு, (வேட்டித்தையித்மாதி) ட்டத்தை- அபிநி 
வேச விஷயத்தை; அதாவது-ப்தவத்‌. விஷயத்தை த... "சகுசாது; ௫. இப்போதே 
பெதகேனுமென்று ஆசைப்படாதே, பேண்சஸ்னின்னு (௧) FIGS. 
தீத்தஸ்ய ஸத்ராமாம்‌?? என்று ஸ்வபாரதந்தர்யத்திலே நிலைநின்ற; அடி. 
பிணைவனங்க-ப்ரபத்‌ தி பண்ணியிருக்றெ எமக்கு, எமபெருமானை?? என்று சப்‌ 
தார்த்தமாய்‌ தாத்பர்யமருளுசிறார்‌( மேன்மேலே இத்யாதி); ( உபாஸநத்தில்தப்‌ 
பாதபட.)என்றது - பக்திகார்யமான ப்ரபத்தியிலும்‌ ஸ்வரூபவிரோதம்‌ வாராத 
படி. என்கை, இங்கனன்றாகில்‌ திருத்தாயாரான உபாயாத்யவஸாயத்‌ இன்படி. 
யைச்சொன்ன இத்திருமொழியில்‌, பென்ணுக்காகத்தான்‌ ப்ரயத்நம்பண்ணி 
யும்‌ சார்யமாகாதே, ''பாவியேனுக்கு””என்று தான்‌ கைவாங்னெஸ்வப்ரவ்ருத்தி 


கிவ்ருத்தியைச்‌ சொன்னது கூடாதிறே, (தானை? என்றது-ஸேரை என்றது; 


(ச ) சா-ஸா-ங௩ ௯-6. 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௯-இ, கஃபா, வேட்டத்தை, க்அஅரு 
ர்‌ 


வேல்‌ ) இலை அகன்தவேலென்னுதல்‌; அங்ஙனன்‌ றிக்கே, ஆரேனும்‌ 
பிடிக்கிலும்‌ சம்மைப்போலேஆக்கும்‌, அதாகிற த-வைஷ்ணவாபிமர்‌ 
ஈமிறே, 

( தோட்டலர்பைக்தார்‌ சுடர்முடி யானை ) மிக்க செவ்வியை 
யுடைத்தாய்‌ குளிர்ச்ச திருத்‌ தழ்ரய்த்ாரரையுடைய ஆதிராஜ்ய ஸ்‌ 
சகமான: இருவபிஷேகத்தை யுடையவனை, (பழமொழியால்‌ பணி 
ந்துரைத்த) தான்‌ ஒன்று கண்டு சொல்லுகையன்றிக்கே முன்புள்‌ 
ளார்‌ சொன்ன்பாச்ரத்தையாயிற்னச்‌ சொல்லிற்‌ அ, (5) “ost fn 

WOU HSDE FF oy கல்‌, wl ண்ணு ன்‌ ஒண்ட மம 5 லஸ்‌ க9ல- யகம்‌ 
க்கப்‌ ணஸ்ய விடதாக்பத்பனா, அம்ருதம்‌ ப்ரார்த்தயா 
கல்யதத்தேபவ அமங்களம்‌,? என்னக்கடவதியே. (பாட்டிவைபாடப்‌ 
பத்திமை /பெருகிச்சித்‌ தமும்‌)(சித்தம்‌ ப,த்திமைபெருகி) ௮ குரகிற து- 
பரமப்க்திமிருக்த படியைச்‌ சொன்னபம்‌. (இருவொடுமிகும்‌) ௮ துச்‌ 
கநந்தர முண்டாம்‌ கைம்கர்ய லக்ஷ்மியைப்‌ பெற்று விஸ்த்ரு தமாம்‌. 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடி களேசரணம்‌, 


வக்‌ த 


பெரிய திருமொழி 
பத்து ஒன்பதாம்திருமொழி முற்றிற்று. 


னிவ 
தொடுத்த அலருல்ட க. பசச்‌ தமர்‌ யென்றாதல்‌; அலர்ர்ததோகெளள்‌- 
இதளையுடைய பசுத்த. புஷ்பறென்றாதல்‌ சப்தார்த்தம்‌ விவக்ஷித்தப்பலிதார்‌ 
த்த மருளுறோர்‌ (செல்வியித்யா ி), 'முந்தினபக்ஷத்‌ நில்‌ கலப்பில்‌ ' (தோட்ட 
லர்‌என்று ” நீட்டிக்கடக்கிறது ; இரண்டாம்பக்ஷச்‌ இல்‌ வல்லொத்தென்‌ ற 
கொள்ளவேணும்‌, எடுத்த துக்கு ௮ச்வயம்‌, (சத்தம்பத்‌ தமை பெருகி) என்று, 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
எர அட ய அச 

௮ந;—திர்த்தாயின்‌ ப்ரவேசம்‌, மேச்திருமொழியிலே திருத்தாயார்‌ 
அவன்‌ வார்த்தையை விஞ்வஸித்துத்‌, தான்‌ கைவாங்கி வந்து பெண்பிள்ளை 
யோடே ''வருநிறேனென்று சொன்னான்‌”என்‌ ற சொல்லியிருக்க, அஈந்தரம்‌ 
4 (பா) தோட்டத்திலிறாப்பதே அலருடைய பசுத்தத்தார்‌ என்றாதல்‌, 
எச்‌ படைத்‌ பசுத்தத்தாரென்றா தல்‌; 


__———— 


(௧) ரா-௮-௨௫-௩௩, 
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௧௮௮௬ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧௦-இ), ௪-பா, இருத்தாம்‌. 


ஆழ்வார்‌ திருவடி களேசரணம்‌, 
பத்தாம்பத்‌ து பத்தாம்‌ திருமொழி 
திருத்தாயின்‌ ப்ரவேசம்‌, 


_——t_—— 


௮ஷ--இருக்சாயார்‌ ஜாளவிலே கூப்பிட்டுக்கைவாங்கினாளாய்‌ 
நின்றது கீழ்ச்திருமொழீயில்‌; இதில்‌இப்பிராட்டி தான்‌ தன்னுடைய 
அற்றுமையாலே௮வனைஎன்னோடே சேர்க்கவேணுமென்‌ அ, கண்ணால்‌ 
கண்ட பகதிகளின்‌ காலிலே விழுகிறாள்‌. இனி இலவ தான்‌ ஹுூூஈ௪ 
மாகை யன்றிக்கே காரகமாகவும்‌ வற்ழென்றிருக்கிறாள்‌ சா ஹும்‌. 
மூ;-—தருத்தாய்‌ செம்போ த்தே 
திருமாமகள்தன்‌ கண்வன்‌ 
மருத்தார்‌ தொல்புகழ்‌ மர்‌ கவனைவரத்‌ 


திருத்தாய்‌ செம்பேர்‌த்தே, (௧) 
பதம்‌, உரை, பதம்‌, உளர்‌, 
செம்போத்தே ஓஒ! செம்போத்தப்‌ பற! மரதவீன்‌ இத்தனைக்குமடியான 
வையே! மாதவனென்ற திரு 
திருமாமகள்த பெரியபிராட்டியாரு நாமத்தையுடையனா 
ன்‌ க்கு ன ைர்வேஞ் வரான்‌ 
கணவன்‌ வல்லபனாய்‌ வர ( என்னளவு மொரு 
மரு மணம்மாறாத [னாய்‌ கால்‌) வரும்படியாக 
தார்‌ மாலையை யணிந்தவ திருத்தாய்‌ அஅகூலிக்கவேணும்‌ ; 
தொல்‌ அராதிஸித்தமான செம்போத்தே! திருத்தாய்‌, 
புகழ்‌ ஒஆங்ரிதரக்ஷ்கத்வப்ர | ஆசரத்புகருக்தி.] (க) 
தையையுடையனாய்‌ 


வயா;-— முதற்பாட்டு, ( திருத்தாய்‌ ) போகத்துச்‌ திருத்து 
கையாவது - அறுகூலிக்கை - ( திருமாமகள்‌ தன்சரைவன்‌ ) உனக்‌ 


வரவுக்கு சகுஈங்களைப்‌ பார்க்ரொெளென்று ஸங்கதியருஞூஜர்‌ ( திருக்‌ த்‌ ரயாரித்‌ 
யாதி), ஸூசகங்களாமித்‌ தனே யொழிய அவை சேர்க்கவற்றோ , ௮ தின்காலவில்‌ 
விழுவானென்னென்ன வருளு£ிறார்‌ (இனியித்யாதி), 2 ன்‌ ்‌ 


௮௩;-—முதற்பாட்‌ு, (திருத்தாயித்யாதி) திருத்தாயார்‌ வந்த ' க்ருஷ்‌ 
ஊன்‌ வருறென்‌?” என்று சொன்னபின்பு இவள்‌ புறப்பட ட்போகவேலாடிவ 
தில்லையே; செம்போத்தை வலமர்கச்‌ சொல்லுறமிதன்னென்ன௨௫ சூதில்‌ 
(போத்தித்யாதி), இருக்றெவிட த்‌ திலிருர்து வலமாகப்‌ போஞுல்‌ அவன்‌ வரு 
வனென்று குறித்துக்கொள்ளூரெளென்று கருத்து, உன்‌ குற்றம்‌ சண்டி 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧௦-தி, ௨-பா, சரையாய்‌, ௪௮௮௪ 


குத்‌ திருத்துசையென்றொரு வருத்தமில்லை, இத்தலையில்‌ அபராத 
ஸஹத்வத்தக்கு அடியான லக்ஷ்மீபதித்வத்தையு முடையனாயிருக்‌ 
கும்‌, (மருத்தார்‌) ரகூணத் அக்கு உனப்பாகத்‌ தனிமாலையிட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறவள்‌. தேன்மாறாததாரென்றபடி. (தொல்புகழ்‌) என்‌ 
அ மொச்க இவற்றினுடைய ரக்ஷணமே பண்ணிப்போருகையாலே 
வந்த குணவத்தாப்‌்ரதை( 8)யையுடையவன்‌, (மாதவனைவர) லக்ஷ 
மீபதி யென்சையன்றிக்கே, இது தானே தனக்குப்‌ க னிவ்கை 
(திருத்தாய்‌ செம்போத்தே) ஒருசால்‌ சொன்னால்‌ ஆதரம்‌ மட்ட, 
மென்றிருக்கிறதாய்க்கொண்டு இருகால்‌ மட்டுச்சொல்‌ லுகிறாள்‌, (௧) 
மூ;—கரையாய்‌ சாச்கைப்‌ பிள்ளாய்‌ 
கருமா முகில்போல்‌ நிறத்தன்‌ 
உரையார்‌ தொல்புகழுத்தமனை வரக்‌ 


கரையாய்‌ காச்கைப்பிள்ளாய்‌. (௨) 
பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை, 
காக்கைப்‌ பிள்‌ மஹோபகாரசஞானகாக்‌ | தொல்‌ நித்யமான 
ளாய்‌ சாய்‌!) புகழ்‌ புகழையுடையனாய்‌, 
கருமாமுகில்‌ காளமேகம்போன்ற |-சீதி மனை தீரோச 1௪௪. சாங்கனு 
போல்‌ ன சக்ரவர்த்தித்‌ 
கதம்‌ ப்‌ திருமகனை 
நிறத்தன்‌ திருகிறத்தை மகட்‌ வர ( என்னளவும்‌ ) வரும்‌ 
ஞய்‌ படிமாக 
உரைஒஆர்‌ சப்தபூர்தீதியையுடை சரையாய்‌ கூப்பிடவேணும்‌ ; 
த்தாய்‌ காக்கைப்பிள்ளாய்‌!கரையாய்‌, (௨) 


வ்யா;--இரண்டாம்பாட்டு, (கரையாய்க்‌ காக்கைப்பிள்ளாய்‌) 
வராவிடில்‌ வலயான த வ்யர்த்தமாகாதோ என்று நிற்கறதாகச்‌ சொல்‌ லற 
ளென்ரருஞ$ிருர்‌ ( உனக்கித்யாதி', கீழே திருமாமகள்‌ தன்கணவன்‌”?என்‌.று 
சொஃலிவைத்து!'மாதவன்‌ ”*என்றால்புகருக்தியாமே என்னவருளுரறர்‌ (லத 
மீபதீத்யாதி), க ர்‌ $s க்‌ ன்‌ ந்த்‌ உட (௧) 

துர;_—இரண்டாம்பாட்டு, (சரையித்யாதி)செம்போத்தானத (48 என்‌ 
கோத்‌ நிருத்தச்சொன்னாய்‌; அத்தாலே நீ புறப்பட்டுப்போக ஒருப்பட்டாப்‌ 
போலே யிருக்றது, அத்தால்‌ எனக்கும்‌ கூடப்பழிவிளையும்‌'”என்று இருக்‌ 
இெசாசச்கொண்டு, அருரிருக்கெற காக்கையின்‌ கட்டுரை கேட்கிறாவென்று 
ஸங்கதி 

சாக்சையை “பிள்ளை?” என்று கொண்டாடவேணுமோ வென்னவருளுதி 
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௧௮௮௮ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧௦-தி, ௩-பா, கூவாய்‌ 


பசவத்‌ விஷயத்தில்‌ உபகாரகராயிருப்பாரை ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணக்‌ 
சடவதாயிறே இருப்பது, (௧) புர. ப்ரபாசம்ஸமஹா 
கபிம்‌'” என்னக்சுடவ திறே. (கருமாமுகில்போல்‌ கிறத்தன்‌) கரைந்து 
கூட்டிற்றில்லையாகிலும்‌ இழக்கவொண்ணாதபடி யான வடிவு படைத்‌ 
தவன்‌. (உரையார்‌ தொல்புகழ்‌) சப்த பூர்த்தியை யுடைத்தாய்‌ நித்‌ 
யமான புகழையுடையவனாயிருக்கிறவனை, ! உரை !' என்கிறது- 
ஸ்ரீ ராமாயணத்துக்கு ப்ரதிபாத்யனாயிருக்றெவனை. (புகழ்‌) ரகூதிக்‌ 
கையால்‌ வந்த புகழையுடையுவனை, (உத்தமனை) பிராட்டிக்காகத்‌ 
தீன்மார்விலே அம்பேற்ற திரோ தா த்த காயகனை, (வரக்கரையாய்‌), 
)--கூவாய்‌ பூங்குயிலே 
குளிர்மாரி தடுத்‌ துகந்த 
மாவா ய்ண்ட மணிவண்ணனை வரக்‌ 


கூவாய்‌ பூங்குயிலே.  .... வ்‌ ர (௩) 
பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை. 
பூ தர்்ரரீயமரன வாய்‌ வாயை 
குயிலே கோலமே), ண்ட இழித்துப்‌ பொகட்டவ 
குளிர்‌ (பசுக்களுக்கு மிடை னாய்‌ 
யர்க்கும்‌) மிக்க கு | மணி ஸ்ப்ருஹணீயமான 
ளிரையண்டாக்கச்‌ | வண்ணனை வடி வையுடையனான 
மாரி கல்வர்ஷத்தை [கடவ கண்ணபிரானை 
தடுத்து (கோவர்த்தசத்தால்‌) (வர வரும்படியாக 
தடெதுஅதனால்‌) | கூவாய்‌ கூவவேணும்‌; 
உகந்த ஸந்தோஷித்‌ தவனாய்‌, பூங்குயிலே! கூவாய்‌, (௩) 
மா ப (2) காஸுரனுடைய 


ரூர்‌ (பகலத்விஷயத்‌ தலித்யாதி), (சப்தபூர்த்‌ தியையுடைத்தாய்‌) என்றதுக்கு, 
அவனுடைய புகழுக்கு வாசசங்களான சப்தங்கள்‌ பூர்ணமாயிருக்கையென்று 
கருத்து. அர்த்தாந்தரம்‌ (உரையித்யாதி), (ஸ்ரீ ராமாயணத்துக்கு) என்ற 
வரந்தரம்‌ ((பேர்‌;அ.தச்கு”? என்று கூட்டுவது, (ரக்ஷிக்கையால்வந்த )என்றது- 
அஸபித்‌.ராசேத்‌ யாதிப்படியே, உன்வம்சத்‌ தானான காக்கையை ரக்ஷிக்கையா 
லுண்டான வென்சை, காக்கையைக்குறித்‌ துக்‌ சொல்லுகிற பாசரமாகையா 
லே “உத்தமன்‌”? என்றதுக்கு -காக்கையை ரக்ஷித்த காகுஸ்த்தனே யாச 
வேணுமென்று திருவுள்ளம்‌, க ஸி க 5 (௨) 

(ச) சா- ்‌ 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப; ௧௦-தி, சபா, கொட்டாய்‌, ௧௮௮௯ 


வ்யா;--மூன்றாம்பாட்டு, ( கூவாய்‌ ) தர்றாரீயமான !உன்படி. 
யைக்காட்டி சண்ணுக்கிரையிட்டாப்‌ போலே செவிக்கும்‌ இரையி 
டப்பாராம்‌, (குளிர்மாரி தட்‌ அகந்த) பசுக்களும்‌ இடையரும்‌ வர்‌ 
ஷத்திலே அலையப்புக.) கைக்கெட்டி ந்றொரு மலையை எடுத்து அவ 
ற்றை ரக்ஷித்து (இவை கநேோவுபடாதொழியப்‌ பெற்றொமே'' என்னு 
அத்தாலே தானேஉகந்தானாயிற்று, (மாவாய்‌ ண்ட) பகாஸுரனு 
டைய வாயைக்கிழித்த. (மணிவண்ணனை) விரோ தியைப்‌ போக்கிற்‌ 
திலனேயாகிலும்‌ விடவொண்ணாதபடியாயிற்று வடிவழகு, (௩) 
மூ;—கொட்டரய்‌ பல்லிக்குட்டி 
குடமாடி யுலகளந்க 
மட்டார் பூங்குழல்‌ மா தவனைவர 


கொட்டாய்‌ பல்லிக்குட்ட, (௪) 
பதம்‌. உரை. பதம்‌, உரை, 
பல்லிக்குட்டி. ஓ பல்லிக்குட்டீ! பூ பூக்களை அணிந்த 
குடம்‌ஆடி.  குடக்கூத்தாடி குழல்‌ திருக்குழலையுடைய 
உலகுஅளந்த (த்ரைவிக்ரமாபதாநத்‌ 3 ஜா 
திலே) லோசங்களை | பச ஸு கடனை 
்‌ ்‌ ளர்வேம்‌ வரனை 
யெல்லாமளர்சரு. வர வரும்படியாக 
ளின வனாய்‌ கொட்டாய்‌ கொட்டவேணும்‌; 
மட்டர்‌ தேன்மாறா த பல்லிக்குட்டீ! கொட்டாய்‌, (௪) 


௮௬)--மூன்றாம்பாட்டு, (கூவாயித்யா தி). * பிண்டத்‌ திரளையும்‌ பேய்ச்‌ 
இட்ட நீர்‌ சோறும்‌ உண்டற்கு வேண்டி ஐடி.த்திரிிறதாகையாலே ௮ 
பறர்துபோக, அருகில்‌ பூங்குயில்களைப்பார்‌ த்துச்‌ கூ.வச்சொல்லுரளென்று 
ஸங்கதி, 

“பூம்‌? என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (தர்்ரநீயேச்யாதி), அபத்திலே 
உதவுமவன்‌ என்னும்‌ தாத்பர்யமருளுறெர்‌ (ப*க்களித்யாதி), உட (௩) 

இர)--ராலாம்பாட்டு, ( கொட்டாயித்யாதி ) (௧) 6620 EE 
85 58 288258 _ வஸந்தகாலே ஸம்ப்ராப்தே சாக காக? பிக? பிக? 
“தான்‌ கூவினால்‌, தன்னைப்‌ போஷிச்கிறகாக்சைக்கும்‌ தனக்கும்‌ வைஜாத்யம்‌ 
தோற்றி வாயில்‌ சோறு இழக்கவேண்டி வரும்‌?” என்‌ றஇருந்ததாகக்கொண்டு, 
தீனக்கு௮டு.ச்கடி. சுபஸகிசகமான தக்திணகெளளியை ஆசைப்படிகிமுளென் று 
ங்கி, 


உள 
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௧௮௯௦ பெரியதிருமொழி, ௪௦-ப, ௧௦-தி, டஇ-பா, சொல்லாய்‌, 


வ்யா;--சாலாம்பாட்டு, (கொட்டாய்‌ பல்லிக்குட்டி) என்ன 
மொக்கப்‌ பரஹிதமே பண்ணிப்போருகை உனக்கு ஸத்தாப்ரயுச்த 
மன்றோ? (5) “வாரா, 18 - பால்யாத்ப்ரப்ருதி ஸுஸ்கிக்‌ 
தீதஃ”' என்னுமாபோலே இருக்கிறது, (குடமாடியுலகளக்த) ஒரு 
ஊரில்‌; மன்றுபாழ்‌ திரும்படி.யாகச்‌ குடக்கூத்தாடினான்‌. ஒருலோசு 
தீதில்‌ பாழ்‌திரும்படியாசவும்‌ ஒருகூத்தாடினானாமித்று. (மட்டார்‌ 
பூங்குழல்‌) தேன்மாறாத பூமலரையுடைத்தான திருக்குழலையடைய 
வனை, (மாதவனை) பரமப்ரணயியானவனை. .... அக (௪) 

மூ;—சொல்லாய்‌ பைங்கிளியே 

சுடராழீ வலனுயர்த்த 


மல்லார்தோள்‌ வடவேங்கடவனை வரச்‌ 


சொல்லாய்‌ பைங்கிளியே, (ட) 
பதம்‌. உரை. பதம்‌. உரை, 
பை பசுமைநிறம்‌ மாரா? | தோள்‌ தஇிருச்தோள்சளைய/டை 
சளியே ஓ ளிப்பிள்ளாய்‌!, யனாய்‌ 
டத்‌ விழி ப எழுது க்‌ இருமலையி 
்‌ ன ல நின்றருளுமல 
ஆமி திருவா ழியாழ்கானை சன்னா அட பன்னி 
வலன்‌ வலது திருச்கையிலே | ஒர வரும்படியாக[ வேணும்‌; 
உயர்த்‌ த எந்தாநின்‌அள்ளவனாய்‌, சொல்லாய்‌ ஒருவார்த்தை சொல்ல 
மல்‌ ஆர்‌ மிக்கவலியையுடைய | பைய்கிளியே! சொல்லாய்‌, (௫) 


வ்யா;--௮ஞ்சாம்பாட்டு, ( சொல்லாய்‌ பைங்கிளியே ) உன்‌ 
வடிவைக்‌ காட்டி ரக்ஷிக்தாப்போலே, உன்னுடைய பேச்சாலும்‌ 
ரக்ஷிக்கப்பாராய்‌. (சுடராழி வலனுயர்த்த) ஒருவிரோதிவந்த போ 
தாக ஏர்‌ துகையன் றிக்கே, ஏற்கவேசோலித்திருவா ழீயைவலவருகே 


சன்மைசொன்னால்‌ ல்‌ செய்யவும்‌, தீமை சொன்னால்‌ தவிரவுமாயிருக்கை 
யாலே அருளுகிறார்‌ (என்று மொச்சலித்யாதி, ... க்‌ டை (௪) 
அந; அஞ்சாம்பாட்‌ டு, (சொல்லாயித்யா தி) பல்லியானது பலிசமான 
தாகையாலே “(நினைத்தபோது கொட்டவேணுமென்‌ றுநமச்கு நிர்பந்தமென்‌?? 
என்றிருந்த தாகக்கொண்டு, கூட்டிலிருர்தகிளியைப்பார்‌ த அப்‌ பேச்சுக்கொள்‌ 
ஞூருளென்று ஸங்கதி, 
பசுமைசொன்னதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (உன்னித்யாதி).. வ அன ந 


(ச) ரா-பா-௧௮-௨௭௪, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧௦-தி, ௬-பா, கோழி ௧௮௯௧ 


ஏக்திக்கொண்டிருக்கிறானாயிம்னு. (மல்லார்தோள்‌ ) ஆயுதம்‌ 
தானும்‌ மிகையாம்படியான திண்ணிய தோளையுடையவன்‌, (வட 
வேங்கடவனைவர) ரக்ஷண த்‌ அக்குஅப்பாக முதலடியிட்க்கொண்டு 


மூகோழி கூவென்னுமால்‌ 


தோழி கானென்செய்சேன்‌ 
ஆழிவண்ணர்‌ வரும்‌ பொழுதாயிற்அக்‌ 


கோழி, கூவென்னுமால்‌, (௬) 
பதம்‌, உரை, | பதம்‌. உரை” 
தோழி வாராய்‌ தோழீ! கோழி (உடனே)விஸ்லேஷ 
கோழி (வரவைஸூப்பிக்கும்‌) ஸூசகமான கோழி 
சாமக்கோழியானது ம பா அ! 
க. என்னும்‌ கூ? என்று கூவாநின்‌| “னும்‌ கூ ” என்று கூரி 
ஆல்‌ ஸச்தோஷம்‌, [றது தரும்‌, 
ழி பு மி்‌ ஆல்‌ கஷ்டம்‌) 

ட தது ளை னக பர (இனி அவன்‌ பிரிச்‌ 
குயர்‌ திரு தத்தை படைய அபோமாகையால்‌, ) 


னன கண்ணபிரான்‌ 

வரும்பொழுது வரக்கடவ காலமான த | நான்‌என்செய்கான்‌என்னசெய்வேன்‌ , 
ஆயிற்று  அணுகப்பெற்றது; கேன்‌ (௬) 
வ்யா;--ஆரும்பாட்டு, ( கோழியித்யாதி ) 4 தோழி ”' என்ன 
ஸமாஈ.து$க்கையாய்‌ உடன்கேடியானவளை லம்போதித்து “கோழி 
கூவென்னுமால்‌, ஆழிவண்ணர்‌ வரும்பொழுதாயிற்று, கோழி 
அர; ஒரும்பாட்டு, (கோழியித்யாதி) களியைப்பார்த்‌ து சொல்லாய்‌”; 
என்று சொல்லுவ௫-(௧)''கண்ணன்‌ நாமமே குழதிச்கொன்‌்நீர்‌'? என்றெ பாச 
ரத்தை நினைக்றெ இத்தசையிலே நாம்‌ பேசவொண்ணாதென்திருக்க, கோழி 
யான து காலஜ்ஞாநியாகையாலே வரவுக்கு ஸூசகமாக ('கூ?” என்ன ; இடுக்ட்‌ 
டெழுக்திருந்து சோழியருகேவந்து *'இனிவந்தால்‌ உடனே கோழிகூவென்‌ 

னுமே? மேல்‌ வரும்பிரிவுக்கு என்செய்வேன்‌” என்ெளென்று ஸங்க தி, 
க்ருஷ்ணன்‌ பசுமேய்த்‌ துவர்‌ து குளித்து ஒப்பித்துஉண்டு உறங்கஒருசாம 
மும்‌, பெண்களிருந்தவிடம்தேடி. வர ஒருசாமமும்‌, ஒருவரதியாதபடி மீஷ்டு 
போய்‌ பசுவின்‌ சறுவீடுமேய்க்ச ஒருசாமமுமாய்‌, தீரியாமா இப்படி கழிய 
மாகையால்‌, ஈடுச்சாமத்‌ இல்‌ கோழிகூ விற்றன, கோழிகூவித்ற வந்தானென்று 
உகந்து, உடனே கூவுறெபடியாலே சாமம்‌ க்ஷணமாய்கூவுதலால்க்லேசமும்‌ 


(ச) தி-வரய்‌-க-௫-௮. 
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௧௮௬௨ பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧௦-தி, எ-பா, காமற்கு, 


கூவென்னுமால்‌, என்செய்கேன்‌?” என்கிறாள்‌. இதுக்குப்‌ பொருளாக 
ஜீயர்‌ அருளிச்செய்தாராகப்‌ பிள்ளை அருளிச்செய்யும்படி; - “க்ருஷ்‌ 
ணன்‌ கோழிகூவினவாறே வருமாய்‌, மீண்டு கோழிகூவினவாறே 
போமாய்‌, வரவைஸூூூப்பிக்கிற கோழி கூவாநின்றது, பிரிவில்‌ 
தரிக்கவொண்ணாதபடி கடல்போலே ம்ரமஹரமான வடிவையுடைய 
வர்‌ வருங்காலமாயிற்னு; மீண்டு கோழிகூவப்‌ போவர்‌, ஈவெஸம்‌ 
ங்லேஷத்‌அக்குக்‌ காலமில்லை. நான்‌ என்‌ செய்கேன்‌ என்கிறாள்‌”? 
என்னு, க்ருஷ்ணன்‌ கோழியை மடியிலே இட்கெகொண்டுவரும்‌ 
போலேசாணும்‌'' என்ன பட்டர்‌ அருளிச்செய்தாரென்று ப்ரஸித்த 
மிறே,  ... a ரத க்‌ ந க ட (௬) 
மூ;-—காமற்‌ கென்‌ கடவேன்‌ 
கருமாமுகில்‌ வண்ணத்‌ கல்லால்‌ 
பூமே லைங்கணைசோத்துப்‌ புகுந்தெய்யக்‌ 
காமற்‌ கென்கடவேன்‌. 
பதம்‌, உரை, பதம்‌, உரை. 
கருமாமுகல்‌ காளமேகம்போன்ற ஐங்கணை பஞ்சபாணங்களை [த்து 


வண்ணத்து சிற்த கோத்து (கருப்புவில்லில்‌,தொடு 


பி புகுந்து உள்ளேபுகுந்து 
து சானுக்கு ய்ய ப்‌. ரயோடயாநிற்க, 

அல்லால்‌ சடமைப்பட்‌ டி.ருச்கை காமற்கு (அப்படி.ப்ட்ட)மன்மத 

யொழிய[னமர்மதன்‌) னுக்கு [ன்‌?; 
மேல்‌ அதற்குமேலே (புத்‌ரனா | என்கடவேன்‌ என்னசெய்யவல்லே 
பூ புஷ்பங்களாகிற | சாமற்கு என்சடவேன்‌?, (௭) 
நடச்றெதென்றுஅதக்கு ய்‌ (இதக்கத்யாதி), (க்ருஷ்‌ 
ணன்‌ கோழியையித்யாதி),. ஃ oe sé உட (சு) 


அந;--ஏழாம்பாட்டு, மத்தத) தோழியானவள்‌ ௩ீ4“வரும்பொழு 
தானால்‌ உகந்ததுக்கதுகுணமாக ஒப்பித்‌ திருக்கவிறே அடுப்பது, மேல்வரும்‌ 
பிரிவை நினைத்தஞ்ச, அடுச்குமோ””என்ன, ““ஸாக்தாந்மற்மதமர்மதனானவன்‌ 
வடிவாகையாலே உடனே ஆற்றுமையைவிளைவிக்கும்‌, அஅக்குமேலே (தாய்‌) 
என்று பாராதே காமன்சணைதொடுப்பனே ; கான்‌ அஞ்சாதேயிருக்க வழிஎன்‌ 
தசோழி”என்றெளென்று ஸங்கதி, 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧௦-த, ௮-பா, இங்கே, ௧௮௯௩ 


வ்யா;--ஏழாம்பாட்டு, ( காமனித்யாதி ) வயிற்றில்பிறந்த 
காமனுக்குஎன்கடவேன்‌ ; மாமணவாளரான கறுத்‌ துப்பெரிய முகில்‌ 
வண்ணற்கொழிய, “'கருமாமுகில்‌ வண்ணர்‌”? என்கையாலே, இதர 
விஷயத்துக்கறே அவன்‌ ப்ரேரகன்‌. இவ்விஷயத்துக்கு அவன்‌ 
ப்ரேரிக்கவேண்டா; அவன்‌ வடி.வதானேயிறே ப்ரேரகம்‌, (௧) “பேர 
மர்காதல்‌ கடல்புரையவிளைவிச்சகாரமர்மேனி'' என்னக்கடவ திறே, 
கருப்புவில்லிலே புஷ்பபாணங்களைந்தையும்‌ தொடுத்தெய்ய, (௭) 
மூ;-—இங்கே போ துங்கொலோ 
இனவேல்‌ நெடுங்கண்களிப்பக்‌ 
கொங்கார்சோலைக்‌ குடந்தைக்‌ டெர்தமால்‌ 


இங்கே போஅங்கொலோ. (௮) 
பதம்‌, உரை. | புதம்‌, உரை. 

கொங்கு ஆர்‌ தேன்நிறைந்த வேல்‌ வேல்போலே 
சோலை சோலைகளையுடைய [நெடு ரெடி தாயிருந்துள்ள 
குடந்தை இருக்குடந்தையிலே | கண்‌ (என்‌) கண்களானவை 
இடந்த பள்ளி கொண்டருளும்‌ களிப்ப கீளிக்கும்படியாக 

வனான இங்கே இவ்விடமேற 
மால்‌ ஸர்வேல்வரன்‌, போதும்கொல்‌ஓ எழுந்தருளுவனோ? 
இனம்‌ ஒன்றக்கொன்‌ ரெொப்‌ 

பாய்‌ | இங்கே போதுங்கொலோ? (௮) 


ருக்மணிப்பிராட்டி. வயிற்றிற்பிறந்‌த முறைமையாலே அருளுகிறார்‌ (வயி 
ற்றிலித்யாதி).(மாமணவாளரான ) என்றது-பர்த்‌ த்ருகாமக்ரஹணம்‌ பண்ணாதே 
வ்யவஹரிக்கும்‌ "லாகஸமா தியைப்பற்ற, ' (மேல்‌ பூவைங்கணை கோத்து” என்‌ 
றந்வயமாய்‌, அவன்‌ திருமேனி ஆற்றாமையை விளைவிக்கு மென்றதுக்குமேல்‌ 
பூக்சவ கிற பாணங்களைக்கோத்து என்று தாத்பர்யமாய்‌, கறுப்பு வில்லியாகை 
யாலே அருளுறொர்‌ ( கறுப்பித்யாதி), .., oe உ ௮ (௪) 


இர;--எட்டாம்பாட்டு, ( இங்கேயித்யாதி ) ((கோழிகூவின மாத்ரம்‌ 
கொண்டு அவன்‌ வந்தானாகவும்‌, அவன்‌ திருமேனி ஆற்றாமையை விளைவிக்கு 
மென்று விசாரப்பகெருய்‌; இன்னம்‌ தானே வருகிறாஞே? ஆள்வரவிடுகருனோ? 
இரண்டுக்கு மொக்கும்‌ இக்கோழி கூவுதல்‌”? என்ன; “நீ ஈல்லகிரூபகை 
யிறே, எனக்கும்‌ அத்தை நிஸ்சயித்துத்‌ தரவேணும்‌” என்று ப்ரார்த்‌ திக்க 
சென்ற ஸ்ங்களி; 


(க) இகம்‌ இல 
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௧௮௯௪, பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௧௦-தி, ௯-பர, இன்னாரென்று, 


வ்யா;--எட்டாம்பாட்டு, (இங்கேபோதுங்கொலோ) இரண்டு 

தலைக்கும்‌ ஸ்வரூபஹாநியாக நரன்‌ அங்கே செல்லாமே, தான்‌ இல்‌ 

கே வரவல்லனேயோ? வந்தால்‌ கொள்ளும்‌ ப்ரயோஜாமிருக்றெபடி, 

ஒன்றுக்கொன்று ஒப்பாய்‌, வேல்போலே கெடி தாயிரும்‌ துள்ள கண்‌ 

கள்‌ களிப்ப; தேனர்க் சோலையை யுடைத்தான திருக்குடந்தை 

யிலே சாய்ந்தருளின வ்யாமுக்த்த(%)ன்‌. ப்ள கச ல்‌ (அ) 
மூ;—இன்னா ரென்றறியேன்‌ 
அன்னே யாழீயொடும்‌ 


பொன்னார்‌ சார்க்கமுடையவடிகளை 


இன்னா ரென்றறியேன்‌ , (௯) 
பதம்‌, உரை. பதம்‌, உரை, 
அன்னே அம்மே! உடைய திருக்கையிலேயுடைய 
ஆழியொடும்‌ திருவாழி யாழ்வானை அடிகளை ஸ்வாமியை [ரான 

யும்‌ 


பொன்‌ ஆர்‌ ஸ்ப்ருஹணியமான இன்னார்‌என்று இன்ன ஜாதியரென்று 
சார்ங்கம்‌ சார்ங்கமென்னும்‌ தந அதியேன்‌ அ.தி௫திலேன்‌ ; 
ஸ்ஸையும்‌ | இன்னார்‌ என்று அறியேன்‌, (௯) 
வ்யா;--ஒன்பதாம்பாட்டு, (இன்னாரித்யா தி), தேவனோ? மது 
ஷ்யனோ? அறிடிறிலேன்‌. கேவத்வ ஸ-9சசமான திருவாழியையும்‌, 
மதுஷ்யத்வைகரக்தமாய்‌, ஸ்ப்ருஹணீயமான ங்ரீஸமார்ங்கத்தையுமு 
டைய ஸ்வாமிகளை, அடையாளம்‌ சொல்லாிற்சச்செய்தே “அறி 


யேன்‌'' என்னப்பண்ணுகிறநிறே. அவன்‌ வைலக்ஷண்யம்‌, .... (௯) 


அன்றிக்கே, பின்னையும்‌ வரச்சாணாமையால்‌ நாமேஆற்றாமைவிஞ்சிப்புறப்‌ 
படவேண்டி. வருமோவென்‌ அ ஸங்கதியாகவுமாம்‌, படட (௮) 

௮ந;-ஒன்பதாம்பாட்‌ட, (இன்னாரித்யாதி) திருக்குடர்தையில்‌ டெந்த 
வர்‌ சார்ங்கபாணியின்‌ படியும்‌, ஆராவமுதாழ்வாரையும்‌ அறுபவித்தாராகை 
யாலே, அவருடைய போச்யதை நெஞ்சில்‌ ஊற்திருந்து முன்னிலையாக வந்‌ 
தாப்போலே தோற்றக்கண்டு உகக்ருளென்று ஸங்கதி, 

மதுஷ்யத்வே பரத்வம்‌ இவருக்கு அடையாளமென்று சொல்லிக்கொண் 
டும்‌ ஆஸ்‌ சர்யப்படுிள்‌, போக்யதையாலே என்‌ அகருத்‌ தருளு£றர்‌ (அடை. 
யாஎமித்யாதி), ,,, வ ப ன ட ஆ உட (க) 
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பெரியதிருமொழி, ௧௦-ப, ௪௦-இ, ௧௦-பா, தொண்டீர்‌, கனகு 


ம;--கொண்டீர்‌ பாடுமினோ 
சுரும்பார்பொழீல்‌ மங்சையர்கோன்‌ 


ஒண்டார்வேல்‌ சலியனொலிமாலைகள்‌ 


தொண்டீர்‌ பாடுமினே, (௧௦) 
திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
வை 
பதம்‌, உரை, பதம்‌: உரை. 
தொண்டீர்‌ ஓ.பாகவதர்களே! தார்‌ மாலையையும்‌ 
சுரும்பு ஆர்‌ வண்டுகள்மாறாதே டெ | வேல்‌ வேலையும்‌ உடையர்‌ 
க்றெ கலியன்‌ ஆம்வார்‌ [ன 
பொழில்‌ சோலையையடைய தி ர அருளிர்செய்த ன்‌ 
ககிசையர்‌ இழுவர்சைமி துள்ளார்‌] மாலைகள்‌ சொல்‌ மாலையான இப்‌ 
பாசுரங்களை 
பட பாடுமின்‌ - (வாயாரப்‌) பாடுங்கோ 
கோன்‌ நிர்வாஹகரர்ய்‌, ள்‌! ; 
ஒண்‌ அழயெ தொண்டீர்‌! பாமினோ. (௧௦) 


வ்யா;-பத்தாம்பாட்டு, (தொண்டீரித்யா இ) பகவத்விஷயத்‌ 
தில்‌ சாபலமுடையாரெல்லாரும்‌ பரடுக்கோள்‌, வண்டுகளார்ந்த 
பொழிலையுடைய திருமங்கையிலுள்ளார்க்கு நிர்வாஹகரான அழயெ 
மாலையையுடைய வேலை நிரூபகமாகவுடைய ஆழ்வாரருளிச்செய்த 
மாலைகள்‌, ப()லல்ருதி சொல்லாதொழிக்ததஇதுதானேப்ரயோஜ 
நமாகையாலே. ..., வள்‌ ஷை க க்க (௧0 

பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 
மல்‌ --' ரர இ 
பெரியதிருமொழி 
பத்தாபத்‌து பத்தா தீதிருமொழி முற்றிற்று. 
வதை ந்து 


அர; பத்தாம்பாட்‌டு, (தொண்டீரித்யாதி) -“சரும்பு'” என்றதினர்த்தம்‌ 
(வண்டுகள்‌) என்றது, .., ச்‌ த்க்‌ se ரத ஸு (௧0) 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
வய பப்லு வவ 
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